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SOMMAIRE 

Actes du Souverain Pontife (pp. 315-318) 

Dans sa lettre du Jeudi Saint 1989, adressée à tous les prétres du monde, le Saint-Père 

Jean-Paul II a rappelé l’enseignement du Concile Vatican Il sur le sacerdoce du Christ, qui 
s'articule dans le sacerdoce commun des fidéles et dans le sacerdoce ministériel ou 
hiérarchique. 

La sollicitude pastorale à l'égard du diaconat permanent a été rappelée par le Saint-Pére 
aux évêques du Chili, venus à Rome en visite «ad limina ». 

Au cours d'une rencontre du Saint-Père avec les évêques des Etats-Unis d'Amérique, 
qui s'est déroulée au mois de mars 1989 au Vatican, le Pape a attiré l’attention des Pasteurs 
sut la Liturgie et l'administration des sacrements. 

Saint-Siége: Congrégation pour la Doctrine de la Foi 

Profession de foi et serment de fidélité (pp. 319-325) 

La Congrégation pour la Doctrine de la Foi a publié le texte des nouvelles formules de 
Professio fidei er de lusiurandum fidelitatis, qui sont entrées en vigueur le 1° mars 1989, 
L'émission de la Profession de foi est la condition qui habilite à assumer une charge dans 
l'Eglise. Le serment de fidélité est l'engagement public à bien exercer cette charge. Le texte 
des nouvelles formules est précédé de la note de présentation et suivi de considérations 
doctrinales du P. Umberto Betti, o.f.m. 

Etudes 

La presence du Christ dans la liturgie. Réflexions sur un thème central de la Constitution 
« Sacrosantum Concilium » (pp. 331-350) 

L’article 7 de la Constitution parle de six modes de présence du Christ dans la 
célébration de la liturgie. Cet argument important mérite d’être approfondi. L'auteur, qui 
est évêque auxiliaire de Mayence, explique les origines et les conséquences de cette 
différenciation, qui tend à mettre en relief l’unique et efficace présence du Christ. Celle-ci 
est vue dans une perspective trinitaire: dans l’Esprit-Saint se réalise l’union salvifique du 
Christ, exalté dans la gloire, avec les membres de son Corps. La présence peut être dite 
réciproque: elle appelle celle des fideles, leur authentique participation à la liturgie, une 
participation qui ne reste pas sans conséquence dans la vie: « Moi pour vous et vous en 
moi ». 

Une première introduction au Rotulus de Ravenne (pp. 551-382) 

Les oraisons contenues dans la partie liturgique de l’antique manuscrit connu sous le ti- 
tre de Rotulus de Ravenne ont eu une influence surprenante sur la révision des livres litur- 
giques post-conciliaires. L’auteur offre un premier essai de concordance dans le but de per- 
mettre aux étudiants et aux pasteurs d’approfondir la connaissance de ce monument 
théologique si riche.



SUMARIO 

Actividad del Santo Padre (pp. 315-318) 

En la carta del Jueves Santo de 1989, dirigida a todos los sacerdotes del mundo, el San- 
to Padre Juan Pablo II ha recordado la doctrina del Concilio Vaticano II sobre el sacerdo- 
cio de Cristo, que comprende el sacerdocio común de los fieles y el sacerdocio ministerial o 
jerárquico. 

La solicitud pastoral hacia el diaconado permanente ha sido recordada por el 
Santo Padre, dirigiéndose a los Obispos de Chile, que habían venido a Roma para la visita 
«ad limina ». 

En el encuentro del Santo Padre con los Arzobispos de los Estados Unidos de América, 
que tuvo lugar el pasado mes de marzo en el Vaticano, el Papa, entre otros argumentos, ha 
llamado la atención de los Pastores hacia la Liturgia y la administración de los Sacramentos. 

Santa Sede: Congregación para la Doctrina de la Fe 

Profesión de fe y juramento de fidelidad (pp. 319-325) 

La Congregación para la Doctrina de la Fe ha publicado los textos de las nuevas 
fórmulas de la Professio fidei y del Insiurandum fidelitatis, que han entrado en vigor el 1" de 
marzo de 1989. La emisión de la Professio fidei es una condición necesaria para asumir una 
función en la Iglesia. El Iusiurandurm fidelitatis es el compromiso público a ejercerlo de mejor 
modo posible. Se publica el texto de las nuevas fórmulas, con una nota de introducción, y 
algunas consideraciones doctrinales del R. P. Umberto Betti, o.f.m. 

Estudios 

La presencia de Jesucristo en la Liturgia. Reflexiones sobre un tema central de la Constitución 
« Sacrosanctum Concilium » (pp. 331-350) 

El artículo 7” de la Constitución enumera seis modos diversos de presencia de Cristo en 
la celebración de la Liturgia. Esta importante cuestión ha merecido la atención del autor, 
que es Obispos Auxiliar de Maguncia, el cual explica el origen y las consecuencias de esta 
diversidad de los modos de presencia, que tiende únicamente a subrayar la presencia eficaz 
de Cristo en la Liturgia. El estudio parte de una perspectiva trinitaria: es obra del Espíritu 
Santo la unión salvífica del Cristo glorificado, con sus miembros. La presencia de Cristo 
exige la presencia de los fieles, su auténtica participación en la Liturgia, cuyo saludable in- 
flujo llega hasta la vida de los creyentes. 

Una primera introducción al « Rótulo de Ravena » (pp. 351-382) 

Las oraciones que figuran en la sección litúrgica del antiguo manuscrito conocido con 
el título de « Rótulo de Ravena », han tenido una influencia notable en la revisión de los li- 

bros litúrgicos postconciliares. El autor ofrece un primer intento de concordancia, a fin de 
dar al estudioso y al pastor la posibilidad de conocer más profundamente las riquezas de 
este monumento teológico.
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Acts of the Holy Father (pp. 315-318) 

In his letter of Holy Thursday 1989, addressed to all the priests of the world, the Holy 
Father Pope John Paul II recalled the teaching of the Second Vatican Council on the priest- 
hood of Christ, which is articulated in the common priesthood of the faithfull and in the 
ministerial or hierarchical priesthood. 

The permanent diaconate was a subject of pastoral concern to which the Holy Father 
drew the attention of the Chilean bishops who had come to Rome for their “ad limina” 
visit. 

During the course of a meeting with the metropolitan archbishops of the United States 
of America, the Holy Father spoke to the Pastors of the Liturgy and the administration of 
the Sacraments. 

The Holy See: Congregation for the Doctrine of the Faith 

Profession of faith and oath of fidelity (pp. 319-325) 

The Congregation for the Doctrine of the Faith has published the new texts of the Pro- 
fessio fidei and Iusiurandum fidelitatis, which came into force on March 1, 1989. The Profes- 
sion of faith is an obligation upon all who take up office on the Church. The oath of fidelity 
is a public commitment to carry it out well. The texts are given, preceded by an Introduc- 
tion and followed by some doctrinal considerations by Father Umberto Betti, o.f.m. 

Studies 

The presence of Jesus Christ in the Liturgy. Reflections on a central theme of the Constitution 
" Sacrosanctum. Concilium" (pp. 331-350) 

Paragraph 7 of the Constitution considers six ways of the presence of Christ in the cele- 
bration of the Liturgy. The author, auxiliary bishop of Magonza, explains the origins and 
consequences of this distinction which sheds light on the unique and efficacious presence 
of Christ. It is placed in a Trinitarian perspective: Through the Holy Spirit the salvific 
union with Christ, glorified with his Members. The presence is reciprocal: it calls for the 
presence of the faithful, for their authentic participation in the Liturgy, which does not re- 
main without consequences for the daily living “I through you and you in me!”. 

“An entry-point to the Rotulus of Ravenna (pp. 351-382) 

The prayers contained in the liturgical part of the ancient manuscript knows as the Ro- 
tulus of Ravenna have had an extraordinary influence upon the revision of the liturgical 
books following the directives of the Second Vatican Council. The author offers an at- 
tempt at a simple concordance with the aim at providing both the student and the pastor a 
means for deepening his understanding of this richly theological monument.



ZUSAMMENFASSUNG 

Akten des Heiligen Vaters (S. 315-318) 

In seinem an alle Priester gerichteten Schreiben zum Gründonnerstag 1989 hat Papst 
Johannes Paul 1I. an die Lehre des 2. Vatikanischen Konzils über das Priestertum Jesu 
Christi erinnert. Dieses ist gegliedert in das allgemeine Priestertum der Gláubigen und das 
hierarchische Amtspriestertum. 

Die zum »Ad limina«-Besuch nach Rom gekommenen Bischófe Chiles forderte der 
Heilige Vater auf, den Stándigen Diakonat in ihrem Land eifrig weiterzuentwickeln. 

Auf eine geordnete Feier der Liturgie und der Sakramentenspendung achten zu wol- 
len, legte der Papst den Oberhirten aus den Vereinigten Staaten nahe, die im vergangenen 
Márz zu einem besonderen Treffen in den Vatikan gekommen waren. 

Heiliger Stuhl: Kongregation für die Glaubenslehre 

Glaubensbekenntnis und Treueid (S. 319-325) 

Die Kongregation fúr die Glaubenslehre hat die neu formulierten Texte fúr die Profes- 
sio fidei und das Iusiurandum fidelitatis veròffentlicht, die ab 1. Márz 1989 verwendet werden 
mússen. Das Ablegen des Glaubensbekenntnisses ist die zur Ubernahme eines kirchlichen 
Amtes befahigende Voraussetzung. Der Treucid ist das óffentliche Versprechen, es recht 
auszuüben. Dem hier wiedergegebenen Text der neuen Formeln geht eine kurze 
Einführung voraus und folgen einige grundsátzliche Überlegungen von P. Umberto Betti 
O.F.M. 

Studien 

Die Gegenwart Jesu Christi im Gottesdienst. Gedanken qu einem zentralen Thema der 
Liturgiekonstitution (S. 331-350) 

Der Artikel 7 der Konstitution »Sacrosanctum Concilium« nennt sechs Weisen der Ge- 
genwart Christi bei der Feier der Liturgie. Der Autor, der Weihbischof in Mainz ist, sieht 
in dieser Unterscheidung ein bedeutsames Thema. Er erklárt Ursprung und Folgen solcher 
Differenzierung, die letztlich hinweist auf die eine und wirkmáchtige Gegenwart des 
Herrn. Sie muB trinitarisch gesehen werden: Im Heiligen Geist vollzieht sich die Einigung 
des erhohten Herrn und Hauptes mit seinen Gliedern. Man kann von einer »gegenseitigenx 
Gegenwart sprechen: Die der Glaubigen ist unverzichtbar, als echte Teilnahme am 
liturgischen Geschehen. Sie wirkt jedoch auf das ganze Leben: »Ich fiir euch und ihr in 
mir!« 

Ein erster. Einblick in die »Rolle von Raventa« (S. 351-382) 

Die Orationen, welche im liturgischen Tei] der unter dem Namen »Rolle von Raven- 
na« bekannten antiken Handschrift enthalten sind, haben bei der nachkonziliaren Revision 

der liturgischen Bücher einen erstaunlichen Einfluf ausgeübt. Der vom Verfasser gebote- 
ne Versuch einer Konkordanz ermóglicht es dem Studenten und dem Seclsorger, in dieses 
so reiche theologische Monument noch tiefer einzudringen.
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IL SACERDOZIO DI CRISTO 

Ex epistula Summi Pontificis loannis Pault lH, ferta Wo «In cena Domini » anno 
1989 recurrente universis Ecclesiae sacerdotibus destinata.* 

Durante il triduo sacro tutta la Chiesa approfondisce la consapevo- 
lezza del Mistero pasquale. A noi in modo particolare si indirizza il gior- 
no del Giovedi Santo. È la memoria dell’ultima Cena che si ravviva e si 
ripresenta in questo giorno, e noi ritroviamo in esso ciò che siamo per 
grazia di Dio. Noi ritorniamo all’inizio stesso del sacrificio della nuova 
eterna Alleanza ed insieme all’inizio del nostro sacerdozio, che è tutto e 

pieno in Cristo. Colui che durante la Cena pasquale disse le parole: 
« Questo è il mio corpo, offerto in sacrificio per voi»; «questo è il calice 

del mio sangue... versato pcr voi e per tutti, in remissione dei peccati » 
(cfr. Alt 26, 26-28; Le 22, 19-20), in virtù di queste parole sacramentali si 
è rivelato come Redentore del mondo ed insieme come Sacerdote della 
nuova ed eterna Alleanza. 

La Lettera agli Ebrei esprime questa verità nel modo piu completo, 
scrivendo di Cristo come «sommo sacerdote dei beni futuri », il quale 

«entrò una volta per sempre nel santuario... con il propio sangue, dopo 
averci ottenuto una redenzione crerna »; mediante il sangue versato sulla 

Croce egli « offri se stesso senza macchia a Dio » in virtù di uno « Spirito 
eterno » (ctr. Eb 9, 11-14). 

Per questo l’unico sacerdozio di Cristo è eterno e definitivo, così co- 
me definitivo ed eterno è anche il sacrificio da lui offerto. Sempre, ogni 
giorno e, in particolare, durante il triduo sacro questa verità vive nella 
consapevolezza della Chiesa: « Abbiamo un grande sommo sacerdote » 
(cfr. Eb 4, 14). 

E allo stesso tempo ciò che si compi durante l'ultima Cena, ha reso 
questo sacerdozio di Cristo sacramento della Chiesa. Esso è divenuto 
sino alla fine dei tempi il segno della sua identità c la fonte di quella vita 

* L'Osserratore Romano. 17 marzo 1989,
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nello Spirito Santo, che la Chiesa riceve incessantemente da Cristo. Que- 

sta vita viene partecipata da tutti coloro che in Cristo costituiscono la 
Chiesa. E tutti partecipano del sacerdozio di Cristo, e tale partecipazione 
significa che già mediante il battesimo « da acqua e da Spirito Santo » 
(cfr. Gr 5, 5) sono consacrati per offrire i sacrifici spirituali in unione con 
l’unico sacrificio della Redenzione, offerto da Cristo stesso. Tutti — co- 

me popolo messianico della Nuova Alleanza — diventano in Cristo « sa- 
cerdozio regale » (cfr. 1 Pt 2, 9). 

Ricordare questa verità sembra particolarmente attuale in occasione 
della pubblicazione dell’Esortazione Apostolica « Christifideles », recen- 

temente avvenuta. In essa è contenuto il frutto dei lavori del Sinodo dei 
Vescovi, radunato in sessione ordinaria nel 1987 ed il cui tema fu la voca- 

zione e la missione dei laici nella Chiesa e nel mondo. 
Occorre che tutti noi prendiamo conoscenza di questo importante 

documento. Occorre anche che alla sua luce meditiamo circa la nostra 

propria vacazione. Una tale riflessione appare molto attuale specialmente 
nel giorno che ricorda la nascita dell'Eucaristia, nonchè del servizio sa- 
cramentale dei sacerdoti che è connesso all’Eucaristia. 

Nella Costituzione « Lumen gentium » il Concilio Vaticano II ha ri- 
cordato in che cosa consiste la differenza tra il sacerdozio comune di tutti 
i battezzati ed il sacerdozio che si riceve nel sacramento dell'ordine. Il 
Concilio chiama quest’ultimo « sacerdozio ministeriale », il che significa 
insieme « ufficio » e « servizio ». Fisso è anche « gerarchico » nel senso di 
sacro servizio. « Gerarchia », infatti, significa sacro governo, il quale ne- 

lla Chiesa è servizio. 

Ricordiamo il noto testo conciliare: « Il sacerdozio comune dei fedeli 
ed il sacerdozio ministeriale o gerarchico, quantunque differiscano es- 
senzialmente e non solo di grado, sono tuttavia ordinati l’uno all’altro, 
poiche l’uno e l’altro, ognuno a suo proprio modo, partecipano dell’uni- 
co sacerdozio di Cristo. Il sacerdote ministeriale con la potestà sacra, di 

cui è investito, forma e regge il popolo sacerdotale, compie il sacrificio 
eucaristico nella persona di Cristo (in persona Christi) e lo offre a Dio a no- 
me di tutto il popolo; i fedeli, in virtù del loro regale sacerdozio, concor- 

rono alla oblazione dell’Eucaristia, e lo esercitano col ricevere i sacra- 

menti, con la preghiera e il ringraziamento, con la testimonianza di una 

vita santa, con l'abnegazione c l'operosa carità » (Cost. Lumen gentitm, 
10; ctr. Esort. Ap. Christifideles laici, 22). 

Durante il triduo sacro si presenta agli occhi della nostra fede l'unico 
sacerdozio della nuova ed eterna Alleanza, che è in Cristo stesso. A lui,
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infatti, si possono applicare le parole sul sommo sacerdote che, « scelto 
fra gli uomini, viene costituito per il bene degli uomini » (Eb 5, 1). Come 
uomo Cristo è sacerdote, è il « sommo sacerdote dei beni futuri »; al tem- 

po stesso, però questo uomo-sacerdote è il Figlio consostanziale al Pa- 

dre. Per questo anche il suo sacerdozio — il sacerdozio del suo sacrificio 
redentore — è unico ed irripetibile. E il compimento trascendente di tut- 
to il contenuto del sacerdozio. 

Ora proprio questo unico sacerdozio di Cristo, per mezzo del sacra- 
mento del battesimo, è partecipato da tutti nella Chiesa. Se le parole « sa- 
cerdote scelto fra gli uomini » si riferiscono anche a ciascuno di noi, par- 
tecipi del sacerdozio ministeriale, esse tuttavia indicano prima di tutto 
l'appartenenza al popolo messianico, al sacerdozio regale, nonché il nos- 
tro radicamento nel sacerdozio comune dei fedeli, che sta alla base della 

chiamata di ciascuno di noi al ministero sacerdotale. 

LA SOLICITUD PASTORAL 

Ex allocutione Summi Pontificis Ioannis Pauli Il, die 10 martii 1989 habita ad 
Coetum Episcoporum Chiliae, qui visttationis cum « ad limina Apostolorum » venerant.* 

A todos debe llegar vuestra solicitud pastoral como « maestros 
autênticos » y « pregoneros dc la fe» (Lumen gentium, 25), acompanando 
cl mensaje cristiano con el testimonio de vuestra vidas. Sé bien que no 
siempre contáis con un número suficiente de sacerdotes a las comunida- 
des. Pero, ¿cómo no sentir la falta de asistencia religiosa en las zonas 

periféricas de las grandes ciudades y en los lugares alejados de los cam- 
pos? Os invito pues a realizar denodados esfuerzos para llegar hasta esas 
ovejas que andan dispersas y sin pastor; fomentad los grupos de oración 
y especialmente el rezo del Santo Rosario, devoción tan arraigada en 
vuestro Continente y tan tecunda para la vida cristiana; haced lo posible 
por establecer lugares de culto, que aun en su sencillez, favorezcan el re- 

cogimiento v el espíritu de adoración; fomentad las vocaciones al diaco- 
nado permanente, a fin de que con su ministerio pueda suplirse, en la me- 

dida de lo posible, la escasez de presbiteros. 

* | 'Osservratore Romano, 11 marzo 1989.
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Á este respecto, os aliento a que sigáis con particular solicitud la 
formación de los diáconos., que debe ser sólida y esmerada pues también 
ellos «son participes de la misión y gracia del Supremo Sacerdote » (La- 
men gentium 41). Es por ello que, tras la atenta selección de los candidatos, 
los llamados al diaconado permanente han de recibir una preparación 
doctrinal, espiritual y pastoral que esté a la altura de las tareas que les 
serán confiadas. 

THE CELEBRATION OF FAITH IN LITURGY 

Ex allocutione Summi Pontificis Ioannis Pauli II ad Episcopos Metropolitos 
Civitatum Foederatorum Americae Septemtrionalis, die 11 martii 1989, in aula v.d. 
«Aula vecchia del Sinodo » Domus Apostolicae habita.* 

You have given much attention in the Liturgy and the administra- 
tion of the Church’s sacraments, especially the Sacrament of Penance. In 
fact one of the first requirements of evangelization, one of the very first 
demands that faith makes on each person who wishes to embrace Christ 
is penance or conversion. In the opening verses of Saint Mark’s Gospel 
Jesus himself presents a synthesis of this call to salvation with the word: 
« Repent and believe in the gospel» (Mk 1:15). To the Bishops of Re- 
gion V on their ad Limina visits I suggested that « Conversion as proclai- 
med by Christ is a whole program of life and pastoral action. It is the ba- 
sis for an organic view of pastoral ministry because it is linked to all the 
great aspects of God’s revelation» (May 31, 1988). 

You have discussed conversion in its sacramental form and efficacy. 
One of the universal needs of the Church, which is also among the 

special requirements of the Church in the United States, is the restora- 

tion of the Sacrament of Penance and the renewal of its use (cf. Reconcilia- 
to et Paenitentia, 28). Such a renewal will have an important influence 
on families, the young and on all the laity; its proper and frequent use can 
profoundly affect religious life, the fostering of vocations, the spiritual 
preparation of seminarians and the ministry of our brother priests. 

* L'Osservatore Romano, 12 marzo 1989.
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CONGREGATIO DE DOCTRINA FIDEI 

« PROFESSIO FIDEI» ET « IUSIURANDUM FIDELITATIS » * 

NOTA DI PRESENTAZIONE: 

I fedeli chiamati ad esercitare un ufficio in nome della Chiesa sono te- 
nuti ad emettere la « Professione di fede », secondo la formula approvata 
dalla Sede Apostolica (cfr. can. 833). Inoltre, l'obbligo di uno speciale 
« Giuramento di fedeltà » concernente i particolari doveri inerenti all’uf- 
ficio da assumere, in precedenza prescritto solo per i Vescovi, è stato 
esteso alle categorie nominate al can. 833, n. 5-8. Si è reso necessario, 
pertanto, provvedere a predisporre i testi atti allo scopo, aggiornandoli 
con stile e contenuto più conformi all’insegnamento del Concilio Vatica- 
no II e dei documenti successivi. 

Come formula della Professzo fider viene riproposta integralmente la 
prima parte del precedente testo in vigore dal 1967 c contenente il Sim- 
bolo niceno-costantinopolitano (cfr. ALAS 59 [1967] p. 1058). La secon- 
da parte è stata modificata, suddividendola in tre commi ai fini di meglio 
distinguere il tipo di verità e il relativo assenso richiesto. 

La formula dello « Iusimrandum fidelitatis im. suscipiendo officio nomine 
Ecclesiae exercendo », intesa come complementare alla « Professio fidei », è 
stabilita per le categorie di fedeli elencate al can. 833, n. 5-8. E di nuova 
composizione; in essa sono previste alcune varianti al commi 4 e 5 per il 
suo uso da parte dei Superiori maggiori degli Istituti di vita consacrata e 
delle Società di vita apostolica (cfr. can. 833, n. 8). 

| testi delle nuove formule di Professia fidei e di Iusiurandum fidelitatis 

entreranno in vigore dal I° marzo 1989. 

PROFESSIO FIDE 

(Formula deinceps adbibenda in casibus in quibus ture praescribitur Professio 
Fidei) 

Ego N. firma fide credo ct profiteor omnia et singula quac continen- 
tur in Symbolo fidei, videlicet: 

Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et ter- 

rae, visibilium omnium ct invisibilium. Et in unum Dominum Iesum 

* | 'Osserratore Romano, 29 tebbrato 1989.
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Christum, Filium Dei unigenitum, et ex Patre natum ante omnia saecula. 

Deum de Deo, lumen de lumine, Deum verum de Deo vero, genitum, 

non factum, consubstantialem Patri, per quem omnia facta sunt. Qui 
propter nos homines et propter nostram salutem descendit de caelis. Et 
incarnatus est de Spiritu Sancto ex Maria Virgine, et homo factus est. 
Crucifixus etiam pro nobis sub Pontio Pilato; passus ct sepultus est, et 
resurrexit tertia die, secundum Scripturas, et ascendit in caelum, sedet ad 
dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, iudicare vivos et 
mortuos, cuius regni non erit finis. Et in Spiritum Sanctum, Dominum 

et vivificantem: qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et Filio 
simul adoratur et conglorificatur: qui locutus est per prophetas. Et 
unam, sanctam, catholicam et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum 
baptisma in remissionem peccatorum. Et exspecto resurrectionem mor- 
tuorum, et vitam venturi saeculi. Amen. 

Firma fide quoque credo ca omnia quae in verbo Dei scripto vel 
tradito continentur et ab Ecclesia sive sollemni iudicio sive ordinario 
ct universali Magisterio tamquam divinitus revelata credenda propo- 
nuntur. 

Firmiter etiam amplector ac retineo omnia et singula quae circa doc- 
trinam de fide vel moribus ab eadem definitive proponuntur. 

Insuper religioso voluntatis et intellectus obsequio doctrinis adhae- 
reo quas sive Romanus Pontifex sive Collegium episcoporum enuntiant 
cum Magisterium authenticum exercent etsi non definitivo actu easdem 
proclamare intendant. 

IUSIURANDUM 

FIDELITATIS IN SUSCIPIENDO OFFICIO NOMINE ECCLESIAE EXERCENDO 

(Formula adbibenda a christifidelibus de quibus in can. 833, n. 5-8) 

Ego N. in suscipiendo officio... promitto me cum catholica Ecclesia 
communionem semper servaturum, sive verbis a me prolatis, sive mea 
agendi ratione. 

Magna cum diligentia et fidelitate onera explcbo quibus teneor erga 
Ecclesiam, tum universam, tum particularem, in qua ad meum servi- 

tium, secundum iuris praescripta, exercendum vocatus sum. 

[In munere meo adimplendo, quod Ecclesiae nomine mihi commis- 
sum est, fidei depositum integrum servabo, fideliter tradam et illustrabo; 
quascumque igitur doctrinas iisdem contrarias devitabo.
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Disciplinam cunctae Ecclesiae communem sequar et fovebo obser- 
vantiamque cunctarum legum ecclesiasticarum, earum imprimis quae in 
Codice luris Canonici continentur, servabo. 

Christiana oboedientia prosequar quae sacri Pastores, tamquam au- 
thentici fidei doctores et magistri declarant aut tamquam Ecclesiae recto- 
res statuunt, atque Episcopis dioecesanis fideliter auxilium dabo, ut actio 

apostolica, nomine et mandato Ecclesiae exercenda, in eiusdem Ecclesiae 
communione peragatur. 

Sic me Deus adiuvet et sancta Dei Evangelia, quae manibus meis 
tango. 

( V'ariationes paragraphi quartae et quintae formulae iurisiurandi, adhbibendae a 
christifidelibus de quibus in can. 833, n. 8) 

Disciplinam cunctae Ecclesiae communem fovebo observantiamque 
cunctarum legum ecclesiasticarum urgebo, earum imprimis quae in Co- 
dice Iuris Canonici continentur. 

Christiana oboedientia prosequar quae sacri Pastores, tamquam au- 
thentici fidei doctores et magistri declarant, aut tamquam Ecclesiae rec- 
tores statuunt, atque cum Episcopis dioecesanis libenter operam dabo, 
ut actio apostolica, nomine et mandato Ecclesiae exeercenda, salvis indo- 

le et fine mei Instituti, in eiusdem Ecclesiae communione peragatur. 

PROFESSIONE DI FEDE E GIURAMENTO DI FEDELTÀ 

CONSIDERAZIONI DOTTRINALI 

Le formule di Professsione di fede e di Giuramento di fedeltà ora 
pubblicate, che saranno obbliganti nella Chiesa a partire dal prossimo 1^ 
marzo, si distinguono per due elementi di novità rispetto alla formula di 

Professione di fede in vigore dal 1967. 
Relativa è la novità della formula di Professione di fede. Essa consi- 

ste nella descrizione più chiara e completa degli obblighi ed atteggia- 
menti del credente, in aggiunta a quelli derivanti dalla integrale accetta- 
zione dcl Simbolo cosi detto niceno-costantinopolitano, inteso cioé co- 
me documento liturgico, con l'inserzione postuma del « Filioque », che 

appunto dalla plurisecolare tradizione liturgica deriva anch’essa un 
carattere sacro ed anche intangibile (ctr. S. Bulgakov, I/ Paraclito, Bolo-
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gna 1971, p. 251). È invece una novità assoluta quella dell’aggiunta com- 
plementare del Giuramento di fedeltà, che mancava nel testo del 1967. 

1. L’una e l’altra formula hanno un’ascendenza piuttosto remota. 
Rispettivamente: la Professione di fede tridentina del 1564, poi 
integrata, ncl 1877, con la menzione delle definizioni del Concilio Vati- 

cano l (cfr. DS 1862-1870) e, in certo senso, il Giuramento antimoderni- 

sta del 1910 (ctr. DS 3537-3550). 

La distanza di tempo dalla loro composizione e la peculiarità delle 
circostanze storiche nelle quali questa era avvenuta, come pure la note- 

vole ampiezza dei due testi abbinati, concorrevano insieme a fare avver- 

tire l'opportunità di un’accurata revisione e riduzione. 

Un tentativo in tal senso fu fatto, in vista della celebrazione del Con- 

cilio Vaticano II, dalla Commissione teologica preparatoria; che però si 
risolse in un nulla di fatto. La nuova formula di Professione di fede da 

essa proposta, pur integrando in un unico testo la Professione di fede e il 
Giuramento antimodernista, copriva oltre duc pagine fitte (ctr. Acta et 
Documenta Concilio V'aticano II apparando, Ser. 11, 11 1, pp. 495-497). Il 
richiamo, poi, agli «errori di questo tempo» e l’assunzione in blocco 
delle Encicliche Pascendi e Humani generis, a lato dei Concili ecumenici, 

conferivano alla Protessione un carattere di provvisorietà e non la pre- 

munivano da una certa eccedenza nell’assenso richiesto. Non sorprende 

quindi che, in sede di Commissione preparatoria centrale, essa apparisse 

non rispondente alle giuste attese (ctr. .-icta ef Documenta, pp. 502-523). 
Fatto sta che nella prima sessione pubblica del Vaticano II, l'11 ottobre 
1962, la Protessione di fede emessa dal Sommo Pontefice e dagli altri 
Padri conciliari rimase ancora quella tridentina (cfr. Meta synodalia 1, 1, 

p. 157 s). 

Subito dopo il Concilio un nuovo tentativo fu avviato dalla Congre- 
gazione per la Dottrina della Fede, ed arrivó in porto con la produzione 
del testo ricordato del 1967. In tale testo, della tradizionale Professione 

di fede tridentina è conservato soltanto il Simbolo. Tutto il resto è stato 

condensato nell’attermazione di fermamente accettare ce ritenere tutto ciò 

che circa la dottrina sulla fede e i costumi è stato con solenne giudizio 
definito dalla Chiesa oppure è stato affermato e dichiarato dal suo ma- 
gistero ordinario, con particolare riguardo al mistero della Chiesa, ai 

sacramenti, al sacrificio della Messa, c al primato del Romano Pontefice 

(cfr. 4.45 1967, p. 1058). 

Questa affermazione onnicomprensiva, se si raccomandava per la sua
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brevità, non era immune da un doppio svantaggio: quello di non ben 
distinguere le verità proposte a credere come divinamente rivelate da 
quelle proposte in modo definitivo sebbene non divinamente rivelate; c 
quello di passare sotto silenzio gli insegnamenti del supremo magistero 
senza la connotazione del divinamente rivelato o della proposizione defi- 
nitiva. 

D’altra parte, se doveva restare abolito i] Giuramento antimoderni- 
sta come tale, non era tuttavia escluso di sostituirlo con una nuova mo- 

dalità di impegno di fedeltà, che fosse di norma e criterio per l’assolvi- 
mento di determinati uffici nella Chiesa. Effettivamente una nuova mo- 
dalità di tale impegno venne intanto adottata per i Vescovi all’inizio del 
proprio ministero, espressa nella formula di Giuramento di fedeltà entra- 
ta in vigore il 1" luglio 1987. Era dunque naturale che una modalità ana- 
loga venisse estesa ad altre persone deputate ad altri uffici, che ugual- 
mente richiedono la previa Professione di fede a norma del CIC can. 833, 

nn. 5-8. 
In questo contesto si collocano il significato e la finalità delle nuove 

formule di Professione di tede e di Giuramento di fedeltà, elaborate, a 

partire dal 1984, a più riprese e a vari livelli, dalla Congregazione per la 
dottrina della Fede, e approvate dal Papa il 1" luglio 1988. 

2. La parte nuova della formula Professione di fede si compone di tre di- 
stinti paragrafi o commi, ciascuno dei quali enunzia una particolare cate- 
goria di verità o dottrine e il rispettivo assenso che esse richiedono. 

1) Nel primo comma sono ricordate le verità appartenenti alla fe- 
de, perché contenute nell’unico deposito della Parola di Dio, costituito 

dalla sacra Tradizione e dalla sacra Scrittura, aftidato alla Chiesa (ctr. 

Conc. Vat. 1l, Costituz. domm. De verbum, n. 10), e perché dalla Chiesa 
sono proposte a credere come divinamente rivelate, sia con una detini- 

zione congiunta dell'intero Collgio episcopale oppure con una definizio- 
ne singolare del Romano Pontefice, sia dal magistero ordinario e univer- 
sale (cfr. Conc. Vat. 1, Costituz. domm. Der Filins, cap. 3: DS 3011). Esse 

pertanto richiedono l’assenso di fede. 

Tutte le verità così proposte sono uguali tra loro, anche se diverso è 

il loro nesso con la fede, poiché alcune si fondano su altre come principa- 
li e sono da queste illuminate. Tutte quindi, appunto perché divinamente 

rivelate, devono essere semplicemente « credute » nel senso immutabile 

inteso dalla Chiesa (ctr. Conc. Vat. 1, Cost. domm. De: l'z//ius, cap. À can. 

3: DS 3020 e 3043). Le parole che indicano l'assenso ad esse dovuto,
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«credo con ferma fede», indicano insieme l’intensità e l’immutabilità 

dell’assenso stesso. 
Con le medesime parole è inoltre precisato che soltanto le verità divi- 

namente rivelate fanno parte in senso pieno della Professione di fede. 
Quelle invece delle altre due categorie che seguono appartengono ad 
essa in modo più o meno distanziato, e tuttavia sono anche esse, a loro 
modo, riflesso e proiezione della Chiesa quale « comunità di fede, di spe- 
ranza e di carità » (Conc. Vat. Il, Costituz. domm. Lumen gentium, n. 8). 

2) Nel secondo comma sono ricordate le verità circa la dottrina 
sulla fede o 1 costumi proposte dalla Chiesa in modo definitivo, ma non 
come divinamente rivelate. 

Perché proposte in modo definitivo, esse devono essere fermamente 
accettate e ritenute. Ma perché non proposte come divinamente rivelate, 
l’ossequio ad esse dovuto non è un ossequio di fede nell’accezione rigo- 
rosa del termine. 

Il Concilio Vaticano I, nella formula di definizione dommatica del- 

l’infallibilità pontificia, ha deliberatamente inclusa la possibilità che la 

Chiesa definisca dottrine, senza peraltro proporle come divinamente 
rivelate. Ad una precedente espressione, infatti, con la quale si diceva che 

oggetto dell’infallibilità, sia del Romano Pontefice che di tutta la Chiesa 

docente, è tutto ciò che, in materia di fede e di costumi, è definito « come 

da ritenersi di fede o da rigettare come contrario alla fede » (cfr. Mansi 
52, 7 B), il Concilio volle poi preferire l’espressione possibilista con la 
quale è definito che oggetto di detta infallibilità è la dottrina circa la fede 
o 1 costumi proposta come « da ritenersi dalla Chiesa universale », senza 
specificazione di come debba essere ritenuta (cfr. Costituz. domm. Pastor 
aeternus, cap. 4: DS 3074). Anche il Concilio Vaticano II, a proposito 
dell’infallibilità dei vescovi dispersi nel mondo, ma in comunione tra di 
loro e con il successore di Pietro, oppure adunati in Concilio ecumenico, 
parla di sentenze definitive e di definizioni in modo generico, senza spe- 
cificare che debbano essere esclusivamente proposizioni o definizioni di 
tede (cfr. Costituz. domm. Lumen gentium, n. 25). 

Può rientrare nell’oggetto di definizioni irreformabili, anche se non 
di fede, tutto ció che si riferisce alla legge naturale, essa pure espressione 
della volontà di Dio. A tale titolo appartiene anch'essa alla competenza 
interpretativa e propositiva della Chiesa, in ragione del suo ministero di 
salvezza. 

3) Il terzo comma è dedicato agli insegnamenti, ancora più remo- 
tamente connessi con la Professione di fede propriamente detta, riguar-
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danti le dottrine proposte dal magistero autentico del Romano Pontefice 
o dal Collegio dei Vescovi senza l’intenzione di proporle in modo defini- 
tivo. La mancanza di tale intenzione è qualificante dell’atto di insegna- 
mento e, quindi, della non definitività delle dottrine insegnare. 

Ad esse dunque non è dovuto né l’assenso di fede né un assenso irre- 
vocabile. È dovuto tuttavia l’ossequio religioso della volontà e dell’in- 
telletto. In quanto « religioso », esso non si fonda su motivazioni pura- 

mente razionali, ma sulla riconosciuta specificità della funzione ecclesiale 
del Romano Pontefice e dei Vescovi, che gli Apostoli lasciarono come 
loro successori, affidando ad essi il proprio ufficio di magistero (cfr. 
Conc. Vat. Il, Costituz. domm. De verbum, n. 7). In quanto ossequio 

« dell’intelletto », oltre che della volontà, esso non è un semplice atto 

di insegnamento. È sincera adesione alle stesse dottrine insegnate, 
sulle quali l’ultima parola spetta comunque al Magistero autentico della 
Chiesa. 

3. Mentre l'emissione della Professione di fede è la condizione abili- 
tante ad assumere un ufficio nella Chiesa, il Giuramento di fedeltà è l’impe- 
gno pubblico a bene esercitarlo di fronte alla Chiesa stessa e di fronte alle 
istituzioni e persone per le quali è stato assunto. 

L'osservanza dei cinque commi che lo compongono costituisce, dun- 
que, il parametro dell'adempimento dei singoli uffici e insieme la verifica 
della fedeltà dei rispettivi titolari. 

Il Giuramento di fedeltà insomma, qualunque sia la categoria di per- 
sone tenute a farlo, ha l’unico intento che ciascuna contribuisca, con le 

parole e i fatti, a mantenere ed accrescere la comunione all’interno della 
Chiesa, di modo che nel ritenere, praticare e professare la fede trasmessa 
si abbia pieno accordo dei pastori e dci tedeli (cfr. Conc. Vat. II, Costi- 
tuz. domm. De; rerbum, n. 10). 

UMBERTO BETTI, o.f.m.



Congregatio de Cultu Divino 
et Disciplina Sacramentorum 
  

SUMMARIUM DECRETORUM 

(a die 16 februarii 1989 ad diem 15 martii 1989) 

|. CONFIRMATIO DELIBERATIONUM CONFERENTIARUM EPISCOPORUM 

CIRCA INTERPRETATIONES POPULARES 

ASIA 

India 

Decreta particularia, Regio /inguae « hindi », 2 martii 1989 (Prot. 378/89): 
contirmatur interpretatio hindi Pontiticalis Romani de Institutione lectorum 

et acolythorum necnon de admissione inter candidatos ad diaconatum et 
presbvteratum. 

Eodem die (Prot. 378/89): confirmatur interpretatio hindi Ordinis 

Professtonis religiosac. 

EUROPA 

Austria 

Decreta particularia, Garcensis, 6 marti 1989 (Prot. 1330/88): confirmatur 
textus /atinus, germanicus ct slovenicus Proprii Liturgiac Horarum, necnon 
textus slovenicus Proprii Missarum cum Lectionario. 

Belgium 

Decreta generalia, 15 martii 1989 (Prot. 638/88): confirmatur textus seerlandicus 
partium Liturgiae Horarum, quae sequuntur: 

Institutio generalis de Liturgia Horarum; 

Ordinarium; 
Psalterium per quattuor hebdomadas distributum; 

- Communia sinc lectionibus.



SUMMARIUM DECRETORUM 327 
  

Cecoslovachia 

Decreta generalia, 8 martii 1989 (Prot. 191/89): contirmatur interpretatio 
bohemica \.ectionarii Liturgiae Horarum (Lecriones «de Tempore» ad 

Officium lectionis pro tempore « per annum » (Hebdomadae NII-NNIID). 

Gallia 

Decreta particularia, Corisopitensis-Leonensis, 6 marri 1989 (Prot. 16/89): 
confirmatur ad interim textus voluminis, cui titulus « Pedenn an Deiz», 

scilicet Liturgiac Horarum (Laudes, Vesperac, Completorium), lingua 
britanna exaratus. 

Germania 

Decreta particularia, Sprrensis, 1 marti 1989 (Prot. 1536/88): conceditur ut ad 

celebrationem Beati Ruperti Mayer quod attinet, adhibeantur textus proprii 
Missae et Liturgiae Horarum ab Apostolica Sede approbati scu confirmati 
pro archidioecesi. Monacensi-Frisingensi (Prot. 1179/87, die 20 octobris 

1987). 

Hispania 

Decreta particularia, Matoricensis, 6 marti 1989 (Prot. 29/89): confirmatur 

textus hispanicus et catalaunicus \ectionis alterius Liturgiae Horarum in 

honorem Beati Francisci Palau y Quer, presbyteri. 

Hollandia 

Decreta generalia, 10 martii 1989 (Prot. 1332/88): confirmantur textus inserendi 

in ritum de admissione inter candidatos ad diaconatum permanentem, qui 
sint uxorati, atque in ritum de ordinatione diaconi, qui sit uxoratus, lingua 

neerlandica exarati. 

Die 13 martii 1989 (Prot. 638/88): confirmatur interpretatio seerlandica 

partium Liturgiae Horarum, quae sequuntur: 

— l|nstitutio generalis de Liturgia Horarum; 

Ordinarium; 

Psalterium per quattuor hebdomadas distributum; 

Communia sine lectionibus. 

Decreta particularia, Ruremundensis, 11 marti 1989 (Pror. 24/89): confirmatur 

interpretatio neerlandica orationis collectae in honorem Beati Caroli a Sancto 

Andrea, presbyteri.
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Lusitania 

Decreta generalia, 1 martii 1989 (Prot. 321/89): confirmatur interpretatio 
lusitana Ordinis dedicationis ecclesiae et altaris. 

II. CONFIRMATIO TEXTUUM PRoPRIORUM RELIGIOSORUM 

Congregatio Missionis, 16 februari 1989 (Prot. 196/89) confirmatur 
interpretatio po/oza Liturgiae Horarum. 

Ordo Fratrum Minorum, Provincia Siciliae, 9 martii 1989 (Prot. 372/89): 

confirmatur textus //a/;us Proprii Liturgiae Horarum. 

Societas parisiensis missionum ad exteras gentes, 28 februarii 1989 (Prot. 
1392/88): confirmatur textus ga//irus orationis collectae et lectionis alterius 
Liturgiae Horarum in honorem SS. Petri Borie, Stephani Cuénot, 
episcoporum, Theophanis Vénard, presbyteri, et sociorum martyrum 
vietnamensium. 

Sorores Mariae Immaculatae, 28 februarii 1989 (Prot. 836/85): confirmatur 
textus proprius Ordinis Professionis religiosac, lingua germanica exaratus. 

III. CALENDARIA PARTICULARIA 

Gurcensis, 6 martii 1989 (Prot. 1330/88): confirmantur variationes, quae 

sequuntur, in Calendarium divecesis inducendae: 

Die 14 februari1, S. Valentini, martyris, memoria ad libitum; 

Dic 5 iulii, Ss. Cyrilli, monachi, et Methodii, episcopi, festum. 

Hollandiae dioeceses, 10 martii 1989 (Prot. 974/88): conceditur ut celebratio 

Beatae Teresiae Benedictac a Cruce (Edith Stein), martyris, in Calendarium 

proprium inseri valeat, quotannis die 9 augusti gradu memoriae ad libitum 
peragenda. 

Ruremundensis, 11 martii 1989 (Prot. 24/89): conceditur ut celebratio Beati 

Caroli a Sancto Andrea, presbyteri, in Calendarium proprium inseri valeat, 

quotannis die 5 martii gradu memoriae ad libitum peragenda. 

Spirensis, | martii 1989 (Prot. 1536/88): conceditur ut celebratio Beati Ruperti 

Mayer, presbyteri, in Calendarium proprium inseri valcat, quotannis die 3 
novenbris gradu memoriae ad libitum peragenda.
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Familiae Franciscales Regionum linguae gallicae, 3 martii 1989 (Prot. 
147/89): conceditur ut Calendario proprio celebrationes, quae sequuntur, 

gradu memoriarum ad libitum perangendae, addi valeant: 

Die 4 aprilis, S. Benedicti Africani, religiosi; 

Sabbato ante Dominicam IV Paschae, Beatae Mariae Virginis, Matris 

Boni Pastoris; 
Die 5 augusti: B. Friderici Janssoone, presbvteri; 

— Die 3 octobris, B. Antonii Chevrier, presbyteri. 

Societas parisiensis missionum ad exteras gentes, 28 februarii 1989 (Prot. 
1392/88): confirmantur variationes, quae sequuntur, in Calendarium 

proprium inducendae: 

Die 3 februarii, Beatorum martyrum Sinarum, wemoria; 
Die 24 novebris, Ss. Petri Borie, Stephani Cuénot, episcoporum, 

Theophanis Vénard, presbyteri, et sociorum martyrum vietnamensium, 
memoria. 

IV. DE SACRA COMMUNIONE IN MANU FIDELIUM DISTRIBUENDA 

(Cf. Instr. Memoriale Domini, 29 maii 1969 et adnexas cpistolas ad 
Praesides Conferentiarum Episcopalium: .4..4.5. 61, 1969, pp. 541-547; 
Notitiae 5, 1969, pp. 347-355). 

Philippinae Insulae, 27 tebruarii 1989 (Prot. 358/89). 

V. PATRONI CONFIRMATIO 

Caesaraugustana, 9 martii 1989 (Prot. 360/89): confirmatur electio Sancti 
Ignatii Clementis Delgado, presbyteri et martyris, Patroni apud Deum 

missionariorum Archidioecesis Cacsaraugustanac. 

Cosentina-Bisinianensis, 6 marti 1989 (Prot. 287/89): confirmatur clectio 

beatac Mariac Virginis sub titulo « Madonna del Pilerio» Patronae apud 
Deum Archidioecesis Consentinae-Bisinianensis. 

Guadalaiarensis, 18 octobris 1988 (Prot. 1249/88): confirmatur clectio beatac 

Mariae Virginis sub titulo « Nuestra Senora de Zapopan» Patronae apud 
Deum Archidioecesis Guadalaiarensis. 

Hispalensis, 7 martii 1989 (38/89): confirmantur electio beatae Mariae Virginis 
sub titulo « Nuestra Senora de la Concepcion » Patronae apud Deum civitatis 
vulgo dictac « Utrera ».
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Lexingtonensis, 16 fcbruarii 1989 (Prot. 239/89): confirmatur electio beatac 
Mariae Virginis sub titulo « Regina Caelorum» Patronae apud. Dcum 
dioecesis Lexingtonensis. 

Liguriae dioeceses in Italia, 27 februarii 1989 (Prot. 368/89): confirmatur 

clectio Sanctae Mariac losephae Rossello, virginis, Patronae apud Deum 
figulorum et artis figlinae peritorum regionis Liguriae. 

VI. Concessio TITULI BASILICAE MINORIS 

Marianopolitana, 9 decembris 1988 (Prot. 919/88): pro ecclesia paroeciali 
Sancto Patricio in civitate Marianopolitana dicata. 

Monterreyensis, 4 martii 1989 (Prot. 1250/80): pro ecclesia paroeciali beatae 

Mariae Virgini sub titulo « Purisima Concepcion de Maria Virgen 
Chiquita » dicata in civitate Monterreyensi. 

Ratisbonensis, 9 marti 1989 (Prot. 826/88): pro ecclesia parocciali Sancto 

Jacobo dicata in civitate v.d. « Straubing ». 

VII. MISSAE VOTIVAE IN SANCTUARIIS 

Ordo Fratrum Praedicatorum, 17 februarii 1989 (Prot. 319/89): conceditur ad 

quinquennium ut in Sanctuario beatae Mariae Virginis de Fontanellato celebrari 
possit, singulis per annum diebus, Missa de beata Maria Virgine a Rosario, sed 

tantum pro peregrinis sacerdotibus aut quoties ipsa pctita Missa in 

peregrinantium tavorem dicatur, dw»modo non occurrat dies liturgicus in 
nn. 1, 1-4; I1, 5-6 tabulae praecedentiae iscriptus (cfr. « Normae universales de 

anno liturgico et de calendario », n. 59, I et Il). 

Vlll. DECRETA VARIA 

Parmensis, 20 februarii 1989 (Prot. 318/89): conceditur ut nova ecclesia 

paroccialis in peripheria civitatis Parmensis crigenda Deo dedicari valeat in 
honorem Beati Andreae Caroli Ferrari, episcopi, servatis tamen omnibus 

Apostolicae Sedis praescriptionibus cultum Beatorum respicientibus.



Studia 

DIE GEGENWART JESU CHRISTI IM GOTTESDIENST 

GEDANKEN ZU EINEM ZENTRALEN THEMA DER LITURGIEKONSTITUTION 

25 JAHRE NACH tHRER PROMULGATION* 

1. Die LITURGIEKONSTITUTION DES II. VNTIKANISCHEN KONZILS - 

WURDIGUNG NACH. 25. JAHREN 

Am 4. Dez. 1965 wurde, innerhalb der teierlichen Konzilssitzung 

zum Abschluf} seiner zweiten Sitzungsperiode, uber den in drei Lesun- 

gen bearbeiteten Textentwurt der Liturgiekonstitution abgestimmt. 
2147 Konzilsváter stimmten mit »]a«, 4 mit »Neim«. Papst Paul VI. 
konnte den fast cinstimmig angenommenen Text als »Konstitution uber 
die Heilige Liturgie« promulgieren. 

25 Jahre spater legt es sich nahe, aut dieses denkwurdige Ereignis 
zurückzublicken. Dabei gibt der Rückblick sowohl AnlaB, in Dankbar- 
keit diese erste Frucht der Konzilsarbeit zu würdigen, wie auch zu fra- 
gen, welchen Ertrag das konzilsdokument in diesen 25 Jahren erbracht 
hat. Dabei geht es nicht nur um den tatsachlichen Erfolg der Liturgierc- 
form, die schon vor dem Konzil vorbereitet und in Angriff genommen 
war, sondern mehr noch um die Frage, was dieser Konzilstext zum tiefe- 
ren Verstândnis und damit zur entsprechenden Fejer der Liturgie 
beitrágt und wie dieser Beitrag sich ausgewirkt hat. So zielt das Interesse 
dieser Überlegungen auch nicht primãr auf die cinzelnen Reformen der 
Gottesdienstfeier in ihrer Aufferen Gestalt, sondern mehr auf die Frage, 
wie das Konzil die Feier des Gottesdienstes seinem Wesen nach versteht 
und inwieweit dieses Verstandnis im Lebensvollzug der Kirche und ih- 
res Gottesdienstes zur Auswirkuny kommt. 

ILL Zum WESsEN DER LITURGIE 

1. Artikel 7 der Liturgiekonstitution 

Die Liturgickonstitution beginnt nach der Einleitung mit einem er- 
sten Kapitel unter der Uberschrift »Allgemeinc Grundsãtze zur Erneue- 
rung und Forderung der Heiligen Liturgie«. Darin ist in einem ersten 

* Huiusmodi studium ab Exc.mo Domino Francisco Eisenbach, Episcopo auxiliari 

Moguntino (Crermania), nuper publici iuris factum est in volumine: AA.VV., 25 fabre Ly- 
turgtebonstitution. Zum V'erbaltnis von Kultur - |.iturgie - Npiritualitàt, Pietas Lacurgica 5, 

St. Ortilien 1989.
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Abschnitt eine theologische Grundlegung gegeben, in der »das Wesen 
der Heiligen Liturgie und thre Bedeutung fur das Leben der Kirche« be- 
handelt wird. Hier wird in heilsgeschichtlicher Sicht das »Werk der 
Erlósung der Menschen und vollendeten Verherrlichung Gottes« (Nr. 
5) durch Jesus Christus beschrieben, das im Pascha-Mysterium gipfelt, 
in Leiden, Tod, Auferstehung und Himmelfahrt des Herrn. Das Heils- 
werk wird hier also in seiner zweifachen Dimension genannt: soterisch 
und kultisch. 

Wie das Heilswerk Jesu Christi sich in der Kirche fortsetzt, be- 
schreibt Artikel 6. Jesus Christus sandte die Apostel, um das Evangeli- 
um zu verkúnden und »das von ihnen verkúndete Heilswerk zu vollzie- 
hen durch Opfer und Sakrament, um die das ganze liturgische Leben 
kreist«. Bemerkenswert ist der SchluBsatz von Artikel 6: »All das aber 
geschieht in der Kraft des Heiligen Geistes«. 

Artikel 7 nennt nun die Bedingung für die Gegenwart des Heilswer- 
kes Jesu Christi in der Liturgie: »Um dieses groBe Werk voll zu verwirk- 
lichen, ist Christus seiner Kirche immerdar gegenwartig, besonders in 
den liturgischen Handlungen. Gegenwãrtig ist er im Opfer der Messe 
sowohl in der Person dessen, der den priesterlichen Dienst vollzieht, - 

denn 'derselbe bringt das Opfer jetzt dar durch den Dienst der Priester, 
der sich einst am Kreuz selbst dargebracht hat‘ - wie vor allem unter den 
eucharistischen Gestalten. Gegenwártig ist er mit seiner Kraft in den Sa- 
kramenten, so daD, wenn immer einer tauft, Christus selber tauft. 

Gegen wártig ist er in seinem Wort, da er selbst spricht, wenn die Heili- 
gen Schriften in der Kirche gelesen werden. Gegenwartig ist er schlief}- 
lich, wenn die Kirche betet und singt, er, der versprochen hat: "Wo zwei 

oder drei versammelt sind in meinem Namen, da bin ich mitten unter ih- 

nen* (M* 18, 20). 
In der Tat gesellt sich Christus in diesem groBen Werk, in dem Gott 

vollkommen verherrlicht und die Menschen geheiligt werden, immer 

wieder die Kirche zu, seine geliebte Braut. Sie ruft ihren Herrn an, und 

durch ihn huldigt sie dem Ewigen Vater. 
Mit Recht gilt also die Liturgie als Vollzug des Priesteramtes Jesu 

Christi; durch sinnenfállige Zeichen wird in ihr die Heiligung des Men- 
schen bezeichnet und in je eigener Weise bewirkt und vom mystischen 
Leib Jesu Christi, das heit, dem Haupt und den Gliedern, der gesamte 
óffentliche Kult vollzogen. 

Infolgedessen ist jede liturgische Feier als Werk Christi, des Prie- 
sters, und seines Leibes, der die Kirche ist, in vorzüglichem Sinn heilige
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Handlung, deren Wirksamkeit kein anderes Tun der Kirche an Rang 
und MaB erreicht.« 

In diesem theologisch zentralen Artikel der Liturgickonstitution 
zeigt sich, daB hier der Begriff der Liturgic, thr Inhalt und ihr Ziel in ei- 
ner Weise beschrieben wird, da darin die Gegenwart Jesu Christi und 
seines Heilswerkes vorausgesetzt wird. Liturgie ist der Vollzug des prie- 
sterlichen Dienstes des Herrn, dessen Inhalt sein Erlósungswerk und 
dessen Ziel die Rettung und Heiligung der Menschen und die Vereh- 
rung Gottes ist. Da die so verstandene Liturgie letztlich nur von Jesus 
Christus selbst vollzogen werden kann, ergibt sich folgerichtig, dal er 
das Subjekt der Liturgie ist. Er vollzieht die Liturgie jedoch nicht allein, 
sondern zusammen mit seinem Leib und durch seinen Leib, die Kirche, 

die so zum sekundáren Subjekt der Liturgie wird. Liturgie ist demnach 
stets auch Gottesdienst der Kirche, aber nicht in dem Sinn, da die Kir- 

che an die Stelle des abwesenden Herrn tráte, sondern so, dal) Jesus 
Christus die Kirche zur sichtbaren Gestalt seiner persónlichen Gegen- 
wart macht und in all ihrem Tun als ihr Haupt der eigentlich Handelnde 
bleibt. 

Die Kirche selbst ist als gegliederte Gemeinschatt Subjekt der Litur- 
gie. Nur wenn in ihr jeder einzelne all das und nur das tut, was seiner 

Funktion im Leib des Herrn entspricht, verwirklicht und offenbart sich 

das Wesen der Kirche. Deshalb erfordert das Wesen der Liturgie die 
tátige Teilnahme der Glaubigen, zu der sie durch ihr gemeinsames Prie- 
stertum befáhigt sind. 

Das Wesen der Kirche und ihr Tun ist Ausdruck des gegenwartigen 
Herrn. Am deutlichsten kommt dies in der liturgischen Versammlung 
zur Erscheinung. Sie ist die konkrete Weise, wie Jesus Christus sich 
selbst und sein priesterliches Wirken in der Kirche, durch sie und mit 
ihr, offenbart und verwirklicht. Damit erweist sich die liturgische Ver- 
sammlung als der bevorzugte Ort der Gegenwart des Herrn und seines 
Erlòsungswerkes. Liturgie setzt also in all ihren Formen eine Gegenwart 
Jesu Christi im Vollzug seines priesterlichen Dienstes voraus. Welcher 
Art diese Gegenwart naherhin ist, muB aus verschiedenen Grundbestim- 

mungen erschlossen werden, durch welche nach der Lehre der Liturgie- 
konstitution alle liturgischen Vollziige gekennzeichnet sind. 

2. Die Grundbestimmungen der liturgischen Gegenwart des Herrn 

In der Liturgie handelt es sich, generell gesprochen, um eine sakra- 
mentale Gegenwart, um eine Gegenwart im Mysterium. Damit ist gesagt,
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daf} Jesus Christus und sein Heilswerk nicht einfachhin in ihrer histori- 

schen Gestalt, sondern in neuer Weise, namlich in Gestalt einer liturgi- 
schen Feicr gegenwartig sind. Diese Feier ist jedoch nicht nur Erinne- 
rung an das historische Heilswerk und den Herrn, der es vollbracht hat, 
sondern Vollzug dieses Heilswerkes durch ihn, der es vollbringt. Damit 
dies den Menschen erkennbar wird, vollzicht der Herr seinen priesterli- 
chen Dienst in menschlich wahrnehmbaren Zeichen, die er zu Symbolen 
seiner selbst und seiner Tatigkeit macht. Sie sind nicht Hinweis auf ihn 
als Abwesenden, sondern Ausdruck seiner Gegenwart. 

Dicse Gegenwart erweist sich in der Tátigkeit. Liturgie ist nicht stati- 

sches, sondern dvnamisches Zeichen. Sie ist Zeichenhandlung, in deren 
Vollzug Jesus Christus sich einen Ausdruck sciner persónlichen, wirksa- 
men Gegenwart schafft. 

Da diese Tátigkeit des gegenwártigen Herrn thren Sinn aber in der 
Heiligung der Menschen und in der mit den Menschen vollzogenen Ver- 
ehrung Gottes hat, bedarf sie, um diesen Sinn zu erfúllen, der Mitwir- 

kung der Menschen, die durch dieses Tun Jesus Christi ermóglicht und 
erfordert wird. Die dialogische Struktur der Liturgic gehórt deshalb zu ih- 
rem W'esen selbst und erweist sic als cinen intersubjektiven Vorgang, 
der wiederum die wirksame, persónliche Gegenwart des Herrn zur Vor- 
aussetzung hat. 

Wic das móglich ist, dali die gottmenschliche Person Jesus Christus 
und sein Heilswerk stets pegenwartig bleiben, wird mit dem Hinweis auf 
die Sendung der Apostel und threr Nachfolger und dic Sendung des Heiligen Gei- 
stes beantwortet. In seinen personlichen Repräsentanten schafft Jesus 
Christus sich. personale Zeichen sciner immerwahrenden Gegenwart 
und Wirksamkeit. Sic vertreten nicht den abwesenden Herrn, sondern 

sic stellen den gegenwartigen dar. Dazu werden sie durch den Geist 
Gottes betahigt, der als der Geist Jesu Christi die Weise seiner bleiben- 
den Gegenwart in denen und durch die ist, die, von diesem Geist erfüllt, 

den geyenwartigen Herrn reprasentieren. Daf} in ihrem Dienst Jesus 

Christus selbst erkannt werden kann, bewirkt derselbe Geist, der in den 
Gláubigen die Bedingung zur Erkenntnis dieser personalen Gegenwart 
und Wirksamkeit Jesu Christi ist. Die hier genannten Grundbestimmun- 
gen der liturgischen Gegenwart entfalten und verdeutlichen sich in den 
verschiedenen Weisen der Verwirklichung seiner Gegenwart im kon- 
kreten Vollzug der Liturgic.
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3. Die Wernirklichunesweisen der liturgischen Gegenwart Jesu Christi 

Die Liturgickonstitution nennt in Artikel 7 sechs Weisen der Gegen- 
wart des Herrn: seine Gegenwart im Opfer der Messe, in der Person des 

Priesters, in den eucharistischen Gestalten, in den Sakramenten, in sei- 

nem Wort und in der betenden und singenden Gottesdienstgemeinde. 
Ausgangspunkt ist dabei das cucharistische Opter, in welchem Jesus 

Christus zusammen mit der Kirche durch den Dienst des Priesters in der 
Gestalt ciner Gedachtnisteier sein Kreuzesopter als den H6hepunkt des 
gottlichen Heilsplanes darstellt und gegenwártig setzt. Die Eucharistie- 
feier ist das Zentrum der Liturgie; in ihr sind die allgemcinen Bestim- 
munpen der liturgischen Gegenwart Jesu Christ aut umfassendste und 
intensivste Weise verwirklicht. 

Diese Gegenwart des Heilswerkes Jesu Christi verlangt nach dem 
Subjekt, welches das Heilswerk vollzieht: Jesus Christus. Er reprasen- 
ticrt sich im Tun des Priesters, der als personhaftes Zeichen dazu 
befáhigt ist, daf) in seinem Dienst dic tátige und wirksame Gegenwart 
des Herrn sich zur Erscheinung bringt. Jesus Christus selbst also ist das 
Subjekt des cinstigen Heilswerkes und zugleich das Subjekt seiner sakra- 
mentalen Vergegenwártigung in der Liturgie. Dabei verbindet er sich 
die Kirche als Gchiltin in dicsem Heilswerk. Mit ihr zusammen ist er das 
Subjekt der liturgischen Feier. Haupt und Glicder des mystischen Leibes 
vollziehen gemeinsam das Erlósungswerk. Der Priester als Haupt der 
liturgischen Versammlung ist damit zugleich Reprásentant des gesamten 
mystischen Leibes. In doppelter Repräsentation steht der Priester für 
Jesus Christus und die Kirche, deren Einheit er in seiner Person und in 
seiner Funktion als Haupt der liturgischen Versammlung zur Darstel- 
lung bringt. 

Diese zeichenhafte und wirkliche Gegenwart des Heilswerks und der 

Person Jesu Christi in einem anderen Geschehen und in ciner anderen 
Person wird durch die wesen- und leibhatte Gegenwart des Herrn in den 
cucharistischen Gestalten seines Fleisches und Blutes úbgrboten und 
letztlich crmóglicht. Die Gewahr datúr, dal) der Herr sich in der Zei- 

chenhandlung und threm Trager nicht als Abwesenden vertreten, son- 
dern als Gegenwartigen darstellen liBt, erhalt der Glaube durch die sub- 

stantiale somatische Realprisenz des Herrn. Von daher sind die tatige 
Gegenwart seiner Person in ihrem Reprisentanten sowie der wirksame 
gcgenwártige Vollzug seines Heilswerkes in der liturgischen Gedácht- 
nisfeier gewissermalen als Formen seiner tathaften, personalen, wirkli-
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chen Gegenwart zu deuten: Zwei einander bedingende und erganzende 
Formrn der akrualen Realprasenz des erhohten Herrn und seines Heils- 
werkes, die von der substantialen Realprasenz seiner Person getragen 
werden. 

Aus diesem Zentrum der gesamten Liturgie gliedern sich die weite- 
ren liturgischen Vollzüge und die darin gegebenen spezifischen Gegen- 
wartsweisen des Herrn aus. Sie bilden cigenstándige Formen der litur- 
gischen Gegenwart des Herrn und bleiben dennoch stets aut das zentrale 
cucharistische Mysterium zurückbezogen. 

Die sakramentale Feier der Eucharistie enttaltet sich in der Feier der 
übrigen Sakramente, in denen der Herr ebenfalls jeweils scin gesamtes 
Heilswerk, aber nun unter je einem speziellen Gesichtspunkt im liturgi- 
schen Vollzug zur gegenwártigen Erscheinung bringt. So ist die Gegen- 
wart des Herrn in den Sakramenten ebenfalls als tathafte Gegenwart sei- 
ner Person und als Gegenwart seines Heilswerkes im jetzigen Vollzug zu 
kennzeichnen. Das Subjekt der Feier der Sakramente ist ebenfalls Jesus 
Christus zusammen mit seiner Kirche; er schafft sich auch hier in der li- 

turgischen. Gemeinde. und ihrem  bevollmáchtigten Vorsteher ein 
wirklichkeitserfülltes Bild seiner selbst, des ganzen mystischen Leibes 

mit Haupt und Gliedern. Dabei gilt auch für die übrigen Sakramente, 
daB die letzte Gewähr für die wirkliche Gegenwart Jesu Christi und sei- 
nes Heilswerkes in der eucharistischen substantialen Realprásenz seines 
Leibes und Blutes zu suchen ist. Der darin. wesen- und leibhaft 
gegenwártige Herr handelt in den übrigen Sakramenten ebenso wie in 
der sakramentalen cucharistischen Feier. 

Als zwcites wesentliches Element enthált die Eucharistiefeier die 
Verkúndigung des Wortes Gottes, worin der Herr das seiner Kirche und 
durch sie allen Menschen zuspricht, was er in den Sakramenten voll- 

zieht. In ihrer Einheit mit. der sakramentalen Feier ist auch dic 
Wortverkündigung als gegenwártiges Wirken des Herrn und als 
gegenwártige Verwirklichung seines Heilswerks zu verstchen. Was der 
Herr durch den Dienst des Priesters und seiner Mitarbeiter in der litur- 
gischen Wortverkundigung sagt, ist Gottes Wort und damit Gottes Tat. 
Das darin angebotene und insofern gegenwartige Heil schafft sich auch 
in der Wortverkúndigung ein wirklichkeitserfilltes Zeichen, das aber 
stets auf dic sakramentale Feier als die noch umfassendere und intensive- 
re Verwirklichung desselben hingeordnet bleiben mu. Die letzte 
Gewahr dafur, dal) es wirklich der Herr ist, der in der kirchlichen 

Verkúndigung des Evangeliums seinem Volk Heil zuspricht, gewinnt
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der Glaube wiederum aus der leibhaften Gegenwart Jesu Christi in den 
eucharistischen Gestalten. Der darin wesenhaft gegenwartige Herr 
spricht in der Verkundigung, die damit stets als tathatte, gepenwartige 
Wirksamkeit seiner Person und als wirksamer Vollzug scines Heilswer- 

kes zu verstehen ist. 

Ein drittes wesentliches Element der f'ucharistiefeier ist der 
gliubige Empfang des in Wort und Sakrament angebotenen Heils durch 
die mitfeiernde Gemeinde und ihre dankbare Antwort im Lobpreis und 
der Verherrlichung Gottes. Nur als gehórtes und beantwortetes Wort 
erreicht das Heilswort Jesu Christi sein Ziel; nur als dankbar empfange- 
ne und im christlichen Leben zur Answirkung gebrachte Gabe ist die 
Heilstat des Herrn voll verwirklicht. Deshalb gehort der Dank der Ge- 
meinde, der sich im christlichen Leben und im ausdricklichen Lobpreis 

Gottes vollzicht zum Gesamtvorgang der Heilsverwirklichung in der li- 
turgischen Feier wesentlich hinzu. 

Dieses antwortende Tun kann dic Kirche als Leib des Herrn aber 
nicht ohne ihr Haupt vollziehen; Jesus Christus ist auch hier das eigentli- 
che Subjekt des kirchlichen Handelns. Deshalb ist das Gebet der Kirche 
in der cucharistischen Feier letztlich wiederum das Gebet Jesu Christi 
selbst, das er zusammen mit der Kirche durch den Dienst des Priesters 

dem Vater darbringt. Es erweist sich ebentalls als cine Weise der tathaf- 
ten Gegenwart des Herrn, der zusammen mit der Kirche und durch sic 
Gott dem Vater für das Heil dankt, daB er durch ihn, den Sohn, gewirkt 

hat. Auch in dieser Form personaler Aktualprasenz des Herrn wird mit 
ihm sein Heilswerk gegenwartig, nicht mehr nur als angebotenes, son- 
dern als angenommenes und im christlichen Leben und im Dank an Gott 
zur Auswirkung gebrachtes. 

Seine eigenstândige liturgische Form findet dieses Gebet der Kirche 
im Stundengebet, das wiederum als cin aus der eucharistischen Feier sich 

ausglicderndes Element der Liturgie verstanden werden muf). Ahnlich 
dem Wortgottesdienst bleibt es stets zurückbezogen auf dic zentrale eu- 
charistische F'eier, die sich im Stundengebet über den Tag hin fortsetzt. 
Die letzte Gewahr dattr, da dieses Beten nicht nur das Gebet der Kir- 

che zu Jesus Christus, sondern auch das Gebet ]esu Christi zusammen 
mit der Kirche zum Vater ist, erhalt der Glaube auch hier aus der sub- 

stantialen Realprasenz des Herrn in den cucharistischen Gestalten. Der 
darin wesen- und leibhatt pegenwártige Herr handelt zusammen mit der 
Kirche, indem er mit ihr sich dankend und lobpreisend an Gott, den Va- 

tcr, wendet.
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4. Zur gegensettigen Zuordnung der liturgischen Gegenwartsweisen 

Die verschiedenen Verwirklichungsweisen der liturgischen Gegen- 
wart des Herrn erweisen sich als Austormungen seiner einen und tatigen 
Gegenwart in der Eucharistiefcier. Der in den eucharistischen Gestalten 
wesenhaft und leibhaft gegenwärtige erhôhte Herr spricht seinem Volk 
in der liturgischen Verkúndigung der MeBfeier und eigener Wortgottes- 
dienste das Heil zu; er vollzieht dieses Heil an seinem Volk in der sakra- 
mentalen Feier der Eucharistic und der übrigen Sakramente; er dankt 
zusammen mit der das Heil emptangenden Kirche und durch sie Gott, 
dem Vater, im eucharistischen Dankgebet und in der liturgischen Feier 
des kirchlichen Stundengebetes. 

Damit ist die Verschiedenheit und Zusammengehórigkeit der litur- 
gischen Gegenwartsweisen Jesu Christi nach der Liturgiekonstitution 
dargelegt. 

HI. BurinenneE PRAGESTELLUNG: OBJEKTIVE HEILSGEGENWART UND 
SUBJEKTIVER MITVOLLZUG DES HEMSWERKES 

l. Zur Lehre der Liturgiekonstitution 

In dem 1. theologischen Kapitel der Liturgiekonstitution ist der er- 
ste Abschnitt über das Wesen der Liturgie von zentraler theologischer 
Bedeutung, und darin noch einmal der Artikel 7, in welchem sich der Be- 
grift der Liturgie, wic ihn die Liturgickonstitution lehrt, findet. In dieser 
Überlegung geht es dabei insbesondere um zwei cinander ergânzende 
Aspekte: die objektive Gegenwart des Heilswerkes in der Feier der Li- 
turgie und seine subjektive Aneignung im tätigen Mitvollzug der Litur- 
giefeier. So ist die Liturgie wesenhaft ein dialogisches Geschehen, wel- 
ches seinen Sinn dann nur erfullt, wenn die Gegenwart des Heilswerkes 
als eine Realprasenz, eine wirkliche und wirksame objektiv gegebene 
Gegenwart verstanden wird, in der Jesus Christus sich selbst und sein 
Erlosungswerk den glaubigen Menschen anbietet. Dieses Angebot kann 

aber nur in seiner Annahme wirksam sein, so daf) zum Wesen der Litur- 

gic und nicht nur zu ihrem angemessenen und schónen Vollzug die 
tátige Teilnahme der Glaubipgen hinzugehórt. Diese innere Anteilnahme 
und der Mitvollzug des liturgischen Geschehens ist damit selbst von ei- 
nem solchen theologischen Gewicht, da ohne diesen tátigen Mitvoll- 
zug durch dic gláubige Gemeinde das Wesen der Liturgie nicht erfüllt 
werden kann.
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So laBt sich zusammentassend sagen: In der Liturgie vollzicht Jesus 
Christus zusammen mit der Kirche, seiner Braut, und durch sie, seinen 

Leib, seinen pricsterlichen Dienst zur Wersóhnung Gottes mit. den 
Menschen tm Neuen Bund, in welchem dic Menschen in der Verherrli- 

chung Gottes das Heil empfangen. Der im Fleiligen Geist gegenwartige 
Herr begegnet der Nirche, die im Hetligen Geist ihn erkennt, sich zu thm 
bekennt und so ihm gegenwartig ist. 

Diese gegenseitige im Geist wirkliche Gegenwart des Herrn und sei- 
ner Kirche findet ihren Ausdruck in der liturgischen Versammluny im 
Vollzug des gemeinsamen Priestertums der Glaubigen als Mitvollzug 
des priesterlichen Dienstes Jesu Christi. Darin stellt die Begegnung des 
amtlichen Priesters mit der glaubigen Gemeinde in ihrem gemcinsamen, 
aber in unterschiedlichen Funktionen verwirklichten Tun das Handeln 
Jesu Christi an seiner Kirche und mit ihr dar. 

In der durch Wort und Zeichen konstituierten cucharistischen 
Gedächtnisfeier ist Jesus Christus kratt der Wandlung von Brot und 
Wein leib- und wesenhaft als Person in seiner Hingabe an Gott und die 
Menschen gegenwártig. Er spricht zu seinem Volk in jeder Form kirch- 
licher Verkündigung und handelt an ihm in allen sakramentalen Zei- 
chen. Die Glaubigen erkennen ihn in seinem Wort und Werk; sie beken- 
nen sich zu ihm, emptangen so scin Leben und preisen mit ihm dankend 
und furbittend Gort, den Vater. Gegenwartiy ist der Herr demnach als 
Person, die sich in ihrem Tun offenbart und gegenwartiy macht. 
Gegenwartig ist er in den Gláubigen, die im Mirvollzug dieses Tuns sich 
zum Herrn bekennen und thm so gegenwartig sind. 

Liturgie als Vollzug der gegenscitigen Gegenwart Jesu Christi und 
seiner Kirche kann wegen threr komplexen Struktur kaum definiert und 
auf einen Begriff pebracht werden. Sucht man dennoch eine Formel, in 
der das Wesen der Liturgie zum Ausdruck kommt, so müDte diese For- 
mel die ganze Wirklichkeit von Person und Heilswerk Jesu Christi in th- 
rer wesenhaften und im Tun verwirklichten Binduny an die gesamte, 
dem Herrn verbundene und dies tm Vollzug des Glaubens verwirkli- 
chende Menschheit zum Ausdruck bringen, in welchem Bund sich Got- 
tes Plan zum Heil der Menschen und zu seiner Verherrlichuny ertüllt. 

line solche Formel kónnte lauten: »Ich für euch und thr in mire, 

2. Geschebtlicher Riickblick 

Das dialogische Geschchen von objektiver Heilsgegenwart und sub- 
jektivem Mitvollzug der Heilsmysterien prigr gleichsam als Wechscl-
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spiel die Vorgeschichte der Liturgiekonstitution und damit die Ge- 
schichte der liturgie-theologischen Entfaltung des Wessen der Liturgie. 
Heilsgabe und Heilsempfang in der Liturgie wurden im Laute der Ge- 
schichte jeweils unterschiedlich gewichtet und haben so auch oft in einer 
gewissen Polarisierung gegeneinander das Verstándnis der liturgischen 
Feier bestimmt. Der erste Pol, die im Vollzug der Liturgie objektiv 
gegenwártige und angebotene Heilsgabe, wurde insbesondere in der tri- 
dentinischen Liturgieretorm, in der katholischen Restauration des 19. 
Jahrhunderts und in der Mysterienlehre der 1. Halfte des 20. Jahrhun- 
derts betont. 

Der zweite Pol, die subjektive Ancignung des angebotenen Heils im 
glàubigen Mitvollzug der Liturgie und in der tátigen Teilnahme daran, 
wurde von den Reformatoren des 16. Jahrhunderts, von den Liturgikern 
der Aufklárungszeit und in der liturgischen Bewegung der 1. Halfte des 
20. Jahrhunderts als Forderung crhoben. 

In einem globalen und von zahlreichen Details abschenden 
Überblick stellt sich dic Vorgeschichte der Liturgiekonstitution des II. 
Vatikanischen Konzils als antithetisches Wechselspiel zwischen diesen 
beiden Kraften dar. 

Pius XII. unternahm in seiner Enzvklika »Mediator Dei« (1947) den 

Versuch, die beiden Pole miteinander zu verbinden. Er betonte die 

Zusammengehoórigkeit von objektiver und subjektiver Frómmigkeit, 
von objektiv angebotenem und subjektiv mitvollzogenem und angecig- 
netem Heil, von »opus operatum« und »opus operantis«. Fine wirkliche 

Integration dieser beiden Bewegungen gelang jedoch in dieser Enzykli- 
ka noch nicht. Sie wurde nicht zuletzt dadurch behindert, daB der Papst 

in Abwehr aktueller Einscitigkeiten in der Theologie selbst cinseitig 
manche zentralen Lehrpunkte so betonte, da cine sachliche Ausgewo- 

genheit der verschiedenen Positionen nicht erreicht werden konnte. Ins- 

besondere betrifft dies seine Hervorhebung der kirchlichen, speziell hie- 
rarchischen Funktion in der Vermittlung des Heils. Die grundlegendere 
und umtassendere kirchliche Funktion des Heilsempfangs wurde zu we- 
nig geschen. Daraus ergab sich bci aller Anerkennung der Ziele der li- 
turgischen Bewegung und des Anliegens der Mysterienlehre doch eine 
neue Polarisierung, die auch in den Begriften »lehrende« und »hérende« 
Kirche zum Ausdruck kam und dem Anliegen der »titigen Teilnahme« 
der Glàubigen zwar unter pastoraler Rücksicht zustimmte, ihm aber kei- 

nen theologischen Raum mehr gab. Dies zeigte sich bald in den scharter 
werdenden Spannungen zwischen der rómischen Kirchenleitung und
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den mabgeblichen Tragern der Liturgischen Bewegung. Wenn also eine 
liturgische Gegenwart als Begegnung des Herrn mit den Gläubigen ge- 
dacht werden sollte, so mubte ein Weg zur Integration dieser beiden Po- 
le gefunden werden 

3. Die Arbett des Konzils 

Die Aufgabe der Integration von Heilsgabe und Heilsempfang wur- 
de von der Liturgiekonstitution nicht geleistet, zumindest nicht unmit- 
telbar. Die Konstitution spricht zwar úberaus háufig und betont von der 
tatigen Teilnahme der Glaubigen an der Liturgie, versteht dies aber, ent- 
sprechend dem Anliegen der liturgischen Bewegung, vorwiegend unter 
pastoraler Rücksicht. Die Frage nach dem »Wic« der liturgischen Gc- 
genwart klammert die Konstitution aus. Weder übernimmt noch ver- 
wirft sie die Auffassung der Mysterienlehre. 

Zu fragen wárc, inwieweit zur »Mysteriengegenwart« der Heilsge- 
heimnisse innerlich notwendig. die tátige. Teilnahme der Glaubigen 
hinzugehórt und inwieweit diese. Teilnahme innerlich bestimmt ist 
durch das, woran sie teilnimmt. Zu diesen Fragen làBt sich aus der Litur- 
giekonstitution keine direkte Antwort entnehmen. 

Anders verhalt es sich im Hinblick auf dic Frage nach dem Subjekt 
der Liturgie und den verschiedenen Gegenwartsweisen des Herrn in der 
Liturgie. Zu beiden Fragen hat die Liturgickonstitution eine überzcu- 
gende und weiterwirkende Antwort gefunden. Im Ruckgritt aut patri- 
stisches Gedankengut gelingt es der Liturgiekonstitution, die Spannung 
zwischen hicrarchischer Kirchenleitung als Instanz der Heilsvermitt- 
lung und hórendem Kirchenvolk als Emptânger des Heils zu úberwin- 
den. Die Kirche wird von vornherein auf Jesus Christus hin relativiert; 
als ihr Haupt ist er das eigentliche Subjekt ihrer gesamten Wirksamkeit 
und der Tráger ihrer Wirklichkeit. Als seine Braut steht die Kirche als 
ganze ihm gegenüber und empfángt vom ihm als Frucht seines Erló- 
sungswerkes ihr ganzes Wesen und ihre Sendung. Als scin Leib ist sic 

ihm cingegliedert und dient ihm beim Vollzug seines Erlósungswerkes 

und seiner Hingabe an Gott vor allem in der Liturgic. Damit ist die Kir- 
che als ganze im fcicrnden Mitvollzug des Heilswerkes zugleich Emp- 
tangerin des Heils und, Jesus Christus zu- und untergeordnet, Organ der 
Heilsvermittlung. 

In dieser Klàrung der Funktion der Kirche ist nun auf indirektem 
Wege auch dic Antwort aut dic Frage nach der Integration von Heilsver- 

mittlung und Heilsemptang enthalten. Das in der Kirche als dem mvstis-
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chen Leib des Herrn im pegenwartigen Vollzug prasente Heil wird von 
der Kirche als der Braut des Herrn dankbar empfangen. In diesem Heils- 
emptang entsteht und wächst die Kirche und wirkt als Leib des IHerrn 
zur Ehre Gottes und zum Heil der Menschen. 

Erst innerhalb dieser fundamentalen Funktion der Kirche insgesamt 
ist die Differenzierung in verschiedene Funktionen ansuzetzen. Das der 
gliubigen Gemeinschaft als ganzer verliehene gemeinsame Priestertum 
als Befáhigung zur Teilnahme am priesterlichen Dienst Jesu Christi ver- 
langt nach dem spezifischen Amtspriestertum, in welchem Jesus Chri- 
stus sich als Haupt der Kirche reprásentiert und durch welches er den 
Aufbau seines mvstischen Leibes so bewirkt, daf? dieser fahig wird, als 
ganzer sein priesterliches Werk fortzusetzen. 

Der zwcite wichtige Beitrag der Liturgiekonstitution besteht darin, 
dab sie die Lehre von verschiedenen Gegenwartsweisen des Herrn in der 
Liturgic aufnimmt und daran gegen manche Kritik festhált. Allerdings 
gelingt es ihr im zusammenfassenden Text von Artikel 7 noch nicht, die 
Lehre von der eucharistischen Realprasenz so in die Darstellung 
der verschiedenen Gegenwartsweiscn zu integrieren, dab ihre 
Zusammengchorighkeit, ihre Unterschiedenheit und ihre systematische 
Zuordnung hinrcichend deutlich würden. 

4. Die Wirkpeschichte der Iiturgiekonstitution 

Die Liturgiekonstitution als erstes konziliares Dokument hat einen 
Linfluf) auf dic gesamte konziliare Arbeit gehabt. In ihrer patristisch 
und biblisch fundierten Sprache wurde die Liturgickonstitution gewis- 
sermaBen zum MaBstab für die weiteren Konzilstexte. Als einzige Kon- 
stitution konnte sic im groBen und ganzen in der Gestalt des vorbereite- 
ten Entwurtfes bleiben, wahrend alle übrigen Konzilstexte eine zum Teil 

schr einschneidende Überarbeitung in bezug auf die vorher vorgelegten 
Entwürfc darstellen. 

Auch hinsichtlich der theologischen Aussage enthàált die Liturgie- 
konstitution eine Reihe von Themen und Akzenten, die von den übrigen 

Konzilsdokumenten bestátigt und enttaltet werden. Die in der Liturgie- 
konstitution genannten liturgischen Gegenwartswcisen Jesu Christi 

werden auch in den úbrigen Konzilsdokumenten grundsatzlich im sel- 
ben Sinn genannt, ohne daf) allerdings über ihre Zuordnung zucinander 
zusammenfassende Aussagen zu finden. wáren. 

I:ine Vertiefung und deutlichere Erklirung einzelner in der Litur- 
gickonstitution anklingender Teilthemen kann den übrigen Konzilsdo-
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kumenten entnommen werden. Daraus ergibt sich keine Korrektur der 
rheologischen Aussagen der T.iturgickonstitution, wohl aber eine Ent- 
faltung. 

Eine deutliche Weiterfúhrung der liturgictheologischen Lehre der 
Liturgiekonstitution ist insbesondere aut dem Gebiet ekklesiologischer 
Grundfragen und speziell der pncumatologischen Grundlegung des We- 
sens und des Lebens der Kirche und auch ihres liturgischen Selbstvoll- 
zugs zu erkennen. 

In den nachkonziliaren Dokumenten zur Liturgiereform setzen sich 
die im Konzil gewonnenen theologischen Einsichten und Akzente im 
ganzen durch. Sic werden im Leben der Kirche praktisch wirksam. 
Darúberhinaus ist auch cine Prizisierung cinzelner Sachfragen festzu- 
stellen, insbesondere im Hinblick auf eine entschiedenere Formulierung 
des Vorrangs der eucharistischen Realprásenz vor den úbrigen liturgi- 
schen Gegenwartsweisen des Herrn und eine weitere Klarung der 
gegenwártigen Wirksamkeit des Herrn in der Feier der Sakramente und 

des kirchlichen Stundengebetes. Auch hier liegen die Prázisicrungen 
durchaus auf der Linic der aus der Liturgickonstitution. erhobenen 
Lehre. 

Deutlicher als in der Liturgiekonstitution werden in den spateren li- 
turgischenTexten dic Gegenwartsweisen des Herrn als cinheitliches 
Gefiige erkennbar, als Ausformungen der einen und tatigen Gegenwart 
des Herrn in der liturgischen Versammlung. Die stufenwcisc sich in ver- 
schiedenen Formen entfaltende Gegenwart des Herrn im Gottesdienst 
sollte wohl auch schon in der Liturgickonstitution formuliert werden. 
Dic dort ursprünglich vorgelegte Textform wies jedoch solche Mangel 
auf, daD eine Neufassung nótig wurde, die als Kompromiftext erkenn- 
bar blieb und nicht ganz befriedigen konnte. In den nachkonziliaren Do- 
kumenten gelang es, zu einer ausgereitteren Formulierung der 

ursprünglich intendierten Aussage des Liturgieschemas zu kommen. 
Unter den zahlreichen nachkonziliaren Dokumenten zur Liturgiere- 

form sind dabei dre! wichtige Texte eigens hervorzuhcben: die Enzvykli- 
ka »Mysterium fidei« (1965), dic Eucharistieinstruktion von 1967 und 
die »Allgemeine Einfúhrung in das rômische MeBbuche (1969/1970). 
Insbesondere in den beiden letzten Texten láBt sich eine. deutliche 
systematische Weiterentwicklung der Lehre von der liturgischen Ge- 
genwart Jesu Christi feststellen. Seine Gegenwart wird differenziert in 
eine grundlegende Weise, in der er in der unter hicrarchischer Fúhrung 
versammclten Gemeinde gegenwártig ist, und daraus sich entfaltende
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spezifische Weisen sciner Gegenwart, die in der substantialen Real- 
prásenz in den eucharistischen Gestalten gipfelt. Hier wird eine Linie 
fortgesetzt, die in Artikel 7 der Liturgiekonstitution angedeutet ist, aus 
dem Gesamttext der Konstitution deutlicher erhoben werden kann und 
schlieBlich in der nachkonziliaren Arbeit ihre Bestátigung findet. 

In der nachkonziliaren Zeit erbrachte die liturgietheologische For- 
schung insbesondere für die fundamentale Frage nach den Móglich- 
keitsbedingungen einer liturgischen Gegenwart des Herrn bedeutende 
Fortschritte. Es wird deutlich, daf die liturgische Gegenwart des Herrn 
in cinen gróBcren Zusammenhang gestellt werden muf). Jesus Christus 
lebt als der durch Tod und Auferstehung erhòhte Herr in der Herrlich- 
keit Gottes als die zweite góttliche Person mit seiner verklarten mensch- 
lichen Natur; er ist das Haupt der Kirche, die er durch seine Erlòsung- 
stat als erlòste Gemeinschaft der Glaubigen zu seinem Leib gemacht hat. 

Jede mógliche Gegenwart des Herrn ist von diesem Ausgangspunkt 
her zu deuten. Dies besagt zunachst, dafs die Gegenwart des Herrn 
trinitarisch bestimmt ist: Jesus Christus ist die Offenbarung des Heilswil- 
lens Gottes, der in der Kraft des heiligen Geistes durch den Sohn erfüllt 
wurde und in der Sendung des Heiligen Geistes vom Vater und vom 
Sohn durch den Sohn bleibend zur Auswirkung gebracht wird. In der 
Vollendung und bleibenden Verwirklichung des góttlichen Heilsplanes 
liegt zugleich und in einem die vollendete Verherrlichung Gottes durch 
seinen Sohn zusammen mit seinem die Schôpfung insgesamt 
reprásentierenden mvstischen Leib, wic auch die Erlósung und Heili- 
gung der Menschen in ihre Einbezichung in die Gottesverherrlichung 
durch den Sohn im Heiligen Geist. 

Daraus ergibt sich eine spezifische Bedeutung des Fleiligen Geistes: Ex ist 
als ein und derselbe das Prinzip der bleibenden Gegenwart des erhóhten 
Herrn und scines tortwirkenden Heilswerks, wie auch das Prinzip der 
Einbeziehung der Menschen in dieses Heilswerk, worin sie durch den- 
selben Geist erlóst und geheiligt werden und in der Kraft des Geistes 
Gott mit dem Sohn verherrlichen. So erweist sich der Heilige Geist als 
das »Medium« der liturgischen Gegenwart des Herrn, in. welcher die 
heilbringende und Gott verherrlichende Einheit Jesu Christi mit seiner 
Kirche bewirkt wird und sich auswirkt. 

Diese gnadenhaft 1m Geist geschenkte Gegenwart des Herrn kann 
nur dann wirklich sein, wenn sie in dem durch diese Gnade ermóg- 

lichten, aber frei zu leistenden G/auben des Menschen angenommen und 
zur Auswirkung gebracht wird. Damit wird der menschliche Partner des
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Bundes mit Jesus Christus in seiner ganz von der Initiative des Herrn 
bzw. von der Wirksamkcit des Geistes getragenen und ermoglichten, 
aber dennoch ganz von ihm selbst zu erbringenden Mitwirkung zum 
Zustandckommen dieses Heilsbundes gewurdigt. Liturgische Gegen- 
wart des Herrn erweist sich somit als gegenscitige Gegenwart dra/logi- 
scher. Natur, in der beide Partner dieser so bewirkten Einheit an ihrem 

Zustandekommen konstitutiv, wenn auch auf grundlegend verschiede- 
ne Weise, beteiligt sind. 

Diese durch dic gnadenhatte Selbstmitteilung des Herrn im Heiligen 
Geist erwirkte Gegenwart im gnadenhaft ermóglichten und in freier Zu- 
stimmung geleisteten Glauben der Kirche in ihren Gliedern findet als 
gegenseitige Gegenwart und somit als Einheit von Haupt und Gliedern 
der Kirche in der /urgischen |V'ersammíung 1hnren deutlichsten Ausdruck. 
Sie wird darin zugleich dargestellt und stets ncu verwirklicht und ver- 
tieft. Dies geschieht in verschiedenen anthropologisch bestimmten Ausdruck- 
sformen der Begegnung zwischen Jesus Christus und den Glaubigen, die 
je nach threr anthropologischen Sinngebung verschiedene Grade der In- 
tensitat und der Ganzheit kennen. Alle diese Ausdrucksformen sind je- 
doch innerlich zusammengehórige Momente der ursprünglich einen un- 
d ganzen Gegenwart des erhóhten Herrn, der in seiner ganzen Wirklich- 
keit dem Menschen in allen seinen Dimensionen in grundsatzlich von 
ihm selbst festgesezten Formen menschlicher Kommunikation bege- 
gnet. 

Die wichtigsten dieser in der liturgischen Versammlung in ausge- 
zeichneter Weise verwirklichten Ausdrucksformen sind Wort und Sakra- 
ment in ihrer innerhalb einer grundlegenden Einheit aufcinander bezoge- 
nen Unterschiedenheit. Diese worthaft und tathaft in gegenseitiger Ge- 
genwart vollzogene Einheit von Jesus Christus und Kirche findet ihren 
Hohepunkt in der Wort und Sakrament umfassenden und überbietenden 
leib- und wesenhaften Gegenwart Jesu Christi im den eucharistischen Gestal- 
fen, die zugleich ihn selbst in seiner Hingabe an Gott und an die Men- 

schen und seinen in dieser Hingabe geschaffenen und stets neu gebilde- 
ten mystischen Leib darstellen und vergegenwartigen. 

Diese leib- und wesenhafte Gegenwart Jesu Christi und seines Lei- 
bes in Einheit miteinander ist die Gewahr fur die wirkliche, personale 
und tatige geyenseitige Gegenwart des Herrn und der Kirche in den 
úbrigen auf dieses Zentrum hingeordneten Ausdrucksformen in dieser 
Gegenwart.
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IV. PASTORALE RONSEQUENZ 

l. Heutige Situation 

Die Liturgickonstitution des Il. Vatikanischen Konzils und die von 
ihr angeregte und ermoglichte liturgietheologische Weiterarbeit hat inz- 
wischen lángst ihren Ausdruck in der Liturgiereform nach dem II. Vati- 
kanischen Konzil gefunden. Diese Reform war in vicler Hinsicht davon 
bestimmt, daB dic liturgischen Feiern durch ihren Vollzug selbst ver- 
standlicher Ausdruck und sinnfalliges Zeichen des in diesen Feiern ge- 
genwartigen Heilswerkes Jesu Christi sein sollten. Zugleich laBt die Li- 
turgicreform cinen weiten Raum für die tâtige Teilnahme der Gläubigen 
an der Liturgie, so daf) in einem zuvor kaum vorstellbaren Ausmaf) litur- 

gische Funktionen aufgrund des gemeinsamen Priestertums von den 
Glaubigen übernommen werden kónnen. Dabei wurde auch deutlich, 
dal Gebet und Gesang, kirchenmusikalische Gestaltung und Ministran- 
tendienst, Lektorendienst und Kommunionspendung nicht nur als Hil- 
fen zur Gestaltung des ãuleren Rahmens des Gottesdienstes zu verste- 
hen sind, sondern als wesentlicher Mitvolizug der gotresdienstlichen 
Feier erkennbar werden. 

Zu tragen blcibt freilich, ob mit diesen Reformen auch eine hinrei- 

chende Deutung ihrer liturgietheologischen. Voraussetzung und eine 
hinreichende Hinführung zu einem inneren Vollzug der Liturgie einher- 
gingen. Beides muf5 wohl bezweifelt werden. 

Was dic objektive Gegenwart des Heilsmvsteriums betrifft, so wird 
wohl auch in der sich immer mehr polarisierenden Bewegung um Erz- 
bischot Letebvre deutlich, dal) es vielfach nicht gelungen ist, den 

Glãubigen hinreichend zu crschlieBen, dal) auch in ciner verânderten 
Gestalt die. ganze Wirklichkeit und. Wirksamkeit des Erlòsungs- 
geschehens in seiner liturgischen Repràásentation gewahrt bleibt. Es be- 

steht die Gefahr, dab im Bemühen um eine Durchsichtigkeit und Ver- 
stándlichkeit der Liturgicfeier nur noch das akzeptiert wird, was vom 
Menschen begriffen werden kann und so nochmals das aufklárerische 
MiBverständnis sich einschleicht, als ware Liturgie nichts anderes als 
cine dem menschlichen Bedürfnis und Verstándnis angepafte Form der 
Vermittlung und Feier von Glaubenswahrheiten. Auf der anderen Seite 
ist es wohl auch nicht hinreichend gelungen, die tátige Teilnahme der 
Glàáubigen an der Liturgie in ihrem wahren, theologischen Sinn ver-
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standlich zu machen. Fs kann ja dabei nicht nur und auch nicht in erster 

Linie darum gehen, daf) in einer áuBeren Aktivitàt móglichst viele Ele- 
mente der liturgischen Feier von móglichst viclen Mitfeiernden vollzo- 
gen werden. So hilfreich diese àuDcre Beteiligung sein mag, so kann sie 
doch niemals den die Feier der Liturgie wsentlich mittragenden und er- 
móglichenden inneren Mitvollzug des Heilsmvsteriums ersetzen. Wich- 
tiger also als die àuBere Beteiligung in. unterschiedlichen. Weisen von 

Mitwirkung ist die innere Teilnahme der Glaubigen an der liturgischen 
l'eier. Diese innere. Teilnahme setzt aber voraus, dal der mitfeiernde 

Christ sich mit der Gesinnung Jesu Christi identifiziert und bereit ist, 
mit ihm zusammen sein Leben Gott dem Vater tür das Heil der Mens- 
chen darzubringen. So bekommt das Wort aus dem 12. Kapitel des 
Rômerbrietes für jede liturgische Feier fundamentale Bedeutung: »An- 
gesichts des Erbarmens Gottes ermahne ich Euch, meine Brüder, Euch 

selbst als lebendiges und heiliges Opter darzubringen, das Gott gefállt; 
das ist tür Euch der wahre und angemessene Gottesdienst. Gleicht Euch 
nicht dieser Welt an, sondern wandelt [:uch und erneuert Euer Denken, 

damit Ihr prüfen und erkennen kónnt, was der Wille Gottes ist: was ihm 

gefállt, was gut und vollkommen ist«. 
Erst dic aus solcher inneren Antcilnahme resultierende auBere Mit- 

beteiligung kann den wahren Sinn der tátigen Teilnahme an der Feier 
der Liturgie erfüllen. 

Im Sinn von beiden Polen des liturgischen Geschehens, der Gegen- 
wart des Heils im Mysterium und der tátigen Teilnahme an der liturgi- 
schen Feier ist gewiD noch eine weiterführende pastoralliturgische Ar- 
beit notwendig. 

2. Konsequenzen ftir die l.iturgie 

Die Lehre von der Gegenwart Jesu Christi in jeglicher Form von Li- 
turgie richtet die Aufmerksamkeit auf die unterschiedlichen Gottes- 
dienstformen in ihrer jeweiligen Eipenart und in ihrer. Zuordnung 
zueinander. In den letzten Jahren ist sehr deutlich zu beobachten, daf) 

die Betonung der zentralen Gottesdienstfeier, der Heiligen Eucharistic, 
zu Lasten der Gebetsgottesdienste und auch der auBerhalb der Euchari- 
stiefcier vollzogenen Sakramentenfeiern ging. Bei aller Hochschatzung 
des Bewufitseins tür den Wert der I:ucharistie bedeutet eine solche Ent- 
wicklung dennoch eine Verarmung, da die Gestaltungsmôpglichkeiten 
der Eucharistiefeiern begrenzt sind und darin auch die unterschiedlichen
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Weisen der Gegenwart und Wirksamkeit des Herrn und der inneren An- 
teilnahme der Gemeinde an seinem sich vergegenwartigenden Heils- 
werk nicht hinreichend zur Geltung kommen. 

Deshalb wáre es wohl wünschenswert, die wirksame Gegenwart des 
Herrn in der liturgischen Verkündigung des Wortes als eine Weise sei- 
ner aktualen Realpräsenz zu betonen und so auch die Feier des Stunden- 
gebetes und anderer Formen von Wortgottesdiensten in aller Ausdrück- 
lichkeit als Begegnung mit dem gegenwártigen Herrn zu feiern. In sol- 
chen Wortgottesdiensten kónnte die dialogische Struktur der Liturgie in 
Wort und Antwort, Verkündigung, Lobpreis und Fürbitte und ebenso 
auch die Beteiligung der Gemeinde am Verkündigungsdienst und an der 
Gestaltung des antwortenden Lobpreises besser zur Geltung kommen. 

Entsprechendes gilt für die Feier der Sakramente. Zwar ist es gewif 
begrüDenswert und angemessen, daf5 die Sakramente in der Regel inner- 
halb der Eucharistiefeier gespendet. werden. Dennoch wáre es für den 
Sinn der sakramentalen Feiern und für das Verstándis der spezifischen 
Weise der Gegenwart des Herrn in solchen Feiern wünschenswert, wenn 
zum Beispiel in ausgestalteten Tauffeiern oder auch in der Feier der 
Krankensalbung, schlielich auch in der Feier des Sakramentes der 
Versóhnung liturgische Formen entwickelt würden, die es deutlich wer- 
den lassen, daf es sich auch hierbei um eine Weise der aktualen 

Realprásenz des gegenwáàrtig wirkenden Herrn handelt, die eine intensi- 
ve innere Mitfcier und Anteilnahme der Gemeinde bzw. des Empfangers 
des Sakramentes erfordert. Hinweise dazu finden sich sowohl fur die 
Feier der Krankensalbung wie auch fur die Feier des Bufsakramentes, 
wobei in beiden Fallen eine Verktirzung der sakramentalen Feier auf die 
unbedingt notwendige Spendeformel eine Verarmung in der Zeichen- 
haftigkeit und damit in der sinnenhaften Verstandlichkeit dieser Weisen 
des gegenwartigen Wirkens Jesu Christi bedeutet. 

Wenn es zu einer voll entfalteten Liturgie innerhalb der Gemeinde 
dazugehórt, liturgische Feiern zu vollziehen, in denen die unterschiedli- 

chen Gottesdienstformen und damit auch die unterschiedlichen Weisen 
der Gegenwart des Herrn und seiner Gemeinde in ihrer jeweils spezifi- 
schen Bedeutung zum Vorschein kommen, so darf dies freilich nicht zu 
einer Entgegensetzung zur zentralen Eucharistiefcier oder gar zu einer 
Abwertung derselben führen. Vielmehr müfte auch in solchen auDereu- 

charistischen Gottesdiensten deutlich werden, daf? sie rückbezogen blei- 
ben auf dieses Zentrum der Feier des Glaubens. Eine Besinnung auf den 

sakramental gegenwártigen Herrn als Frucht der Eucharistiefeier mag
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dazu helfen, zu entdecken, wie dieser in seiner Gemeinde immerfort 

gegenwártige Herr auf je eigene Weise zu ihr spricht und auf ihre Ant- 
wort hofft und an ihr handelt und ihr Mittun erbittet. 

3. Konsequenzen für das Leben der Kirche und der Glaubigen in thr 

Eine Besinnung über die Gegenwart des Herrn in der Liturgie darf 
sich nicht allein auf die Feier der Liturgie beschránken. Liturgie, Dia- 
konie und Glaubensverkündigung gehóren in einer Weise zusammen, 
daB man keinen dieser Bereiche ausschliefblich für sich alleine betrachten 
kann. So soll auch am Ende dieser Überlegung zumindest darauf hinge- 
wiesen werden, dal die Gegenwart des Herrn im Dienst der 
Nachstenliebe ebenfalls als eine Weise seiner aktualen Realprasenz zu se- 
hen ist, da er in dem Christen, der sich um seinetwillen scinen Mitmen- 

schen zuwendet selbst seinen Dienst der sich verschenkenden Liebe ge- 
rade an denen, die dieser Liebe am bedürftigsten sind, vollzieht. Von da- 
her steht jede christliche Diakonie unter dem MaBstab der Liebe Gottes, 

die sich nicht nur dem schenkt, der sie verdient, sondern vielmehr dem, 

der ihrer bedarf. 
In entsprechender Weise ist von der Gegenwart des Herrn in der 

Verkündigung der Kirche auch in ihren auDerliturgischen Formen zu 
sprechen. Wer einem anderen Menschen die Botschaft des Glaubens 
weitergibt, in welchen Formen dies auch geschehen mag, soll als 
Glàubiger wissen und damit rechnen, dall in scinem Dienst der Herr 

selbst den Dienst der Verkündigung tut und so das menschliche Wort 
zum Tráger góttlichen wirksamen Wortes werden kann und soll. Eben- 

so darf jeder, der sich als Bote des Glaubens seinen Mitmenschen zuwen- 

det, damit rechnen, dal) in seinem Zuhórer schon so etwas wie eine von 

Natur aus in ihn gelegte Erwartung und Hórbereitschatt im Hinblick auf 
das Wort Gottes besteht, die dazu hilft, im Medium des verbindenden 

Heiligen Geistes das Menschenwort als Giotteswort hórbar zu machen 

und es als solches auch zu hoóren. Dies gilt dann fur den Dienst der 
Glaubensverkindigung innerhalb der Familie, innerhalb der Schule und 
Gemeindekatechese, ebenso für den missionarischen Dienst der Kirche 

und auch für den Dienst der Bezeugung des Evangeliums in den 
ungezáhlten alltáglichen Begegnungen und Gesprächen, die es einem 
Christen ermóglichen, von der Hoffnung, dic ihn crfúllt, Rechenschaft 

zu geben.
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SchlieBlich sei noch darauf hingewiesen, daB der in unterschiedlicher 

Weise gegenwartige und wirksame Herr fur sein Sprechen und Handeln 
jeweils Menschen braucht, die personale Zeichen seiner Gegenwart sind, 
und dies wicderum in unterschiedlichen Weisen. Der Bund Gottes mit 
den Menschen, den Gott zum Heil der Menschen stiftet, findet seine 

Vollendung in dem Bund Jesu Christi mit seiner Kirche, der sich wieder- 
um cin sakramentales Zeichen im Ehebund zwischen Mann und Frau 
sucht. So sollen die Eheleute in ihrer gemeinsamen Liebe und ihrem ge- 
meinsamen l.eben gleichsam selbst zu einem Sakrament fúr die Liebe 
Gottes zu seiner Welt, fur die unverbrüchliche, unauflósliche Treuc Jesu 
Christi zu seiner Kirche sein. Die beiden Partner dicses Bundes werden 
in. jeweils anderer Weise noch einmal je für sich sakramental 

reprisentiert, cinmal durch das Sakrament der Weihe, das den Diakon, 

den Priester und Bischof dazu befahigt und beauftragt, Jesus Christus als 
den Briutigam in seiner sich selbst verschenkenden Liebe an die Braut, 
die Kirche, darzustellen. In dem quasi sakramentalen Stand der Evange- 
lischen Ráte soll auf der anderen Scite die Braut zur Erscheinung kom- 
men, die in Armut, Ehelosigkeit und Gehorsam offen bleibt für den Ruf 
ihres Herrn und nichts anderes im Sinn hat, als ihm zu folgen und bei 
ihm zu sein. 

Damit ist zumindest angedeutet, dal auch die Stánde in der Kirche 
in einer gegenseitigen Verwiesenheit und Zuordnung insgesamt zum 

Zcichen für die Gegenwart des Herrn bei seiner Kirche und für die Ge- 
genwart der Gläubigen bei ihrem Herrn werden sollen. 

So ist zu hoffen, dal) die Grundlagen, die in der Liturgiekonstitution 
des 11. Vatikanischen Konzils gelegt sind und in der nachkonziliaren 
theologischen Arbeit und der entsprechenden Reform der Liturgie ihre 
Auswirkungen haben, nicht nur zu einer immerfort zu verlebendigen- 
den Liturgie beitragen, sondern ebenso auch Anregung sein kónnen für 
dic rechte Sicht und damit auch für die Gestaltung der übrigen Grund- 
dienste der Kirche und derer, dic diese Dienste tun.* 

"PER FRANZISKUS EISENBACH 

* Nahere Austuhrungen, Literaturhinweise und weitere Belege zu dem hier vorgeleg- 
ten Gedankengang finden sich in: FRANZISKUS FISENBACH, Die Gegenwart Jesu Christi im 
Gottesdienst. Systematische Studien zur Liturgiekonstitution des I], \atikanischen Konzils, Mainz: 
Matthias-Grünewald-Verlag 1982.
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ENTRY-POINT TO THE ROTULUS OF RAVENNA 

Despite the never-ending stream ot publications of high quality that 
arrive daily in bookshops and libraries, certain texts of importance re- 
main difficult of access. This is especially so where financial means are 
limited and suitably-stocked libraries at a distance or difficult to make 
use Of on account of restricted opening hours. As to source-texts in the 
liturgical field, despite the development of scientific scholarship many 
remain inaccessible and not only because copies of editions are rare, but 
also because even possession of the copy does not guarantee the theo- 
logy student or busy pastor an entry into the significance of the text. 

One ancient collection of texts, discovered and published a now over 

a century ago, has known great success and has had great influence in the 
processes of renewal of liturgical books in the wake of the Council: the 
so-called Rotulus of Ravenna.'As is now well-known, this scroll contains 

a collection of 42 liturgical texts, most of them orations of generally Ro- 
man type, and dealing in relatively rich terms with themes of Incarna- 
tion. This collection has already been the object of erudite study,’ 
and has been published in some vernacular translations for private devo- 
tion.” However, it is unfortunate that an approachable Latin text is not 

more widely available,’ and that despite the relatively contained extent of 
the texts, little ts at hand by way of instruments de travail. 

' See André Rose, ‘Les oraisons du Rotulus de Ravenne dans le nouveau Missel Ro- 

main’, in QLP 52 (1971) 271-294, a study completed by the present author's forthcoming 
study in Questions liturgiques for 1989, ‘The Perennial Rorulus of Ravenna’, which deals with 
the use of the Rotulus texts in the revised Roman and Ambrosian Missals. Further selective 

details are available in Cuthbert Johnson & Anthony Ward, Montes Liturgict: The Sources of 
the Roman Missal, Libreria Editrice Vaticana, Rome, 1986 - [= Notitiae 22 (1986) 440-748; 

25 (1987) 409-1010]. 

* Fora critical study, see Suitbert (Karl Josef) Benz, Der Rotulus von Ravenna nach seiner 

Herkunft und seiner Bedeutung fur die l.iturgiegeschichte kritisch untersucht, Aschendortf, 

Münster, 1967; the critique by A. Olivar, ‘Abermals der Rotulus von Ravenna’, in ALw 11 

(1969) 40-51 and Benz's reply ‘Nochmals der Rotulus von Ravenna”, in ALw 13 (1971). 
' See, for example, translation and study in J. Lemarié ‘le mystére de l’Avent et de 

Noël d’après le Rotulus de Ravenne', QLP 42 (1961), 303-322. 

* The text is available in A. Ceriani & G. Porro, 1/ Roto/o opistografo del principe Antonio 

Pio di Saroia, Milano, 1883; in appendix L of Leo Cunibert Mohlberg, [eo Eizenhóter, Pe- 
trus Sitfrin, Sacramentarinm \'eronense, Rome, 1956, pp. 173-178; and most recently and 

most satisfactorily in Benz, Der Rotulus ron Ravenna, pp. 5-16.



352 ANTHONY WARD 
  

It is at this level of opening up something of the riches of this fascina- 
ting little collection to circles beyond the world of specialist scholarship 
that the present brief contribution is aimed. The hope of the compiler 
and the editorial staff of this journal 1s that in the effort to keep the length 
of this piece as brief as possible, no point of real interest to the more 
general reader has been sacrificed. 

There follow the actual texts of the collection and then an adapted 
concordance. Às to the texts, they are rendered in an orthography that 
corresponds to the conventions employed in the post-conciliar books. 
Some problems of interpretation remain, but we have tried to avoid arbi- 
trary “correction”. Please note that text n. Lis so totally fragmentary as to 
be of only technical interest, while n. 40 has been combined here with 
n. 41 as two portions of one and the same text. Note, too, that almost all 

the texts end with the abbreviated conclusion “Per.”, or rather in the 

actual manuscript this word is represented by a stylized “p”. We have 
omitted these abbreviated conclusions from the concordance, but inclu- 

ded the fuller conclusions found in nn. 20 and 42. 
We hope that the overall result of these methods is a text readable 

and usable by students and pastors and which may serve as a point of 
comparison with the versions of these prayers that have been pressed 
into service in recent liturgical books. 

RECONSTRUCTED TEXT 

2. Deus, qui splendorem gloriae tuae per sacrae uterum Virginis in mundi fine 
dignatus es revelare, quatenus densis errorum tencbris effugatis, veritas fulgeat 
perpetuae claritatis: tribue, quaesumus, ut tantac incarnationis mysterium humi- 
les famuli et fidci integritate colamus et devoto semper obsequio frequentemus. 
Per. 

3.  Propitiare, Domine Deus, supplicationibus nostris, ct tribulantibus, quaesu- 
mus, auxilium tuae pietatis concede, ut, de Filii tui venientis praesentia consolati, 

nullis iam polluamur contagiis vetustatis. Per. 

4. Unigenitum, omnipotens Pater, prophetarum oraculis declaratum, tota 

nunc gaudet ecclesia in mundum venturum sicut pluvia super vellus; oriatur, 
quaesumus, abundantia pacis per eius adventum, simulque exultet terra caelesti 

rore perfusa, ut Redemptori suo laeta valeat offerre splendida vota. Per.
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5. Inenarrabilem potentiae tuae, Deus, virtutem extende, et populo supplicanti 

per Filii tui praesentiam defensor accede, ut ad votiva desideria, ipso iuvante, 
perveniat. Per. 

6. Omnipotens Deus, qui nos praecipis per portam iustitiae transire et iter 
Christo Domino praeparare, concede propitius, ut nullis infirmitatibus fatige- 
mur, qui caelestis medici consolantem praesentiam sustinemus. Per. 

7. Deus, qui, ad liberandum humanum genus a vetustatis condicione tua cle- 
mentia procurasti, largire devote exspectantibus gratiam tuae supernae pietatis, 
ut ad verae perveniamus praemium libertatis. Per. 

8. Exaudi preces populi tui, omnipotens Deus, et radiante de caelo iustitia om- 
nis germinet terra lactitiam; ut in Filii tui Redemptoris mundi adventum, quaesu- 

mus, desiderantes animae nostrae benedictione pinguissima repleantur. Per. 

9. Veniam precamur offensis, caclorum conditor, Deus, ut Redemptoris nostri 

sustinentes praesentiam, peccatorum mereamur percipere indulgentiam. Per. 

10. Deus qui via es veritatis et ineffabilis unitas trinitatis: concede propitius, 

tua in nobis gratia operante, ut venienti Salvatori mereamur cum dignis operibus 
obviarc, ct beatitudinis praemia promereri. Per. 

11. Reple bonis, omnipotens Deus, terram tuam Redemptoris sui praesentiam 
cupientem, ut consolationis aeternae gratia circumdata plebs tua caelesti perma- 
neat auxilio gubernata. Per. 

12. Deus, quem olim divina praeconia cecinerunt in mundum venturum, con- 

cede propitius desideranti populo tuo sollemnem Redemptoris sui nativitatem 

suscipere et caelestia ab eo dona consequi benedictionisque plenitudinem possi- 
dere. Per. 

13.  Dirigatur, quaesumus, Domine, in conspectu tuo nostrae petitionis oratio, 

et ad magnae incarnationis tuae mysterium nostrae servitutis vota illibata purita- 
te perveniant. Per. 

14. Deus, qui salutare tuum totis terrae finibus nuntiatum signis fulgentibus 
declarasti, tribue, quaesumus, ut qui nativitatis eius gloriam sollemniter praesto- 
lamur, nullis iam inimicorum fraudibus mancipemur. Per. 

15. Omnipotens et invisibilis Deus, qui mundi tenebras lucis tuae adventu fu- 

gasti, screno nos, quaesumus, vultu circumspicc, ut magnificentiam nativitatis 
tuac dignis praeconiis collaudemus. Per. 

16. Deus, qui hominem olim perditum et densis vitiorum nebulis obscuratum 
gloriosae nativitatis tuae lumine radiasti: concede propitius, ut quem tantae sa- 

lutis beneficio munerasti, quaesumus, nullis malorum patiaris subiacere pericu- 
lis. Per. 

17. Omnipotens sempiterne Deus, caeli terraeque dominator, respice propitius 

ad orationem familiae tuae et Unigenito tuo venienti pia vota solvere cupientem, 

placatus exaudi. Per.
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18. Domine aeterne, Dei Filius, ante cuius inenarrabile incarnationis myste- 
rium exultaverunt montes et iucundati sunt colles: concede propitius, ut te in 

secundo adventu nullo modo formidemus, sed absoluti a vinculis delictorum, 

Redemptorem humani generis sentiamus, quem veraciter confitemur Deum et 
Dominum angelorum. Per. 

19. Oriatur, quaesumus, omnipotens Deus, in cordibus nostris splendor glo- 

riae tuac, Dominus noster lesus Christus, ut, omni noctis obscuritate sublata, 

filios nos esse diei verae lucis manifestet adventus. Pcr. 

20. Tribuc, quaesumus, Dominc Deus, ut devotis mentibus divinum exspectc- 

mus adventum, quo sacratissimus Virginis partus ex Spiritu sancto nobis generet 
Deum, quatenus appareat in hominibus Christus Dominus et Salvator: qui cum 

ingenito Patre vivit et regnat nunc et per omnia saccula saeculorum. 

21. Clemens et misericors Deus, ad tuorum propitius intende precibus famulo- 
rum, ut qui Redemptoris mundi sustinemus adventum, quaesumus, nostrae salu- 

tis capiamus praemium sempiternum. Per. 

22. Dous, turris inexpugnabilis et civitas fortitudinis nostrae: esto nobis, quae- 

sumus, protectio salutaris et desiderabilis virtus; ut futura nativitas Salvatoris 

generalem laetitiam et plenissimam omnibus conferat sanitatem. Per. 

23. Propitiare, Domine Deus, supplicationibus nostris ct suffragante tuae in- 
carnationis adventu, quaesumus, preces nostras dignanter exaudi ct veniam tri- 
buc omnium peccatorum. Per. 

24. Omnipotens sempiterne Deus, nativitatem Christi Filii tui secundum car- 

nem propinquare cernentes, quaesumus, ut nobis indignis famulis misericordiam 
praestet ipse, qui pro nobis dignatus est ingredi utero sanctae Virginis, ut Ver- 
bum caro ficret et habitaret in nobis. Per. 

25. Deus, qui conspicis populum tuum incarnationem dominicam fideliter ex- 
spectarc, praesta, quaesumus, ut valcamus ad tantae salutis gaudia pervenire, et 

votis sollemnibus alacri semper lactitia celebrare. Per. 

26. Ingeniti Filius Patris, Domine omnipotens Christe, nostram, quaesumus, 

dignanter absque macula suscipe carnem; ut et te humanae substantiae partici- g 
pem esse probemus, ct nos ad caclestia dona ut perducerc iubeas postulamus. 

Per. 

27. Largire, quaesumus, Domine, famulis tuis tidei et securitatis augmentum; 

ut qui de ventura nativitate Domini nostri tui Fili! gloriantur, et adversa mundi 
te gubernantc non sentiant, et, quac temporaliter celebrare desiderant, sine fine 
percipiant. Per. 

28. Excelsi Filius Dci, humani generis conditor et immaculate Salvator: proce- 
de iam, quaesumus, de incontaminata Virgine pro mundi redemptione; ut sentia-
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mus per eandem nos gratiam liberari a peccatis, per quam ipsc ficri dignatus es 
absque delicto similis nobis. Per. 

29. lamrefulgens adventus Filii tui, quaesumus, omnipotens Pater, et laetitiam 

nobis praesentis exhibeat temporis et aeternae gloriae praestet esse participes. 
Per. 

30. Deus, aeterna maiestas, cuius ineffabile Verbum, Angelo deferente, virgi- 

nitas immaculata suscepit, ct, domicilium deitatis effecta, sancti Spiritus luce rc- 

pletur, quaesumus, ut fidelem populum ipsa suis orationibus protegat, quae 
Deum et hominem sacris castisquc visceribus meruit baiularc. Per. 

31. Deus, humanae conditor et Redemptor naturae, qui Verbum tuum in utero 

perpetuae virginitatis carnem assumere voluisti, respice propitius ad preces no- 
stras, ut Unigeniti tui nativitate suscepta, ipsius etiam Redemptoris mereamur 

divino consortio sociari. Per. 

32. Deus, qui initio statim mundi promulgans lucem densas tenebrarum ncbu- 
las dissipasti: quaesumus, ut ipse iam procedat, conditor lucis, sponsus veri tha- 
lami, ante saecula quem parasti, ut populus a vetustatis errorc liberatus, in occur- 

sum Filii tui adveniat, cum dignis operibus praeparatus: Per. 

35. Omnipotens sempiterne Deus, qui per incarnationem Unigeniti tui. mun- 
dum tuae maiestati reconciliare dignatus es: tribue, quaesumus, ut nubila pecca- 
torum fugiant a corde sereno et mysteria dominicae nativitatis lucc crescentia ca- 
sta semper lactitia celebrentur. Per. 

34. Lumen verum, quod ex fonte cordis tui, Domine Deus noster, salutiferum 

cructuare dignatus es verbum: quaesumus, ut sicut beatae Mariae intemeratae 

Virginis mirabiliter ingressum est uterum, ita nobis concedas tuis famulis cius 
cum gaudio praestolari gloriosae nativitatis praesentiam. Per. 

35. Omnipotens sempiterne Deus, maiestatem tuam supplices deprecamur, ut 

refulgente iam dominicac carnis adventu ad nostras preces aurcs placidas prac- 
beas et orationes fidelium famulorum exaudire digneris. Per. 

36. Deus, qui F'illum tuum virginalibus membris receptum nostrae carnis tuni- » q E P 
cam indui voluisti: praesta, quaesumus, ut ct tc humanae substantiae esse partici- 
pem gaudeamus et nos ad caelestia dona ut pervenire iubeas postulamus. Per. 

37. cus, cuius Verbi acternitas cacli faciem decoravit et Virginis uterum do- 
minicae carnis gloria fecundavit: quaesumus, ut splendor iam novae lucis appa- 
reat et salus humani generis de castis visceribus pro mundi redemptionc proce- 
dat. Per. 

38. Deus, qui intra virginalis uteri mansionem, ineffabili arte sanctum tibi car- 

nis cubiculum condidisti, procede tiam, quaesumus, placabilis et formam redime 

servi, quam ante saecula promisisti, ut et tibi digna cclebretur laudatio ct nobis 
fiat aeterna salvatio. Per.
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39. Domine Deus, iam virginei thalami pulchritudo ornamentis insignibus 
praeparatur, ut regalibus nuptiis celebratis, procedat exinde sponsus prae filiis 
hominum speciosus, qui laetitiam et pacem de sua plenitudine populis omnibus 
donet et splendore praesentiae suae nostrarum illuminet tenebras animarum. Per. 

40. (= 40-F-41) Ineffabile magni decretum consilii fideles populi humiliter ve- 
neremur, quia in Virginis partu beatae stupendum videmus miraculum corusca- 
re, dum humanae naturae deitas sociata gemina in Christo fulget substantia, cui 
caelestia famulantur obsequia et cuncta mundi subiacent elementa, proinde tan- 
tac divinitatis ortu iam apparente festinemus ct vera nostr! Salvatoris cunabula 
cum hymnis et laudibus sollemniter adorare. Per. 

42. Deus, qui velatus corporeo iaces in tegmine ct revelatus intacta claustra re- 
linquis in virgine, procede iam, quaesumus, salus mundi redemptor humani ge- 
neris, ut geminam gloriac tuae substantiam adorantes, unius te maiestatis Deum 
integritate fidei collaudemus. Qui vivis ct regnas, Deus. 

BRIEF CONCORDANCE 

Note that an asterisk (*) signifies that the end of the chosen context is also the end 

of the entirety of the Rotulus text in question. 

a corde screno et mysteria dominicae nativitatis luce crescentia .............. [33] 
ab eo dona consequi benedictionis-que plenitudinem possiderc.* ............ [12] 
à peccatis, per quam ipse fieri dignatus es absque delicto similis ............. [28] 
a vetustatis condicione tua clementia procurasti, largire devote ............... [7] 
a vetustatis errore liberatus, in occursum Filii tui adveniat, cum ............. [32] 

a vinculis delictorum, Redemptorem humani generis sentiamus, quem ... [18] 
absoluti a vinculis delictorum, Redemptorem humani generis ................. [18] 
absque delicto similis nobis.* ss [28] 
absque macula suscipe carnem ut et te humanae substantiac ................... [26] 
abundantia pacis per cius adventum, simul-que exultet terra ................... [4] 
accede, ut ad votiva desideria, ipso iuvante, perveniat.* .......................... [5] 
ad caelestia dona ut perducere iubeas postulamus.* ................. sss [26] 
ad caclestia dona ut pervenire iubeas postulamus.* eens [36] 
ad liberandum humanum genus a vetustatis condicione tua clementia ..... [7] 
ad magnae incarnationis tuae mysterium nostrac servitutis vota .............. [13] 
ad nostras preces aures placidas praebeas et orationes fidelium ............... [35] 
ad orationem familiae tuae et Unigenito tuo venienti pia vota ................ [17] 
ad preces nostras, ut Unigeniti tui nativitate suscepta, ipsius .................. [31] 
ad tantae salutis gaudia pervenire, ct votis sollemnibus alacri | ................. [25] 
ad tuorum propitius intende precibus famulorum, ut qui Redemptoris ... [21]
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ad verae perveniamus praemium libertatis.* ........ iii 
ad votiva desideria, ipso iuvante, perveniat.* ss 

adorantes, unius te maiestatis Deum integritate fidei collaudemus.* ........ 
adorare.* DD ei 

adveniat, cum dignis operibus pracparatus:* i 

adventu ad nostras preces aures placidas praebeas et orationes ................ 

adventu fugasti, sereno nos, quaesumus, vultu circumspice, ut. ............... 

adventu nullo modo formidemus, sed absoluti a vinculis delictorum, ..... 

adventu, quaesumus, preces nostras dignanter exaudi et veniam ............. 

adventum, quacsumus, desiderantes animae nostrae benedictione ............ 

adventum, quaesumus, nostrae salutis capiamus praemium sempiternum."* . 

adventum, quo sacratissimus Virginis partus ex Spiritu sancto nobis ...... 
adventum, simul-quc exultet terra caelesti rore pertusa, ut ....................... 

adventus Filii tui, quaesumus, omnipotens Pater, et laetitiam nobis ........ 
adventus.* ...sesssessssssseesseseeee nene eeenenhneh ener hhned aie eee nnne eee e nat entree 
adversa mundi te gubernante non sentiant, et, quac temporaliter ............ 
acterna maiestas, cuius ineffabile Veraeternae gloriae praestet esse .......... 
aeternae gratia circumdata plebs tua caelesti permancat auxilio ............... 
aeterne, Dei Filius, ante cuius inenarrabile incarnationis .......................... 

acternitas cacli faciem decoravit et Virginis uterum dominicae ................ 
alacri semper laetitia celebrare.* ss 
Angelo deferente, virginitas immaculata suscepit, ct, domicilium ............ 

angelorum.* .......\. Lui ihnen essai rre eene nnn 
animac nostrae benedictione pinguissima repleantur.* cceeeeeeeeeees 
animarum.* nn enhn hhen e hene hene hse tene nene nennen eene nnne enn 

ante cuius inenarrabile incarnationis mysterium exultaverunt montes ...... 
ante saecula promisisti, ut et tibi digna celebretur laudatio et ................. 
ante saecula quem parasti, ut populus a vetustatis errore liberatus .......... 
appareat et salus humani generis de castis visceribus pro mundi ............. 
appareat in hominibus Christus Dominus et Salvator: qui cum ............... 
apparente festinemus ct vera nostri Salvatoris cunabula cum hymnis ...... 
arte sanctum tibi carnis cubiculum condidisti, procede iam, .................... 

assumere voluisti, respice propitius ad preces nostras, Ut ...................... 

augmentum ut qui de ventura nativitate Domini nostri tui Filii .............. 

aurcs placidas pracbeas ct orationes fidelium famulorum exaudire ........... 
auxilio gubernata.* ........ ie 
auxilium tuae pretatis concedc, ut, de Filii tui venientis eese 

baiulare.* MM 
beatae Mariae intemeratac Virginis mirabiliter ingressum est uterum ...... 
beatae stupendum videmus miraculum coruscare, dum humanae naturae 
bearitudinis pracmia promereri.* ........ ees 
benedictione pinguissima repleantur.* ss 
benedictionis-que plenitudinem possidere.* ........... i
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beneficio munerasti, quaesumus, nullis malorum patiaris subiacere ..... …. [16] 
bonis, omnipotens Deus, terram tuam Redemptoris sui presentiam ........ [11] 

caelesti permaneat auxilio gubernata.* ................... ER MEMEMMMMS [11] 

caclesti rore perfusa, ut Redemptori suo laeta valeat offerre .................... [4] 
caclestia ab co dona consequi benedictionis-que plenitudinem ................. [12] 
caclestia dona ut perducere iubcas postulamus.* Lu... eceeeeeeeeeeeeeees ce [26] 
caclestia dona ut pervenire iubeas postulamus.* ............. eene een eene nnne [36] 
caclestia famulantur obsequia et cuncta mundi subiacent elementa, ......... [40] 
caclestis medici consolantem praesentiam sustinemus.* Lu... ii [6] 
cacli faciem decoravit et Virginis uterum dominicae carnis gloria ........... [37] 
caeli terrac-que dominator, respice propitius ad orationem familiae ........ [17 
caelo iustitia omnis germinet terra lactitiam ut in Filii tui. .................. . [8] 
caelorum conditor, Deus, ut Redemptoris nostri sustinentes ................. . [9] 

capiamus pracmium sempiternum.* ......... ene eere [21] 

carnem assumerc voluisti, respice propitius ad preces nostras, ut. ............ [31] 

carnem propinquare cernentes, quaesumus, ut nobis indignis famulis ..... [24] 

carnem ut et te humanae substantiae participem esse probemus, et ......... [26] 
carnis adventu ad nostras preces aures placidas pracbeas et. ..................... [35] 
carnis cubiculum condidisti, procede iam, quaesumus, placabilis et ......... [38] 

carnis gloria fecundavit: quaesumus, ut splendor iam novae lucis ........... [37] 
carnis tunicam indui voluisti: praesta, quaesumus, ut cet te humanac ....... [36] 

caro fieret et habitaret in nobis.* oo... cece cece ee ce tenet eee ees sieve |24] 
casta semper laetitia celebrentur.* i... ii [33] 
castis-que visceribus meruit baiulare.* Liveri [30] 
castis visceribus pro mundi redemptionc procedar.* ss [37] 
cecinerunt in mundum venturum, concede propitius desideranti populo . [12] 
celebrare desiderant, sine fine percipiant.* ................. Lecce hneeeeennene nns [27] 
celebrare.* ii Lecce seen sesesesessseesseeses eene [25] 

celebratis, procedat exinde sponsus prae filiis hominum speciosus, ......... [39] 
celebrentur.* oo. iii [33] 
celebretur laudatio et nobis fiat aeterna salvatio.* ........ sees. een nere [58] 
cernentes, quaesumus, ut nobis indignis famulis miscricordiam ............... [24] 
Christe, nostram, quaesumus, dignanter absque macula suscipe carnem .. [26] 
Christi Filii tui secundum carnem propinquare cernentes, quaesumus, .... [24] 
Christo Domino pracparare, concede propitius, ut nullis ......................... [6] 
Christo fulget substantia, cui caclestia famulantur obsequia et ................. [40] 
Christus Dominus et Salvator: qui cum ingenito Patre vivit ct. ............... [20] 

Christus, ut, omni noctis obscuritate sublata, filios nos esse dici ............. [19] 
circumdata plebs tua caelesti permaneat auxilio gubernata.* .................... [11] 
circumspice, ut magnificentiam nativitatis tuac dignis praeconiis | ............ [15] 
civitas fortitudinis nostrae: esto nobis, quaesumus, protectio .................. [22] 
claritatis: tribue, quaesumus, ut tantac incarnationis mysterium .............. [2] 
claustra rclinquis in virgine, procede iam, quaesumus, salus mundi ........ [42]
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Clemens et misericors Deus, ad tuorum propitius intende precibus ......... [21] 
clementia procurasti, largire devote exspectantibus gratiam tuac ............. [7] 
colamus et devoto semper obsequio frequentemus.* iii [2] 
AE, [15] 
collaudemus.* 0. eee nenne hehe hene hhnn een nh nennen enne [42] 

colles: concede propitius, ut te in secundo adventu nullo modo ............. [18] 
conccdas tuis famulis eius cum gaudio praesrolari gloriosae .................... [34] 
concede propitius desideranti populo tuo sollemnem Redemptoris sui .... [12] 

concede propitius, tua in nobis gratia operante, ut vententi ee [10] 
concede propitius, ut nullis infirmitatibus fatigemur, Qui... [6] 
concede propitius, ut quem tantac salutis beneficio munerasti, ................ [16] 
concede propitius, ut te in secundo adventu nullo modo formidemus, ... [18] 
concede, ut, de Filii tui venientis praesentia consolati, nullis ................... [3] 

condicione tua clementia procurasti, largire devote exspectantibus .......... [7] 
condidisti, procede iam, quaesumus, placabilis et formam redime ........... [38] 
conditor, Deus, ut Redemptoris nostri sustinentes praesentiam, .............. [9] 
conditor et immaculate Salvator: procede iam, quaesumus, de. ................ [28] 
conditor et Redemptor naturae, qui Verbum tuum in utero perpetuae ... [31] 

conditor lucis, sponsus veri thalami, ante saccula quem parasti, ............. . [32] 

conterat sanitatem.* .......... iii [22] 
confitemur Deum et Dominum angelorum.# i [18] 
consequi benedictionis-que plenitudinem possidere.* [12] 
consilii fideles populi humiliter veneremur, quia in. Virginis partu .......... [40] 
consolantem praesentiam sustinemus.* ee [6] 

consolati, nullis iam polluamur contagiis vetustatis.* |... eeeeeeeees [3] 

consolationis aeternae gratia circumdata plebs tua caclesti [11] 
consortio sOClari.* sse nenne hene rhhe nennen eiat nnne nnne e nhe ennt [31] 

conspectu tuo nostrae petitionis oratio, et ad magnae incarnationis ........ [13] 
conspicis populum tuum incarnationem dominicam fideliter exspectare .. [25] 
CONtAYIIS VETUSTATIS.Ÿ iris Peer [3] 
corde sereno et mysteria dominicae nativitatis luce crescentia ................. [33] 

cordibus nostris splendor gloriae tuac, Dominus noster lesus ................. [19] 
cordis tui, Domine Deus noster, salutiferum cructuare dignatus es ......... [34] 
corporeo iaces in tegmine et revelatus intacta claustra relinquis .............. [42] 

coruscare, dum humanae naturac deitas sociata gemina in Christo .......... [40] 

crescentia casta semper lactitia celcbrentur.* ss [53] 

cubiculum condidisti, procede iam, quaesumus, placabilis et formam ...... [38] 
cui caclestia famulantur obsequia et cuncta mundi subiacent [40] 

cuius ineffabile Verbum, Angelo deferente, virginitas immaculata .......... [30] 

cuius inenarrabile incarnationis mysterium exultaverunt montes Ct .......... [18] 

cuius Verbi aeternitas caeli taciem decoravit et Virginis uterum .............. [37] 

cum dignis operibus obviare, et beatitudinis praemia promereri.* ........... [10] 
cum dignis operibus praeparatus:* ss [32]
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cum gaudio praestolari gloriosac nativitatis presentiam.* ........................ 
cum hymnis et laudibus sollemniter adorare.* i 
cum ingenito Patre vivit et regnat nunc et per omnia saecula ................. 
cunabula cum hymnis ct laudibus sollemniter adorare.* .......................... 
cuncta mundi subiacent clementa, proinde tantae divinitatis ortu ............ 
cupientem, placatus exaudi.* ............. ii 
cupientem, ut consolationis aeternae gratia circumdata plebs tua ............ 
de caelo iustitia omnis germinet terra laetitiam ut in Filii tui. .................. 
de castis visceribus pro mundi redemptione procedat.* ........................... 
de Filii tui venientis praesentia consolati, nullis iam polluamur ............... 

dc incontaminata Virgine pro mundi redemptione ut sentiamus per | ....... 
de sua plenitudine populis omnibus donet et splendore praesentiae ........ 
de ventura nativitate Domini nostri tui Filii gloriantur, et. ...................... 

declarasti, tribue, quaesumus, ut qui nativitatis cius gloriam ................... 
declaratum, tota nunc gaudct ecclesia in mundum venturum sicut | .......... 
decoravit et Virginis uterum dominicac carnis gloria fecundavit: ............ 
decretum consilii fideles populi humiliter veneremur, quia in. ................. 

defensor accede, ut ad votiva desideria, ipso iuvante, perveniat.* ........... 
deferente, virginitas immaculata suscepit, et, domicilium deitatis ............ 

Dei Filius, antc cuius inenarrabile incarnationis mvsterium ..................... 
Dei, humani generis conditor et immaculate Salvator: procede iam, ....... 
deitas sociata gemina in Christo fulget substantia, cui caelestia ............... 
deitatis effecta, sancti Spiritus luce repletur, quaesumus, ut ..................... 

delicto similis NODIS.* sisi nnne rreaa 
delictorum, Redemptorem humani generis sentiamus, quem veraciter ..... 

densas tencbrarum nebulas dissipasti: quaesumus, ut ipse iam ................. 
densis errorum tenebris effugatis, veritas fulgeat perpetuac ..................... 
densis vitiorum nebulis obscuratum gloriosae nativitatis tuac ................. 

deprecamur, ut retulgente iam dominicae carnis adventu ad nostras ....... 
desiderabilis virtus ut futura nativitas Salvatoris generalem ..................... 
desiderant, sine fine percipiant.* .............. e 
desiderantes animae nostrae benedictione pinguissima repleantur.* ......... 
desideranti populo tuo sollemnem Redemptoris sui nativitatem .............. 
desideria, ipso iuvante, perveniat.* ........... i 
Deum et Dominum angelorum.* se 

Dcum et hominem sacris castis-que visceribus meruit baiularc.* ............. 
Dcum integritate fidei collaudemus.* i 
Deum, quatenus apparcat in hominibus Christus Dominus et Salvator: 
Deus, ad tuorum propitius intende precibus famulorum, ut qui .............. 
Deus, aeterna maiestas, cuius ineffabile Verbum, Angelo deferente, ........ 

Deus, caeli terrae-que dominator, respice propitius ad orationem ........... 

Deus, cuius Verbi aeternitas cacli faciem decoravit et Virginis ................ 

Deus, et radiante dc caclo iustitia omnis germinct terra laetitiam ............
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Deus, humanae conditor et Redemptor naturae, qui Verbum tuum in .... 
Dcus, iam virginei thalami pulchritudo ornamentis insignibus ............... 
Deus, in cordibus nostris splendor gloriae tuac, Dominus noster ........... 
Deus, maiestatem tuam supplices deprecamur, ut refulgente iam ........... 
Deus, nativitatem Christi Filii tui secundum carnem propinquare .......... 
Deus noster, salutiferum eructuare dignatus es verbum: quaesumus, ..... 

Deus, quem olim divina praeconia cecinerunt in mundum venturum, .... 
Deus, qui, ad liberandum humanum genus a vetustatis condicione tua ... 

Deus, qui conspicis populum tuum incarnationem dominicam fideliter ... 

Deus, qui Filium tuum virginalibus membris receptum nostrae carnis .... 
Deus, qui hominem olim perditum et densis vitiorum nebulis ............... 
Deus, qui initio statim mundi promulgans lucem densas tenebrarum ..... 

Deus, qui intra virginalis uteri mansionem, ineffabili arte sanctum ........ 
Deus, qui mundi tenebras lucis tuae adventu fugasti, sereno nos, .......... 
Deus, qui nos praccipis per portam iustitiae transire et Iter .................... 
Deus, qui per incarnationem Unigeniti tui mundum tuae maiestati ........ 

Deus, qui salutare tuum totis terrae finibus nuntiatum signis ................. 
Deus, qui splendorem gloriae tuae per sacrae uterum Virginis in. .......... 
Deus, qui velatus corporeo iaces in tegmine ct revelatus intacta. ............ 
Deus qui via es veritatis et ineffabilis unitas trinitatis: concede | .............. 
Deus, supplicationibus nostris et suffragante tuac incarnationis |............. 
Deus, supplicationibus nostris, et tribulantibus, quaesumus, .................. 

Deus, terram tuam Redemptoris sui presentiam cupientem, ut ............... 
Deus, turris inexpugnabilis et civitas fortitudinis nostrac: esto ............... 

Deus, ut devotis mentibus divinum exspectemus adventum, quo ........... 

Deus, ut Redemptoris nostri sustinentes praesentiam, peccatorum  ......... 

Deus, virtutem extende, et populo supplicanti per Filii tui. .................... 

devote exspectantibus gratiam tuae supernae pietatis, ut ad verae .......... 

devotis mentibus divinum exspectemus adventum, quo sacratissimus .... 

devoto semper obsequio frequentemus.* ss 
dici verae lucis manifestet adventus.* ........ ei 
digna celebretur laudatio ct nobis fiat aeterna salvatio.* ...........suuueseuse. 
dignanter absque macula suscipe carnem ut ct tc humanae substantiae 
dignanter exaudi et veniam tribue omnium peccarorum.* ...... eee 

dignatus es absque delicto similis nobis.* Li... iii 
dignatus cs revclare, quatenus densis errorum tenebris cffugatis, ........... 
dignatus es: tribue, quaesumus, ut nubila peccatorum fugriant a. ............. 

dignatus es verbum: quaesumus, ut sicut beatae Mariae intemeratac 
dignatus est ingredi utero sanctae Virginis, ut Verbum caro fieret ......... 
AITNE REEMMMMMMMMMMMMMM 
dignis operibus obviare, et beatitudinis praemia promereri.* .................. 
dignis operibus praeparatus: i.e Hee nnne 

dignis praeconiis collaudemus.* ss 

31] 
[39] 
[19]
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Dirigatur, quaesumus, Domine, in conspectu tuo nostrae petitionis ........ [13] 

dissipasti: quaesumus, ut ipse iam procedat, conditor lucis, ..................... [32] 
divina praeconia cecinerunt in mundum venturum, concede propitius .... [12] 
divinitatis ortu lam apparente festinemus ct vcra nostri Salvatoris .......... [40] 
divino consortio sociari.* ......... ii [31] 
divinum exspectemus adventum, quo sacratissimus Virginis partus ex .... [20] 
domicilium deitatis effecta, sancti Spiritus luce repletur, ........ [30] 
dominator, respice propitius ad orationem familiae tuae et [17] 
Domine acterne, Dei Filius, ante cuius inenarrabile incarnationis ............ [18] 

Domine Deus, iam virginei thalami pulchritudo ornamentis insignibus .. [39] 
Dominc Decus noster, salutiferum eructuarc dignatus es verbum: ............ [34] 
Domine Deus, supplicationibus nostris et sutfragante tuae ...................... [23] 
Domine Deus, supplicarionibus nostris, et tribulantibus, quaesumus, ...... [3] 
Domine Deus, ut devotis mentibus divinum exspectemus adventum, quo [20] 
Domine, famulis tuis fidei et securitatis augmentum ut qui de ................ [27] 
Domine, in conspectu tuo nostrae petitionis oratio, et ad magnae .......... [13] 
Domine omnipotens Christe, nostram, quacsumus, dignanter absquc ...... [26] 

Domini nostri tui Filii gloriantur, et adversa mundi te gubernante ......... [27] 
dominicae carnis adventu ad nostras preces aures placidas praebeas ........ [35] 
dominicae carnis gloria fecundavit: quacsumus, ut splendor iam nova .... [37] 
dominicae nativitatis luce crescentia casta semper lactitia ............... [33] 
dominicam fideliter exspectare, pracsta, quacsumus, ut valeamus ad ....... [25] 
Domino praeparare, concede propitius, ut nullis infirmitatibus ............... [6] 
Dominum angelorum.* eene nnne nn nnne eene [18] 
Dominus ct Salvator: qui cum ingenito Patre vivit et regnat nunc et ..... [20] 

Dominus noster lesus Christus, ut, omni noctis obscuritate sublata, ....... [19] 

dona consequi benedictionis-que plenitudinem possidere.* ...................... [12] 
dona ut perducere iubeas postulamus.* een [26] 
dona ut pervenire iubeas postulamus.* ss [36] 
donet et splendore praesentiae suae nostrarum illuminet tenebras ........... [39] 

dum humanac naturae deitas sociata gemina in Christo fulget ................. [40] 
candem nos gratiam liberari a peccatis, per quam ipse fieri ..................... [28] 
ecclesia in mundum venturum sicut pluvia super vellus oriatur, ............. [4] 
effecta, sancti Spiritus luce repletur, quaesumus, ut fidelem .................... [30] 

effugatis, veritas fulgeat perpetuae claritatis: tribue, quaesumus, ............. [2] 
eius adventum, simul-que exultet terra caelesti rore perfusa, ut ............... [4] 
cius cum gaudio praestolari gloriosae nativitatis presentiam.* ................. [34] 
eius gloriam sollemniter praestolamur, nullis iam inimicorum ................. [14] 

elementa, proinde tantae divinitatis ortu iam apparente festinemus ......... [40] 
eo dona consequi benedictionis-que plenitudinem possidere.* ................. [12] 
errore liberatus, in occursum Filii tui adveniat, cum dignis ..................... [32] 

errorum tenebris cffugatis, veritas fulgeat perpetuac claritatis: ................ [2] 

cructuarc dignatus cs verbum: quaesumus, ut sicut beatae Mariae ........... [34]
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es absque delicto similis MObIS.* oc... cccceeeceesseseeeeeeeeeeeeseneaeeseeeeeeeecnaas [28] 
es revelare, quatenus densis errorum tenebris effupatis, veritas ............... [2] 
es: tribue, quaesumus, ut nubila peccatorum fuyiant a corde sereno | ....... [33] 
es verbum: quaesumus, ut sicut beatac Mariac intemeratae Virginis ........ [34] 

es veritatis ct ineffabilis unitas trinitatis: concede propitius, ...................- [10] 
esse dici verae lucis manifestet adventus.* ....... i [19] 
esse participem gaudcamus et nos ad caelestia dona ut pervenire ............ [36] 
esse participes.* ...... iii nano nonnnnnos [29] 
esse probemus, et nos ad caelestia dona ut perducere iubeas ................... [26] 
est ingredi utero sanctae Virginis, ut Verbum caro ficret et [24] 
est uterum, ita nobis concedas tuis famulis eius cum gaudio ................... [34] 
esto nobis, quaesumus, protectio salutaris et desiderabilis virtus ............. [22] 
ctiam Redemptoris mereamur divino consortio sociari.*. eue [31] 
ex fonte cordis tui, Domine Deus noster, salutiferum eructuare .............. [34] 
ex Spiritu sancto nobis generet Deurn, quatenus appareat in ................... [20] 
exaudi et veniam tribue omnium peccatorum.* eeeeeeeeneeeeeeeeeeeeneees [23] 
Exaudi preces populi tui, omnipotens Deus, et radiante de caelo ............ [8] 
SA [17] 
exaudire digneris.* .......... ue nono nono naar eran nn nro [35] 

Excelsi Filius Dei, humani generis conditor et immaculare Salvator: ....... [28] 
exhibeat temporis et aeternae gloriac praestet esse participes.* ................ [29] 
exinde sponsus prae filiis hominum speciosus, qui laetitiam et ................ [39] 
exspectantibus gratiam tuae supernae pietatis, ut ad verac ...................... [7] 
exspectare, praesta, quaesumus, ut valeamus ad tantae salutis .................. [25] 
exspectemus adventum, quo sacratissimus Virginis partus ex Spiritu ...... [20] 
extende, et populo supplicanti per Filii tu! praesentiam defensor ............ [5] 
exultaverunt montes ct iucundati sunt colles: concede propitius, ut ........ [18] 
exultet terra caelesti rore perfusa, ut Redemptor! suo laeta valeat ........... [4] 
faciem decoravit et Virginis uterum dominicae carnis gloria. ................... [37] 

familiae tuac et Unigenito tuo venienti pia vota solvere cupientem, ........ [17] 
famulantur obsequia et cuncta mundi subiacent elementa, proinde .......... [40] 
famuli et fidei integritate colamus et devoto semper obsequio ................ [2] 
famulis cius cum gaudio praestolari gloriosac nativitatis 0 [34] 
famulis misericordiam praestet ipse, qui pro nobis dignatus est. .............. [24] 

famulis tuis fidei et securitatis augmentum ut qui de ventura .................. [27] 

famulorum exaudire digneris.* ss [35] 
famulorum, ut qui Redemptoris mundi sustinemus adventum, quaesumus, . [21] 
fatigemur, qui caelestis medici consolantem praesentiam sustinemus ....... [6] 
fecundavit: quaesumus, ut splendor iam novac lucis appareat et. ............. [57] 
festinemus et vera nostri Salvatoris cunabula cum hymnis ct. .................. [40] 

flat aeterna salvatio.* ....... eee ne Henne enne [58] 
fidei collaudemus.* ............. sse nene e enne ee nnne [42] 
fidei et securitatis augmentum ut qui de ventura nativitate Domini ........ [27]
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fidei integritate colamus et devoto semper obsequio frequentemus.* ...... [2] 
fidelem populum ipsa suis orationibus protegat, quae Deum et .............. [50] 
fideles populi humiliter veneremur, quia in Virginis partu beatae ........... [40] 
fideliter exspectare, praesta, quaesumus, ut valeamus ad tantae ............... [25] 
fidelium famulorum exaudire digneris.* ................. HERR em [235] 
fieret et habitaret in nobis.* ss rss [24] 
fieri dignatus es absque delicto similis nobis.* [28] 
Filii gloriantur, et adversa mundi te gubernante non sentiant, et, ........... [27] 
Filii tui adveniat, cum dignis operibus praeparatus:* ............ eere [22] 
Filii tui praesentm defensor accede, ut. ad votiva desideria, ipso ............. [5] 
Filii tui, quaesumus, omnipotens Pater, et laetitiam nobis ..... PER [29] 

Filii tui Redemptoris mundi adventum, quaesumus, desiderantes ............ [8] 
Filii tui secuadum carnem propinquare cernentes, quaesumus, ut ........... [24] 
Filii tui venientis praesentia consolati, nullis iam polluamur .................... [3] 
filiis hominum speciosus, qui laetitiam et pacem de sua plenitudine ...... .. [39] 

filios nos esse diei verae lucis manifestet adventus.* ................. eese [19] 
Filium tuum virginalibus membris receptum nostrae carnis tunicam ....... [56] 
Filius, ante cuius inenarrabile incarnationis mysterium ............................ [18] 
Filius Dei, humani generis conditor et immaculate Salvator: procede ..... [28] 
Filius Patris, Domine omnipotens Christe, nostram, quaesumus, ............ [26] 

fine dignatus es revelare, quatenus densis errorum tenebris .......... — [2] 
fine percipiant.* in etna theme tne n then eset t nere r ttr ens tn nen [27] 
finibus nuntiatum signis fulgentibus declarasti, tribue, quaesumus, ......... [14] 
fonte cordis tui, Domine Deus noster, salutiferum eructuare .................. [34] 

formam redime servi, quam ante saecula promisisti, ut et tibi ................. [38] 
formidemus, sed absoluti a vinculis delictorum, Redemptorem humani .. [18] 
fortitudinis nostrae: esto nobis, quaesumus, protectio salutaris ............... [22] 
fraudibus mancipemutr.* ..........eeeeeeeseeeeeee eese eene e neenon ntt adatta hand annes [14] 
frequentemus.* .......ieeseeeeeeeeeee esses eene nte tettttnt nnne ee nennt cirereereeeezezenezazeo [2] 
fugasti, sereno nos, quaesumus, vultu circumspice, ut magnificentia ....... (15] 
fugiant a corde sereno et mysteria dominicae nativitatis luce .................. [33] 
fulgeat perpetuae claritatis: tribue, quaesumus, ut tantae ................ sees [2] 
fulgentibus declarasti, tribue, quaesumus, ut qui nativitatis eius .............. [14] 
fulget substantia, cui caelestia famulantur obsequia et cuncta .................. [40] 
futura nativitas Salvatoris generalem laetitiam et plenissimam ................. [22] 
gaudeamus et nos ad caelestia dona ut pervenire iubeas postulamus.* .... [36] 
gaudet ecclesia in mundum venturum sicut pluvia super vellus .............. [4] 
gaudia pervenire, et votis sollemnibus alacri semper laetitia ....... cecceceariooo [25] 
gaudio ptaestolari gloriosae nativitatis presentiam.* ...................sssss... [34] 
gemina in Christo fulget substantia, cui caelestia famulantur ................... [40] 
geminam gloriae tuae substantiam adorantes, unius te maiestatis ............ [42] 
generalem laetitiam et plenissimam omnibus conferat sanitatem.* ........... [22] 
generet Deum, quatenus appareat in hominibus Christus Dominus et ..... [20]
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generis conditor et immaculate Salvator: procede iam, quaesumus, ......... 
generis de castis visceribus pro mundi redemptione procedat.* ............... 
generis sentiamus, quem veraciter confitemur Deum et Dominum ......... 
generis, ut geminam gloriae tuac substantiam adorantes, unius te ........... 

genus a vetustatis condicione tua clementia procurasti, largire ................ 
germinet terra laetitiam ut in Filii tui Redemptoris mundi adventum ..... 
gloria fecundavit: quaesumus, ut splendor iam novae lucis appareat ....... 

gloriae praestet esse participes.* ss 
gloriae tuae, Dominus noster Icsus Christus, ut, omni noctis .................. 

gloriae tuae per sacrae uterum Virginis in mundi fine dignatus es. .......... 
gloriae tuac substantiam adorantes, unius te maiestatis Deum ................. 

gloriam sollemniter praestolamur, nullis iam inimicorum fraudibus ........ 
gloriantur, et adversa mundi te gubernante non sentiant, et, quae | .......... 
gloriosae nativitatis presentiam.* ....... i 
gloriosae nativitatis tuae lumine radiasti: concede propitius, ut ............... 
gratia circumdata plebs tua caelesti permaneat auxilio gubernata.* .......... 
gratia operante, ut venienti Salvatori mereamur cum dignis operibus ..... 

gratiam liberari a peccatis, per quam ipse fieri dignatus es absque .......... 
gratiam tuae supernae pictatis, ut ad verae perveniamus praemium ......... 
gubernante non sentiant, ct, quac temporaliter celebrare desiderant |........ 
gubernata.* |... nn nnne nnne nenne nenne nnne enne 
habitaret in nobis.* oo. eee ener nnne nenne nnns 
hominem olim perditum ct densis vitiorum nebulis obscuratum ............. 
hominem sacris castis-que visceribus meruit baiulare.* 
hominibus Christus Dominus et Salvator: qui cum ingenito Patre .......... 
hominum speciosus, qui laetitiam et pacem de sua plenitudine ............... 
humanae conditor et Redemptor naturae, qui Verbum tuum in utero ..... 

humanae naturae deitas sociata gemina in Christo fulget substantia, ....... 
humanae substantiae esse participem gaudeamus et nos ad caclestia ........ 
humanae substantiae participem esse probemus, et nos ad caelestia ......... 
humani generis conditor et immaculate Salvator: procede iam, ............... 

humani generis de castis visceribus pro mund! redemptione procedat ..... 
humani gencris sentiamus, quem vcraciter confitemur Deum ct Dominum. 
humani generis, ut geminam gloriac tuac substantiam adorantes, ............ 
humanum genus a vetustatis condicione tua clementia procurasti, .......... 
humiles famuli et fidei integritate colamus et devoto semper .................. 
humiliter veneremur, quia in Virginis partu beatae stupendum ............... 
hvmnis ct laudibus sollemniter adorare.* 
laces in tegmine et revelatus intacta claustra relinquis in virgine ............. 
iam apparente festinemus et vera nostri Salvatoris cunabula cum ............ 
tam dominicae carnis adventu ad nostras preces aures placidas ............... 
lam inimicorum fraudibus mancipemur.* iii 
iam novae lucis appareat et salus humani generis de castis ......................
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iam polluamur contagiis vetustatis.* .................eesss — e 
iam procedat, conditor lucis, sponsus veri thalami, ante saecula ........ Po... 

iam, quaesumus, de incontaminata Virgine pro mundi redemptione ut ... 
jam, quaesumus, placabilis et formam redime servi, quam ante ............... 
iam, quaesumus, salus mundi redemptor humani generis, ut geminam .... 
Iam refulgens adventus Filii tui, quaesumus, omnipotens Pater, et ......... 
iam virginei thalami pulchritudo ornamentis insignibus praeparatur, ...... 
Iesus Christus, ut, omni noctis obscuritate sublata, filios nos .................. 

illibata puritate perveniant.* erererierenerioriconiveneeenesenzonienee 
illuminet tenebras animarum.* .............. eese cereseceneereseserevenizeeneo 
immaculata suscepit, et, domicilium deitatis effecta, sancti ..... serrerivenennenio 

immaculate Salvator: procede iam, quaesumus, de incontaminata ............ 
incarnationem dominicam fideliter exspectare, praesta, quaesumus, ......... 
incarnationem Unigeniti tui mundum tuae maiestati reconciliare ......... tee 
incarnationis adventu, quaesumus, preces nostras dignanter exaudi ......... 
incarnationis mysterium exultaverunt montes et iucundati sunt ........ corres 
incarnationis mysterium humiles famuli et fidei integritate colamus ........ 
incarnationis tuae mysterium nostrae servitutis vota illibata ............ er 
incontaminata Virgine pro mundi redemptione ut sentiamus per eandem 
indignis famulis misericordiam praestet ipse, qui pro nobis ..................... 
indui voluisti: praesta, quaesumus, ut et te humanae substantiae ...... e 
indulgentiam.* ..................... enero sonet essa tante nna NES 
Ineffabile magni decretum consilii fideles populi humiliter ............... e 
ineffabile Verbum, Angelo deferente, virginitas immaculata suscepit ...... 
ineffabili arte sanctum tibi carnis cubiculum condidisti, procede ............. 
ineffabilis unitas trinitatis: concede propitius, tua in nobis ...................... 
inenarrabile incarnationis mysterium exultaverunt montes et ........... en 
Inenarrabilem potentiae tuae, Deus, virtutem extende, et populo ............ 
inexpugnabilis et civitas fortitudinis nostrae: esto nobis, ................... — 
infirmitatibus fatigemur, qui caelestis medici consolantem .............. ent 
Ingeniti Filius Patris, Domine omnipotens Christe, nostram, .................. 
ingenito Patre vivit et regnat nunc et per omnia saecula saeculorum ...... 
ingredi utero sanctae Virginis, ut Verbum caro fieret et habitaret ........... 
ingressum est uterum, ita nobis concedas tuis famulis eius cum .............. 
inimicorum fraudibus mancipemur.* iso 
initio statim mundi promulgans lucem densas tenebrarum nebulas ......... 
insignibus praeparatur, ut regalibus nuptiis celebratis, procedat .............. 
intacta claustra relinquis in virgine, procede iam, quaesumus, ................. 
integritate colamus et devoto semper obsequio frequentemus.* .............. 
integritate fidei collaudemus.* ......................... rrrvriiziezenizicizeonesiovionenazzenee 
intemeratae Virginis mirabiliter ingressum est uterum, ita nobis ...... ee 
intende precibus famulorum, ut qui Redemptoris mundi sustinemus ...... 
intra virginalis uteri mansionem, ineffabili arte sanctum tibi 
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invisibilis Deus, qui mundi tenebras lucis tuae adventu fugasti, .............. [15] 
ipsa suis orationibus protegat, quae Deum et hominem sacris castis ....... [30] 

ipse fieri dignatus es absque delicto similis mobis.* Lu...’ lui [28] 
ipse iam procedat, conditor lucis, sponsus veri thalami, ante .................. [32] 
ipse, qui pro nobis dignatus est ingredi utero sanctae Virginis, Ut .......... [24] 
ipsius etiam Redemptoris mereamur divino consortio sociari.* ............... [31] 
Ipso iuvante, perveniat.* ............ iss eee na nasaaeaaeeeseeeeeeeeeeen tay [5] 
ita nobis concedas tuis famulis eius cum gaudio praestolari .................... [34] 
iter Christo Domino pracparare, concede propitius, ut nullis .................. [6] 
iubeas postulamus.* ist [26] 
iubeas postulamus.* ss [36] 
iucundati sunt colles: concede propitius, ut te in secundo adventu [18] 
iustitia omnis germinct terra laetitiam ut in Filii tui Redemptoris ........... [8] 
iustitiac transirc et iter Christo Domino praeparare, concede .................. [6] 
iuvante, perveniat.* ........... iii nene nnne [5] 
laeta valeat offerre splendida vata.* iii [4] 
laetitia celebrare.* ........ ie [25] 

laetitia celebrentur.* ......... ie [33] 
laetitiam et pacem de sua plenitudine populis omnibus donet et .| ............. [39] 
laetitiam et pienissimam omnibus conferat sanitatem.* [22] 
laetitiam nobis praesentis exhibeat temporis et aeternae gloriae ............... [29] 

lactitiam ut in Filii tui Redemptoris mundi adventum, quaesumus, ......... [8] 
largire devote exspectantibus gratiam tuae supernae pietatis, ut ad. ......... [7] 
Largire, quaesumus, Domine, famulis tuis fidei et securitatis |.................. [27] 

laudatio et nobis fiat aeterna salvatio.* ii [38] 
laudibus sollemniter adorare.* see [40] 
liberandum humanum genus a vetustatis condicionc tua clementia ......... [7] 

liberari a peccatis, per quam ipsc ficri dignatus es absque delicto ............ [28] 

liberatus, 1n occursum Filii tui adveniat, cum dignis operibu .................. [32] 
libertatis.* ........ Lie sense tete se ness aenene [7] 

luce crescentia casta semper laetitia celebrentur.* Lu... ii [33] 

luce repletur, quaesumus, ut fidelem populum ipsa suis orationibus ....... [30] 
lucem densas tenebrarum nebulas dissipasti: quaesumusi: quaesumus, ut [52] 
lucis appareat et salus humani generis de castis visceribus pro ................ [37] 
lucis manifestet adventus.* ............ erre eene eene nee nennt [19] 
lucis, sponsus veri thalami, antc saecula quem parasti, ut populus .......... [32] 

lucis tuae adventu fugasti, sereno nos, quaesumus, vultu [15] 

Lumen verum, quod ex fonte cordis tui, Domine Deus noster, .............. [34] 

lumine radiasti: concede propitius, ut quem tantae salutis ....................... [16] 
macula suscipc carnem ut et te humanae substantiae participem essc. ...... [26] 
magnac incarnationis tuae mysterium nostrae SEervitutis VOta ................... [13] 

magni decretum consilii fideles populi humiliter veneremur, quia in ....... [40] 
magnificentiam nativitatis tuae dignis pracconiis collaudemus.* .............. [15]



368 ANTHONY WARD 
  

maiestas, cuius ineffabile Verbum, Angelo deferente, virginitas .............. [30] 

maiestatem tuam supplices deprecamur, ut refulgente iam dominicae ...... [55] 
maiestati reconciliare dignatus es: tribue, quaesumus, ut nubila .............. [33] 
maiestatis Deum integritate fidei collaudemus.* wee [42] 
malorum patiaris subiacere periculis.* ............... eene emen, [16] 
mancipemur.* ............ eee a eaae nennen serrriereseezzeneone renze cenere veeeeenezizezeoneezi zione « [14] 
manifestet adventus.* essor A ioni. [19] 
mansionem, ineffabili arte sanctum tibi carnis cubiculum condidisti ........ [38] 
Mariae intemeratae Virginis mitabiliter ingressum est uterum, ita ........ … [34] 
medici consolantem praesentiam sustinemus.* rire [6] 
membris receptum nostrae carnis tunicam indui voluisti: praesta, ........... [36] 
mentibus divinum exspectemus adventum, quo sacratissimus Virginis .... [20] 
mereamur cum dignis operibus obviare, et beatitudinis praemia ............. [10] 
mereamur divino consortio sociari.* ........... ceseceremrarirenos cei MER [31] 
mereamur percipere indulgentiam.* .......... srrscecizzzzionioni sesrccezioneo sevesecezenioo. [9] 
meruit baiulare.* ................ eene ener sessizzzziezeoe EE RR ses [30] 
mirabiliter ingressum est uterum, ita nobis concedas tuis famulis ............ [34] 
miraculum coruscare, dum humanae naturae deitas sociata gemina in ..... [40] 
misericordiam ptaestet ipse, qui pro nobis dignatus est ingredi ............ .. [24] 
misericors Deus, ad tuorum propitius intende precubus famulorum, ut .. [21] 
modo formidemus, sed absoluti a vinculis delictorum, Redemptorem ..... [18] 
montes et iucundati sunt colles: concede propitius, ut te in. ............. s [18] 
mundi adventum, quaesumus, desiderantes animae nostrae benedictione . [8] 
mundi fine dignatus es revelare, quatenus densis errorum tenebris |......... [2] 
mundi promulgans lucem densas tenebrarum siebulas dissipasti: ............. [32] 
mundi redemptione procedat. * eee mee severeceeni siero rene zine ci ceeeneo eed tna [37] 
mundi redemptione ut sentiamus per eandem ; nos gratiam liberari a ....... [28] 
mundi redemptor humani generis, ut geminam gloriae tuac substantiam [42] 
mundi subiacent elementa, proinde tantae divinitatis ortu jam ................ [40] 
mundi sustinemus adventum, quaesumus, nostrae salutis capiamus ......... [21] 
mundi te gubernante non sentiant, et, quae temporaliter celebrare .......... [27] 
mundi tenebras lucis tuae adventu fugasti, sereno nos, quaesumus, ........ [15] 
mundum tuae maiestati reconciliare dignatus es: tribue, quaesumus, ....... [33] 
mundum venturum, concede propitius desideranti populo tuo sollemnem [12] 
mundum venturum sicut pluvia super vellus oriatur, quaesumus, ........... [4] 
munerasti, quaesumus, nullis malorum patiaris subiacere periculis.* ........ [16] 
mysteria dominicae nativitatis luce crescentia casta semper ....................0 [33] 
mysterium exultaverunt montes et iucundati sunt colles: concede ........... [18] 
mysterium humiles famuli et fidei integritate colamus et devoto ........... . [2] 
mysterium nostrae servitutis vota illibata puritate perveniant.* ............. .. [13] 
nativitas Salvatoris generalem laetitiam et plenissimam omnibus ............ . [22] 
nativitate Domini nostri tui Filii gloriantur, et adversa mundi te ............ [27] 
nativitate suscepta, ipsius etiam Redemptoris mereamur divino ............. . [31]
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nativitatem Christi Filii tui secundum carnem propinquare cernentes ...... [24] 
nativitatem suscipere et caelestia ab co dona consequi ............................. [12] 
nativitatis elus gloriam sollemniter praestolamur, nullis iam .................... [14] 
nativitatis luce crescentia casta semper laetitia celebrentur.* .................... [33] 
nativitatis presentiam.* esse eene eene [34] 
nativitatis tuac dignis pracconiis collaudemus.* li [15] 
nativitatis tuac lumine radiasti: concede propitius, ut quem tantae .......... [16] 

naturae deitas sociata gemina in Christo fulget substantia, cui. ................ [40] 
naturae, qui Verbum tuum in utero perpetuae virginitatis carnem .......... [31] 
nebulas dissipasti: quaesumus, ut ipse iam procedat, conditor lucis ......... [32] 
nebulis obscuratum gloriosac nativitatis tuac lumine radiasti: .................. [16] 
nobis concedas tuis famulis eius cum gaudio praestolari gloriosae .......... [34] 
nobis dignatus est ingredi utero sanctae Virginis, ut Verbum caro ......... [24] 
nobis fiat acterna salvatio.* esse [38] 
nobis generet Deum, quatenus appareat in hominibus Christus Dominus [20] 
nobis gratia operante, ut venienti Salvatori mereamur cum dignis .......... [10] 
nobis indignis famulis misericordiam praestet ipse, qui pro nobis ........... [24] 

nobis praesentis exhibeat temporis et aeternae gloriae praestet ................ [29] 

nobis, quaesumus, protectio salutaris et desiderabilis virtus ut ................ [22] 
DODIS.* Lui iii [24] 

n I MM ereta aaa ndo [28] 
noctis obscuritate sublata, filios nos esse dici verae lucis ......................... [19] 
non sentiant, et, quae temporaliter celebrare desiderant, sine fine ........... [27] 
nos ad caelestia dona ut perducere iubeas postulamus.* .......................... [26] 
nos ad caelestia dona ut pervenire iubeas postulamus.* [36] 
nos esse dici verac lucis manifestet adventus.* .......... iii noninina [19] 
nos gratiam liberari a peccatis, per quam ipse fieri dignatus es_............... [28] 
nos praecipis per portam iustitiae transire ct iter Christo Domino .......... [6] 

nos, quaesumus, vultu circumspice, ut magnificentiam nativitatis |........... [15] 

noster lesus Christus, ut, omni noctis obscuritate sublata, filios .............. [19] 

noster, salutiferum cructuare dignatus es verbum: quaesumus, ut. ........... [34] 
nostrae benedictione pinguissima repleantur.* i [8] 

nostrae carnis tunicam indui voluisti: praesta, quaesumus, ut et te .......... [56] 

nostrae: esto nobis, quaesumus, protectio salutaris Ct ........... ui [22] 
nostrae pctitionis oratio, et ad magnae incarnationis tuae ........................ [13] 

nostrac salutis capiamus pracmium sempiternum.* ...... i [21] 
nostrac servitutis vota illibata puritate perventant.* [13] 

nostram, quaesumus, dignanter absque macula suscipe carnem ut er te ... [26] 

nostrarum illuminet tenebras animarum.* ............... eee [39] 

nostras dignanter exaudi er ventam tribue omnium peccatorum.* ........... [23] 

nostras preces aures placidas praebeas et orationes fidelium .................... [35] 
nostras, ut Unigeniti tui nativitate suscepta, ipsius etiam ......................... [31] 

nostri Salvatoris cunabula cum hymnis et laudibus sollemniter ............... [40]
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nostri sustinentes praesentiam, peccatorum mereamur percipere .............. [9] 
nostti tui Filii gloriantur, et adversa mundi te gubernante non ............... [27] 
nostris et suffragante tuae incarnationis adventu, quaesumus, ais [23] 
nostris, et tribulantibus, quaesumus, auxilium tuae pietatis ..................... [3] 
nostris splendor gloriae tuae, Dominus noster Iesus Christus, ut, ........... [19] 
novae lucis appareat et salus humani generis de castis visceribus ............ [37] 
nubila peccatorum fugiant a corde sereno et mysteria dominicae ............ [3] 
nullis iam inimicorum fraudibus mancipemur.* ieri [14] 
nullis iam polluamur contagiis vetustatis.* ooo occnononacroonacaronnararrnncnonaronooo [3] 
nullis infirmitatibus fatigemur, qui caelestis medici consolantem ............. [6] 
nullis malorum patiaris subiacere periculis.* .............. sese [16] 
nullo modo formidemus, sed absoluti a vinculis delictorum, ................... [18] 
nunc et per omnia saecula saeculorum.* sesseeeeeeeeceecesenseeeseeeeeeenes ers [20] 
nunc gaudet ecclesia in mundum venturum sicut pluvia super vellus ...... [4] 
nuntiatum signis fulgentibus declarasti, tribue, quaesumus, ut qui .......... [14] 
nupttis celebratis, procedat exinde sponsus prae filiis hominum .............. [39] 
obscuratum gloriosae nativitatis tuae lumine radiasti: concede ................ [16] 
obscuritate sublata, filios nos esse diei verae lucis manifestet .................. [19] 
obsequia et cuncta mundi subiacent elementa, proinde tantae ................. [40] 
obsequio frequentermus.* ....... titti rieiiiiiiiereerirenezienavvoneonienecenione [2] 
obviare, et beatitudinis praemia promereri.* cc cccnococcccconcoccnaconnononnoconnss [10] 
occursum Filti tuit, cum dignis operibus praeparatus:..* .......................... [32] 
offensis, caelorum conditor, Deus, ut Redemptoris nostri ....................... [9] 
offerre splendida vota.É o rrocccanacnococnanancnnanconannonananononor ano nonnoronnan conan orcas . M] 
olim divina prolim divina praeconia cecinerunt in mundum venturum, .. [12] 
olim perditum et densis vitiorum nebulis obscuratum gloriosae .............. [16] 
omni noctis obscuritate sublata, filios nos esse diei verae lucis ................ [19] 
omnia saecula saeculorum.* eese esses svrvrereeriveenerinizeceosessescesco» [20] 

omnibus conferat sanitatem.*® ....cscsssssssssscccsseecesecsssssssnnceressuvessussacccnaeasanes [22] 
omnibus donet et splendore praesentiae suae nostrarum illuminet ........... [59] 
omnipotens Christe, nostram, quaesumus, dignanter absque macula ....... [26] 
omnipotens Deus, et radiante de caelo iustitia omnis germinet terra ....... [8] 
omnipotens Deus, in cordibus nostris splendor gloriae tuae, Dominus ... [19] 
Omnipotens Deus, qui nos praecipis per portam iustitiae transire et ....... [6] 
omnipotens Deus, terram tuam Redemptoris sui presentiam cupientem, . [11] 
Omnipotens et invisibilis Deus, qui mundi tenebras lucis tuae ................ [15] 
omnipotens Pater, et laetitiam nobis praesentis exhibeat temporis ........... [29] 
omnipotens Pater, prophetarum oraculis declaratum, tota nunc gaudet ... [4] 
Omnipotens sempiterne Deus, caeli terrae-que dominator, respice .......... [17] 
Omnipotens sempiterne Deus, maiestatem tuam supplices deprecamur, .. [35] 
Omnipotens sempiterne Deus, nativitatem Christi Filii tui secundum ..... [24] 
Omnipotens sempiterne Deus, qui per incarnationem Unigeniti tui ........ [35] 
omnis germinet terra laetitiam ut in Filii tui Redemptoris mundi ........... [8]
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omnium peccatorum.* sss nhe nennen nne 

operante, ut venienti Salvatori mereamur cum dignis operibus ............... 

operibus obviare, et beatitudinis praemia promereri.* .............. 

operibus praeparatus:* ie 
oraculis declaratum, tota nunc gaudet ecclesia in mundum venturum 
oratio, et ad magnac incarnationis tuac mysterium nostrae ................. 

orationem familiae tuac et Unigenito tuo venienti pia vota solvere ......... 
orationcs fidelium famulorum exaudire digneris.* oo... iii 
orationibus protegat, quac Deum et hominem sacris castis-que .......... 
oriatur, quaesumus, abundantia pacis per eius adventum, simul-que .. 
Oriatur, quaesumus, omnipotens Deus, in cordibus nostris splendor . 
ornamentis insignibus praeparatur, ut regalibus nuptiis celebratis, ..... 
ortu lam apparente festinemus et vera nostri Salvatoris cunabula ....... 
pacem de sua plenitudine populis omnibus donct et splendore .......... 
pacis per eius adventum, simul-quc exultet terra caelesti rore. ............ 
parasti, ut populus a vetustatis errore liberatus, in occursum ............. 

participem esse probemus, et nos ad caelestia dona ut perducere ....... 
participem gaudcamus et nos ad caelestia dona ut pervenire iubeas |... 
PATUICIPES.* ME 

basas 

partu bcatac stupendum videmus miraculum coruscare, dum humanac ... 

partus ex Spiritu sancto nobis generct Deum, quatenus appareat in ... 

Pater, et laetitiam nobis praesentis exhibeat temporis et aeternac ....... 
Pater, prophetarum oraculis declaratum, tota nunc gaudet ecclesia .... 
patiaris subiacere periculis.* .......... Henne 
Patre vivit et regnat nunc et per omnia saccula saeculorum.* ............ 

Patris, Domine omnipotens Christe, nostram, quaesumus, dignanter . 

peccatis, per quam ipsc fteri dignatus es absque delicto similis ........... 
peccatorum fugiant a corde sereno et mysteria dominicae nativitatis .. 
peccatorum mereamupercipere indulgentiam.* 
peccatorum.* ......... ii 

per eandem nos gratiam liberari a peccatis, per quam ipse fieri .......... 

per eius adventum, simul-que exultet terra caelesti rore perfusa, ........ 
per Filii tui praesentiam defensor accede, ut ad votiva desideria, ....... 
per incaiestati reconciliare... Henne 

per omnia saecula sacculorum.* ss. 
per portam iustitiac transire et iter Christo Domino praeparare, |.............. 

per quam ipse ficri dignatus es absque delicto similis nobis.*. ............ 
per sacrac uterum Virginis in mundi fine dignatus cs revelare, .......... 
percipere indulgrentiam.* ......... i 
aTd qu] eI Uo PRU 

perditum ct densis vitiorum nebulis obscuratum gloriosae ................. 
perducere iubeas postulamus.* 0, 

CIO] 

..... 

seu.
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perfusa, ut Redemptori suo laeta valeat offerre splendida vota.* [4] 
periculis.* ........-.-o e rrrrrrrereeeeeze nere rire ee nine niezaneeie neo sese ne nie reverse enia n ienezeneeninee [16] 
permaneat auxilio gubernata.* ................. eee nrrrrariciereerenene [11] 
perpetuae claritatis: tribue, quaesumus, ut tantae incarnationis ................ [2] 
perpetuae virginitatis carnem assumere voluisti, respice propitius ........... [51] 
perveniamus praemium libertatis.* ...... erre ii renezezecie arene snenenne [7] 
perveniant.* ss deeeneeeensassssssesssssesentnecnssssesseneasensnasnncsseaasecs [13] 
perveniat.* ................. bennrrerereneenesizzzznieeneoneoo secrrereree riviera receiver. [5] 
pervenire, iubeas postulamus.* sn rizeneo [36] 
petitionis oratio, et ad magnae incarnationis tuae mysterium .............. « [15] 
pia vota solvere cupientem, placatus exaudi.* 44 [17] 
pietatis concede, ut, de Filii tui venientis praesentia consolati ................. [13] 
pietatis, ut ad verae perveniamus praemium libertatis.* rn [7] 
pinguissima repleantur.* ....... seevveeeezeseresee eve sane sie rione severe. ——— [8] 
placabilis et formam redime servi, quam ante saecula promisisti, ut [38] 

placatus exaudi.* ........ceiiircer erre ee eeeee ni ree e aerea nine neri vee nne nnrnee sesta tanta nasa [17] 
placidas. praebeas et orationes fideltum famulorum exaudire digneris ...... [35] 
plebs tua caelesti permaneat auxilio gubernata.* ....... MIS [11] 
plenissimam omnibus conferat sanitatem.* ricer eieneneo [22] 
plenitudine populis omnibus donet et splendore praesentiae suae ............ [39] 
plenitudinem possidere.* resserre [12] 
pluvia super vellus oriatur, quaesumus, abundantia pacis per eius ........... [4] 
polluamur contagiis vetustatis.* sessi eene eee nennen [3] 
populi humiliter veneremur, quia in Virginis partu beatae stupendum .... [40] 
populi tui, omnipotens Deus, et radiante de caelo iustitia omnis ............. [8] 
populis omnibus donet et splendore praesentiae suae nostrarum ............. [39] 
populo supplicanti per Filii tui praesentiam defensor accede, ut ad ......... [3] 
populo tuo sollemnem Redemptoris sui nativitatem suscipere et ........... … [12] 
populum ipsa suis orationibus protegat, quae Deum et hominem sacris .. [30] 
populum tuum incarnationem dominicam fideliter exspectare, praesta, ... [25] 
populus a vetustatis errore liberatus, in occursum Filii tui ...................... [32] 
portam iustitiae transire et iter Christo Domino praeparare, ....... sessrseenione [6] 
possidere.* AAA AA [12] 
postulamus.* .......eeerrrerererezezneezezieirisenzenenzenezeneonenere rene zizi zeri venernenanazeazineoseo [26] 
postulamus.* ................ seccezenenioniesii neo resevonesenezeneezezizzezizezirivaneoeeneoneeseeseneene [36] 
potentiae tuae, Deus, virtutem extende, et populo supplicanti per .......... [5] 
prae filiis hominum speciosus, qui laetitiam et pacem de sua .................. [39] 
praebeas et orationes fidelium famulorum exaudire digneris.* ................. [35] 
praecipis per portam iustitiae transire et iter Christo Domino ................. [6] 
praeconia cecinerunt in mundum venturum, concede propitius ............... [12] 
praeconiis collaudemus.* nn [15] 
praemia promereri.* REIP? [10] 
praemium libertatis.* sr A [7]
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praemium SEMPITEFAUM.* iii er ee rererereecensenaeaananaaaaanantos [21] 
praeparare, concede propitius, ut nullis infirmiratibus fatigemur, ............ [6] 

praeparatur, ut regalibus nuptiis celebratis, procedat exinde .................... [39] 
pracparatus:* ............ ee [32] 
praesentia consolati, nullis iam polluamur contagiis vetustatis.* .............. [3] 
praesentiae suae nostrarum illuminet tenebras animarum.* ...................... [39] 
praesentiam defensor accede, ut ad votiva desideria, ipso iuvante, .......... [5] 
praesentiam, peccatorum mereamur percipere indulgentiam.* ................. [9] 
praesentiam sustinemus.* ....sesesseeesessseeeeeneeeeenenen tnr n emerat ane r arenis [6] 
praesentis exhibeat temporis et aeternae gloriae praestet esse e. ............... [29] 
praesta, quaesumus, ut et te humanae substantiae esse participem ........... [56] 
praesta, quaesumus, ut valeamus ad tantae salutis gaudia pervenire, ....... [25] 

praestet esse participes.* suse enhn enemies [29] 

praestet ipse, qui pro nobis dignatus est ingredi utero sanctae ................ [24] 

praestolamur, nullis iam inimicorum fraudibus mancipemur.* ................. [14] 
praestolari gloriosae nativitatis presentiam.* oo... ce eeeeeeeeeeeeeeeeeeeensans [34] 
precamur offensis, caelorum conditor, Deus, ut Redemptoris nostri ....... [9] 
preces aures placidas praebeas et orationes tidelium famulorum .............. [35] 

preces nostras dignanter exaudi et veniam tribue omnium peccatorum ... [23] 
preces nostras, ut Unigeniti tui nativitate suscepta, ipsius etiam .............. [31] 

preces populi tui, omnipotens Deus, et radiante de caelo iustitia. ............ [8] 
precibus famulorum, ut qui Redemptoris mundi sustinemus adventum, . [21] 
presentiam cupientem, ut consolationis aeternae gratia circumdata .......... [11] 

presentiam.* .......... i [34] 
pro mundi redemptione procedat.* ei [37] 
pro mundi redemptione ut sentiamus per eandem nos gratiam liberari ... [28] 
pro nobis dignatus est ingredi utero sanctae Virginis, ut Verbum. .......... [24] 
probemus, et nos ad caelestia dona ut perducere iubeas postulamus.* ..... [26] 

procedat, conditor lucis, sponsus veri thalami, ante saecula quem ........... [32] 

procedat exinde sponsus prac filiis hominum speciosus, qui laetitia ........ [39] 
procedat.* .......... ieri [37] 

procede iam, quaesumus, de incontaminata Virgine pro mundi ............... [28] 

procede iam, quaesumus, placabilis et formam redime servi, quam ......... [38] 

procede iam, quaesumus, salus mundi redemptor humani generis, ut ...... [42] 
procurasti, largire devote exspectantibus gratiam tuae supernae .............. [7] 
proinde tantae divinitatis ortu tam apparente festinemus et vera ............. [40] 
promereri.* ......... ei hne nenne n hree ne rhese inei entere ene [10] 

promisisti, ut ct tibi digna celebretur laudatio et nobis fiat ..................... [38] 
promulgans lucem densas tenebrarum nebulas dissipasti: quaesumus, ..... [32] 

prophetarum oraculis declaratum, tota nunc gaudet ecclesia in ............... [4] 

propinquare cernentes, quaesumus, ut nobis indignis famulis .................. [24] 
Propitiare, Domine Deus, supplicationibus nostris, et tribulantibus ........ [3] 
Propitiare, Domine Deus, supplicationibus nostris et suffragante ............ [23]
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propitius ad orationem familiae tuae et Unigenito tuo venienti pia ......... [17] 
propitius ad preces nostras, ut Unigeniti tui nativitate suscepta, ............. [31] 
propitius desideranti populo tuo sollemnem Redemptoris sui .............. ... [12] 
propitius intende precibus famulorum, ut qui Redemptoris mundi ......... [21] 
propitius, tua in nobis gratia operante, ut venienti Salvatori ................... [10] 
propitius, ut nullis infirmitatibus fatigemur, qui caelestis medici ............. [6] 
propitius, ut quem tantae salutis beneficio munerasti, quaesumus, .......... [16] 
propitius, ut te in secundo adventum nullo modo formidemus, sed ........ [18] 
propitius, tua in no, ut te in secundo adventu nullo modo formidemus, sed. [18] 
protectio salutaris ct desiderabilis virtus ut futura nativitas ..................... [22] 
protegat, quae Deum cet hominem sacris castis-que visceribus meruit ...... [50] 
pulchritudo ornamentis insignibus praeparatur, ut regalibus nuptiis ........ [39] 
puritate perveniant.* sees eri n emnes [15] 
quae Deum et hominem sacris castis-que visceribus meruit baiulare.* ..... [30] 
quae temporaliter celebrare desiderant, sine fine percipiant.* .................. [27] 
quam ante saecula promisisti, ut et tibi digna celebretur laudatio ............ [38] 
quam ipse fieri dignatus. es absque delicto similis nobis.* ........................ [28] 
quatenus appareat in hominibus Christus Dominus et Salvator: qui ........ [20] 
quatenus densis errorum tenebris effugatis, veritas fulpeat ...................... [2] 
-que dominator, respice propittus ad orationem familiae tuae et .............. [17] 
-que exultet terra caelesti rore perfusa, ut Redemptori suo laeta ............. [4] 
-que plenitudinem possidere.* e ttrtrtrrrrrereeeeerezereneeneeeceneonzeneo [12] 
-que visceribus meruit baiulare.* rss [30] 
quem olim divina praeconia cecinerunt in mundum venturum, concede . [12] 
quem parasti, ut populus a vetustatis errore liberatus, in occursum ........ [32] 
quem tantae salutis beneficio munerasti, quaesumus, nullis malorum ...... [16] 
quem vetacitet confitemur Deum et Dominum angelorum.* .................. [18] 

quia in Virginis partu beatae stupendum videmus miraculum coruscare . [40] 
quo sactatissimus Virginis partus ex Spiritu sancto nobis generet ........... [20] 
quod ex fonte. cordis tui, Domine Deus noster, salutiferum eructuare .... [34] 
radiante de caelo iustitia omnis germinet terra laetitiam ut in ................. [8] 
radiasti: concede propitius, ut quem tantae salutis beneficio .................... [161 
receptum nostrae carnis tunicam indui voluisti: praesta, quaesumus, ....... [36] 
reconciliare. dignatus es: tribue, quaesumus, ut nubila peccatorum .......... [33] 
redemptione procedat.* 0.0.0... cccccceccceecssseseeessseessesasescaseeeeeeeesouseesssaaneaseagas [37] 
redemptione ut sentiamus per eandem nos gratiam liberari a peccatis ..... [28] 
redemptor humani generis, ut geminam gloriae tuae substantiam ........... [42] 
Redemptor naturae, qui Verbum tuum in utero perpetuae virginitatis .... [31] 
Redemptorem humani generis sentiamus, quem veraciter confitemur ...... [18] 
Redemptori suo laeta valeat offerre splendida vota.* [4] 
Redemptoris mereamur divino consortio sociari.* ss [31 
Redemptoris mundi adventum, quaesumus, desiderantes animae nostrae  {8] 

Redemptoris mundi sustinemus adventum, quaesumus, nostrae salutis ... [21]
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Redemptoris nostri sustinentes praesentiam, peccatorum mereamur ....... 
Redemptoris sui nativitatem suscipere et caelestia ab co dona ................ 
Redemptoris sui presentiam cupientem, ut consolationis aeternae .......... 
redime servi, quam ante saecula promisisti, ut et tibi digna ................... 
refulgens adventus Filii tui, quaesumus, omnipotens Pater, et ................ 

refulgente iam dominicae carnis adventu ad nostras preces aures. ........... 
regalibus nuptiis celebratis, procedat exinde sponsus prae filiis .............. 
regnat nunc et per omnia saecula sacculorum.* sse neeeees 
relinquis in virgine, procede iam, quaesumus, salus mundi redemptor .... 
Reple bonis, omnipotens Deus, terram tuam Redemptoris sul ............... 

repleantur.* ......... ie 
repletur, quaesumus, ut fidelem populum ipsa suis orationibus .............. 
respice propitius ad orationem familiae tuae et Unigenito tuo ................ 
respice propitius ad preces nostras, ut Unigeniti tui nativitate ............... 
revelare, quatenus densis errorum tenebris effupatis, veritas .................. 

revelatus intacta claustra relinquis in virgine, procede iam, .................... 
rore perfusa, ut Redemptori suo laeta valeat offerre splendida vota ....... 
sacrae uterum Virginis in mundi fine dignatus es revelare, quatenus ..... 

sacratissimus Virginis partus ex Spiritu sancto nobis generet Deum, ..... 
sacris castis-que visceribus meruit baiulare.* i 
saecula promisisti, ut et tibi digna celebretur laudatio et nobis 
saecula quem parasti, ut populus a vetustatis errore liberatus, in. ........... 

saecula saeculorum.* sse eee eene nenne nente nnne 
saeculorum.* ......... ui 
salus humani gencris de castis visceribus pro mundi redemptione .......... 
salus mundi redemptor humani generis, ut geminam gloriae tuae. .......... 
salutare tuum totis terrace finibus nuntiatum signis fulgentibus ............... 
salutaris et desiderabilis virtus ut futura nativitas Salvatoris ................... 
salutiferum eructuare dignatus es verbum: quaesumus, ut sicut .............. 
salutis beneficio munerasti, quaesumus, nullis malorum patiaris ............. 

salutis capiamus praemium sempiternum.* ........ sse 
salutis gaudia pervenire, et votis sollemnibus alacri semper .................... 

salvatio.* Li... ue 
Salvator: procede iam, quaesumus, de incontaminata Virgine pro .......... 
Salvator: qui cum ingenito Patre vivit et regnat nunc et per omnia ....... 

Salvatori mereamur cum dignis operibus obviare, et beatitudinis ........... 
Salvatoris cunabula cum hvmnis et laudibus sollemniter adorare.* ......... 
Salvatoris generalem laetitiam et plenissimam omnibus conferat. ............ 
sanctae Virginis, ut Verbum caro ficret et habitaret in nobis.* ............... 
sancti Spiritus luce repletur, quaesumus, ut fidelem populum ipsa ......... 
sancto nobis generet Deum, quatenus appareat in hominibus Christus .... 
sanctum tibi carnis cubiculum condidisti, procede iam, quaesumus, ....... 

sanitatem.* Lu... i nesaneeees 

[9] 
[12] 
[11] 
[38] 
[29] 
[25] 
[39] 
[20] 
[42] 
[11] 

[8] 
[50] 
[17] 
[51] 
[2] 

[42] 

[20]
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secundo adventu nullo modo formidemus, sed absoluti a vinculis .......... [18] 
secundum carnem propinquare cernentes, quaesumus, ut nobis indignis . [24] 
securitatis augmentum ut qui de ventura nativitate Domini nostristri ..... [27] 
sed absoluti a vinculis delictorum, Redemptorem humani generis ........... [18] 
sempet laetitia celebrare.* ns [23] 
semper laetitia celebrentur.* hs nasses [33] 
semper obsequio frequentemus.* |... eene nennen enne [2] 
sempiterne Deus, caelí terrae-que dominator, respice propitius ad .......... [17] 
sempiterne Deus, maiestatem tuam supplices deprecamur, ut .................. [25] 
sempiterne Deus, nativitatem Christi Filii tui secundum carnem ............. [24] 
sempiterne Deus, qui per incarnationem Unigeniti tui mundum tuae ...... [33] 
sempiternum.* R——— [21] 

sentíamus per eandem nos gratiam liberari a peccatis, per quam ipse ...... [28] 
sentiamus, quem veraciter confitemur Deum et. Dominum angelorum.* . [18] 
sentiant, ct, quae temporaliter celebrare desiderant, sine fine ................... [27] 
sereno et mysteria dominicae nativitatis luce crescentia casta ................... [33] 
sereno nos, quaesumus, vultu circumspice, ut magnificentiam ................ [15] 
servi, quam ante saecula promisisti, ut et tibi digna celebretur ................ [38] 
servitutis vota illibata puritate perveniant.* ............. eese [13] 
sicut beatae Mariae intemeratae Virginis mirabiliter ingressum est .......... [34] 
sicut pluvia super vellus oriatur, quaesumus, abundantia pacis per ......... [4] 
signis fulgentibus declarasti, tribue, quaesumus, ut qui ,....... eee [14] 
similis nobis.* Li... i rrreeeeeee eee siii rece ce ceo ee one verezeeie eri ee ee eienieee zine neceniceneneno [28] 
simul-que exultet terra caelesti rore perfusa, ut Redemptori suo ............. [4] 
sine fine percipiant.* ...........uurrrerrrrereneee eee eee zio neri cia eecinie ie cieca ziza nine neeeeaneneoo [27] 
Le Tw vd HMM [31] 
sociata gemina in Christo fulget substantia, cui caelestia .................... o [40] 
sollemnem Redemptoris sui nativitatem suscipere et caelestia ab eo ........ [12] 
sollemnibus alacri semper laetitia celebrare.* ........ommmmansoros+ocmmossomossmossmmo. [25] 
sollemniter adorare.* ss. Desericiicericeeeneeeesesionececesecene [40] 
sollemniter praestolamur, nullis iam inimicorum fraudibus ...................... [14] 
solvere cupientem, placatus exaudi,* eee eee [17] 
speciosus, qui laetitiam et pacem de sua plenitudine populis ................... [39] 
Spiritu sancto nobis generet Deum, quatenus appareat in hominibus ...... [20] 
Spiritus luce repletur, quaesumus, ut fidelem populum ipsa suis ............. [30] 
splendida vota.* ......... eese eee nennen ennt nnn nne [4] 

splendor gloriae tuae, Dominus noster Iesus Christus, ut, omni .............. [19] 

splendor iam novae lucis appateat et salus humani generis de castis ....... [57] 
splendore praesentiae suae nostrarum illuminet tenebras animarum.* ...... [39] 
splendorem gloriae. tuae per sacrae uterum Virginis in mundi fine .......... [2] 
sponsus prae filiis hominum speciosus, qui laetitiam et pacem de ........... [39] 
sponsus veri thalami, ante saecula quem parasti, ut populus a ................. [32] 
statim mundi promulgans lucem densas tenebrarum nebulas dissipasti: ... [32]
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stupendum videmus miraculum coruscare, dum humanae naturae deitas . [40] 
sua plenitudine populis omnibus donet et splendore praesentiae suae ..... [59] 
suae nostrarum illuminet tencbras animarum.* [39] 
subiacent elementa, proinde tantae divinitatis ortu iam apparente | ........... [40] 
subiacere periculis.* sise [16] 

sublata, filios nos esse die! verae lucis manifestet adventus.* ................... [19] 

substantia, cui caelestia tamulantur obsequia et cuncta mundi ................. [40] 
substantiae esse participem gaudeamus ct nos ad caelestia dona ut .......... [56] 
substantiae participem esse probemus, ct nos ad caelestia dona ut .......... [26] 
substantiam adorantes, unius te maiestas Dcum integritate fidei ........... [42] 
suffragante tuae incarnationis adventu, quacsumus, preces nostras .......... [23] 
sui nativitatem suscipere et caelestia ab eo dona conscqui ....................... [12] 

sul presentiam cupientem, ut consolationis aeternae gratia ...................... [11] 
suis orationibus protegat, quae Deum et hominem sacris castis-que ........ [20] 
sunt colles: concede propitius, ut te in secundo adventu nullo modo ...... [18] 

suo laeta valeat offerre splendida vota.* cee ceeeesstteeeseesereeneesnees [4] 
super vellus oriatur, quaesumus, abundantia pacis per cius adventum ..... [4] 
supernae pietatis, ut ad verae perveniamus praemium libertatis.*.|............ [7] 
supplicanti per Filii tui praesentiam defensor accede, ut ad votiva .......... [5] 
supplicationibus nostris et suffragante tuae incarnationis adventu, .......... [23] 
supplicationibus nostris, et tribulantibus, quaesumus, auxilium ............... [3] 

supplices deprecamur, ut retulgente iam dominicae carnis adventu ad. .... [35] 
suscepit, et, domicilium deitatis effecta, sancti Spiritus luce .................... [30] 

suscepta, ipsius etiam Redemptoris mereamur divino consortio .............. [31] 
suscipe carnem ut et te humanae substantiae participem esse .................. [26] 

suscipere et caelestia ab eo dona consequi benedictionis-que ................... [12] 
sustinemus adventum, quaesumus, nostrae salutis capiamus praemium ... [21] 
sustinemus.* ........... eee bennaronarenanecnnones [6] 

sustinentes praesentiam, peccatorum mereamur percipere indulgentiam .. [9] 

tantae divinitatis ortu iam apparente festinemus et vera nostri ................ [40] 

tantac incarnationis mysterium humiles famuli et fidei integritate ........... [2] 

tantac salutis beneficio munerasti, quaesumus, nullis malorum ................ [16] 

tantac salutis gaudia pervenire, ct votis sollemnibus alacri semper .......... [25] 
te gubernante non sentiant, et, quac temporaliter celebrare ..................... [27] 

tc humanae substantiae csse participem gaudeamus et nos ad .................. [36] 

te humanac substantiae participem esse probemus, et nos ad .................. [26] 
te in secundo adventu nullo modo formidemus, sed absoluti a. ............... [18] 

te maiestatis Dcum integritate fidei collaudemus.* Lu... iii eee e eee [42] 
tegmine et revclatus intacta cne fine percipiant. iiis [27] 

temporbus et aeternac gloriae praestet esse participes.* [29] 
tencbrarum nebulas dissipasti: quaesumus, ut Ipse lam proccdat, ............ [32] 

tenchras animarum.* hene hne hhesssee e hnnenr ted eiei eren eser ens [39] 
tencbras lucis tuac adventu fugasti, sereno nos, quaesumus, vultu .......... [15]
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tenebris effugatis, veritas fulgeat perpetuae claritatis: tribue, ................... 
terra caelesti rore perfusa, ut Redemptori suo laeta valeat offerre ........... 
terra laetitiam ut in Filii tui Redemptoris mundi adventum, 

terrae finibus nuntiatum signis fulgentibus declarasti, tribue, ............... wee 

terrae-que dominator, respice propitius ad orationem familiae tuae ....... ^ 
tetram tuam Redemptoris sui presentiam cupientem, ut consolationis ..... 
thalami, ante saecula quem parasti, ut populus a vetustatis errore ........... 
thalami pulchritudo ornamentis insignibus praeparatur, ut regalibus ....... 
tibi carnis cubiculum condidisti, procede iam, quaesumus, ...................... 

tibi digna celebretur laudatio et nobis fiat aeterna salvatio.* ................. e 
tota nunc gaudet ecclesia 1n mundum venturum sicut pluvia super ....... .. 
totis terrae finibus nuntiatum signis fulgentibus declarasti, .................. se 
transire et iter Christo Domino praeparare, concede propitius, ut ........ e 
tribue omnium peccatorum.* ........... eR EN rersreverionioeee 
Tribue, quaesumus, Domine Deus, ut devotis mentibus divinum ........... 

tribue, quaesumus, ut nubila peccatorum fugiant a corde sereno et ........ 
tribue, quaesumus, ut qui nativitatis erus gloriam sollemniter ................. 
tribue, quaesumus, ut tantae incarnationis mysterium humiles ............... 
tribulantibus, quaesumus, auxilium tuae pietatis concede, ut, de .............. 

trinitatis: concede propitius, tua in nobis gratia operante, ut ................... 
tua caelesti permaneat auxilio gubernata.* iii ER 
tua clementia procurasti, largire devote exspectantibus gratiam ............... 
tua in nobis gratia operante, ut venienti Salvatori mereamur cum .......... 
tuae adventu fugasti, sereno nos, quaesumus, vultu circumspice, ut ...... .. 
tuae, Deus, virtutem extende, et populo supplicant per Filii tui ...... e 
tuae dignis praeconiis collaudemus.* .......................... eene tette nane nas 
tuae, Dominus noster lesus Christus, ut, omni noctis s obscuritate conacenenss 
tuae et Unigenito tuo venienti pia vota solvere cupientem, placatus ....... 
tuae incarnationis adventu, quaesumus, preces nostras dignanter ............ 
tuae lumine radiasti: concede propitius, ut quem tantae salutis ............... 
tuae maiestati reconciliare dignatus es: tribue, quaesumus, ut .................. 
tuae mysterium nostrae servitutis vota illibata puritate perveniant .......... 
tuac pet sacrae uterum Virginis in mundi fine dignatus es revelare, ........ 
tuac pietatis concede, ut, de Filii tui venientis praesentia ........................ 

tuae substantiam adorantes, unius te maiestatis Deum integritate .......... " 
tuae supernae pietatis, ut ad verae perveniamus praemium libertatis ....... 
tuam Redemptoris sui presentiam cupientem, ut consolationis ................ 
tuam supplices deprecamur, ut refulgente iam dominicae carnis .............. 
tui adveniat, cum dignis operibus praeparatus: ..................... S 
tui, Domine Deus noster, salutiferum eructuare dignatus es verbum: ..... 
tui Filii gloriantur, et adversa mundi te gubernante non sentiant, ...... eH 
tui mundum tuae maiestati reconciliare dignatus es: tribue, ................... ^ 
tui nativitate suscepta, ipsius etiam Redemptoris mereamur divino ........ 

[4] 
[8] 

[14] 
[17] 
[11] 
[32] 
[39] 
[38] 
[58] 
[4] 

[14] 
[6] 

[23] 
[20] 
[53] 
[14] 
[2] 
[3] 

[10] 
[11] 
7] 

[10] 
[15] 

[5] 
[15] 
[12] 
[17] 
[25] 
[16] 
[25] 
[15] 

[2] 
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[42] 
[7] 

[11] 
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[32] 
[34] 
[27] 
[55] 
[^1]
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tui, omnipotens Deus, et radiante de caclo iustitia omnis germinct ........ 

tui praesentiam defensor accede, ut ad votiva desideria, ipso ................. 

tul, quaesumus, omnipotens Pater, et laetitiam nobis praesentis ............. 

tui Redemptoris mundi adventum, quaesumus, desiderantes animae ...... 

tui secundum carnem propiuare cernentes, quaesumus, ut nobis ............ 
tui venientis pracsentia consolati, nullis iam polluamur contagiis ........... 
tuis famulis eius cum gaudio praestolari gloriosae nativitatis .................. 
tuis fidei et securitatis augmentum ut qui de ventura nativitate ............. 
tunicam indui voluisti: praesta, quacsumus, ut et te humanae ................ 

tuo nostrac pctitionis oratio, ct ad magnac incarnationis tuae ................ 

tuo sollemnem Redemptoris sui nativitatem suscipere et caelestia .......... 
tuo venienti pia vota solvere cupientem, placatus exaudi.* .............. se. 

tuorum propitius intende precibus famulorum, ut qui Redemptoris ....... 
turris inexpugnabilis et civitas fortitudinis nostrae: esto nobis, .............. 
tuum in utero perpetuae virginitatis carnem assumere voluisti, .............. 
tuum incarnationem dominicam fideliter exspectare, praesta, .................. 

tuum totis terrae finibus nuntiatum signis fulgentibus declarasti, ........... 
tuum virginalibus membris receptum nostrae carnis tunicam indui ........ 
Unigeniti tui mundum tuae maiestati reconciliare dignatus es: ............... 
Unigeniti tui nativitate suscepta, Ipsius etiam Redemptoris .|.................... 

Unigenito tuo venienti pia vota solvere cupientem, placatus exaudi ....... 
Unigenitum, omnipotens Pater, prophetarum oraculis declaratum, tota 
unitas trinitatis: concede propitius, tua in nobis gratia operante, ............ 
unius te malestatis Deum integritate fidei collaudemus.* ........................ 
uteri mansionem, ineffabili arte sanctum tibi carnis cubiculum ............... 

utero perpetuae virginitatis carnem assumerc voluisti, respice ................ 
utero sanctac Virginis, ut Verbum caro fierct et habitaret in nobis ........ 

uterum dominicac carnis gloria tecundavit: quaesumus, ut splendor ...... 
uterum, ita nobis concedas tuis famulis eius cum gaudio praestolari.| ...... 
uterum Virginis in mundi fine dignatus es revelare, quatenus densis | ...... 
valeamus ad tantae salutis gaudia pervenire, et votis sollemnibus ........... 

valeat offerre splendida vota.* ss. 
velatus corporeo iaces in tegmine et revelatus intacta claustra ................ 
vellus oriatur, quaesumus, abundantia pacis per cius adventum, ............ 

vencremur, quia in Virginis partu beatae stupendum videmus ............... 
Veniam precamur offensis, caelorum conditor, Deus, ut Redemptoris 

veniam tribue omnium peccatorum.* ........ eene 

venienti pia vota solvere cupientem, placatus exaudi.* wo... i 

venient! Salvatori mereamur cum dignis operibus obviare, et ................ 

venientis praesentia consolati, nullis iam polluamur contagiis ................ 

ventura nativitate Domini nostri tui Filii gloriantur, et adversa ............. 

venturum, concede propitius desideranti populo tuo sollemnem ............ 

venturum sicut pluvia super vellus oriatur, quaesumus, abundantia ....... 

[8] 
[5] 

[29] 
[8] 

[24] 
[3] 

[34] 
[27] 
[36] 
[13] 
[12] 
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vera nostri Salvatotis cunabula cum hymnis et laudibus sollemniter ....... [40] 
veraciter confitemur Deum et Dominum angelorum.* ............................ [18] 
verae lucis manifestet adventus.* |... eren eene nennen nena [19] 
verae perveniamus praemium libertatis.* ss [7] 
Verbi aeternitas caeli faciem decoravit et Virginis uterum ....................... [37] 
Verbum, Angelo deferente, virginitas immaculata suscepit, et, ................ [30] 

Verbum caro fieret et habitaret in nobis.* in [24] 

verbum: quaesumus, ut sicut beatae Mariae intemeratae Virginis ............ [34] 
Verbum tuum in utero perpetuae virginitatis carnem assumere ............... [31] 
veri thalami, ante saecula quem parasti, ut populus a vetustatis .............. [32] 
veritas fulgeat perpetuae claritatis: tribue, quaesumus, ut tantae .............. RI] 
veritatis et ineffabilis unitas trinitatis: concede propitius, tua .................. [10] 
verum, quod ex fonte cordis tui, Domine Deus noster, salutiferum ........ [34] 
vetustatis condicione tua clementia procurasti, largire devote ................. [7] 
vetustatis errore liberatus, in occursum Filii tui adveniat, cum  ............... [32] 
AI A ze siii iii csceieezenica iene zone [3] 
via es veritatis et ineffabilis unitas trinitatis: concede .............................- [10] 
videmus miraculum coruscate, dum hutanae naturae deitas sociata ....... [40] 
vinculis delictorum, Redemptorem humani generis sentiamus, quem ...... [18] 
virginalibus membris receptum nostrae carnis tunicam indui voluisti ...... [36] 
virginalis uteri mansionem, ineffabili arte sanctum tibi carnis ................. [58] 
Virgine pro mundi redemptione ut sentiamus per eandem nos gratiam .. [28] 
virgine, procede jam, quaesumus, salus mundi redemptor humani .......... [42] 
virginei thalami pulchritado ornamentis insignibus praeparatur, ut ......... [39] 
Virginis in mundi fine dignatus es revelare, quatenus densis ................... [2] 
Virginis mirabiliter ingressum est uterum, ita nobis concedas tuis .......... [34] 
Virginis partu beatae stupendum videmus miraculum coruscare, dum .... [40] 
Virginis partus ex Spiritu sancto nobis generet Deum, quatenus ........... . [20] 
Virginis, ut Verbum caro fieret et habitaret in nobis.* ........ MR [24] 

Virginis uterum dominicae carnis gloria fecundavit: quaesumus, ut ........ [37] 

virginitas immaculata suscepit, et, domicilium deitatis effecta, ................ [30] 
virginitatis carnem assumete voluisti, respice propitius ad preces ............ 131] 
virtus ut futura nativitas Salvatoris generalem laetitiam et. ...................... [22] 
virtutem extende, et populo supplicanti per Filii tui praesentiam ............ [5] 
visceribus meruit baiulare.* ano oiinccccoonnccnnnnoneniaoaracnanccorncccarocononicoccnccncnns [30] 
visceribus pro mundi redemptione procedat.* 4.4. [37] 
vitiorum nebulis obscuratum gloriosae nativitatis tuac lumine ................ [16] 
vivit et regnat nunc et per omnia saecula saeculorum.* ssl [20] 
voluisti: praesta, quaesumus, ut et te humanae substantiae esse ............... [36] 
voluisti, respice propitius ad preces nostras, ut Unigeniti tui .................. [31] 

vota illibata puritate perveníat.* cc. sss emnes [13] 
vota solvere cupientem, placatus exaudi.* ............... essere [17] 
VOCAL .uueuseeueeessseseeseeenenenernhnanne [4]
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votis sollemnibus alacri semper laetitia celebrare.* oo... n [25] 
votiva desideria, ipso iuvante, perveniat.* ss [5] 
vultu circumspice, ut magnificentiam nativitatis tuae dignis .................... [15] 

NOTES ON THE CONCORDANCE 

As to frequency of occurrence of particular forms (as distinguished 
from dictionary forms or word-families), the reader will be able to trace 
through the main listing those words which occur only once. We can in 
addition summarise that other words occurred with the frequencies indi- 
cated below. 

Twice: supplicationibus, absque, adventus, aeterna, acternac, appareat, beatae, 

caelesti, cacli, castis, celebrare, Christo, Christus, collaudemus, cupientem, 

Dei, densis, dignanter, Dominus, e (ex), est, tamulorum, fine, gloriosae, 

gratia, gratiam, hominem, ineffabile, integritate, iubeas, laetitia, largire, 

luce, nativitate, nativitatem, naturae, noster, nunc, olim, omnibus, operi- 

bus, oriatur, participem, Pater, perpetuae, pervenire, pietatis, populi, popu- 
lo, populum, postulamus, praemium, praesta, praestet, propitiare, quae, 
quam, quatenus, redemptionc, redemptor, respice, salus, Salvator, Salva- 

toris, sentiamus, sereno, sicut, sollemniter, splendor, sponsus, substantiae, 

sui, sustinemus, tenebras, terra, terrac, thalami, tibi, tuam, tuis, Unigeniti, 

utero, veniam, venienti, venturum, verae, Virgine, viscetibus, voluisti, in- 

carnationem. 

Three times: antc, carnem, cuius, dignis, dominicae, dona, cius, exaudi, famulis, 

fidei, Filius, ipse, mereamur, mundum, mysterium, nostras, nostri, nostris, 

peccatorum, pro, procedat, procede, saecula, salutis, semper, tua, tuo, uter- 

um, vetustatis, vota. 

Four times: adventu, adventum, caelestia, carnis, conditor, Dcum, esse, generis, 

gloriae, humanae, humani, incarnationis, laetitiam, lucis, nullis, preces, 

que, quem, sempiterne, tantae, tuum, Verbum. 

Five times: cum, dignatus, es, nativitatis, praesentiam, te, tribue. 

Six times: a (ab), concede, de, nos, nostrae, Redemptoris, Virginis. 

Seven times: Filit. 

Eight times. per, propitius. 

Nine times: Domine. 

Ten times: mundi, nobis. 

More than ten times: ad, iam, tui (x 11); omnipotens (x 12); tuae (x 13); in (x 16), 

qui (x 21); quaesumus (x 27); Deus (x 32); ut (x 38); et (x 52).
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There would be interest, especially with regard to stylistic questions, 
in reproducing the occurrences of every single word in the Rotulus texts, 
even the most frequent. However, limitations of space have obliged us 
to omit? words occurring more than twelve times. This cut-off point was 
chosen so as to leave intact in so far as possible phrasing that might have 
claims to be characteristic of the Rotulus corpus. 

It can be said that the word "et" occurs in every text except nn. 4, 7, 9, 

11, 14, 19,25, 32, and 34; the word “ut” in all except nn. 12, 13, 17, 23, 29, 
and 40; "quaesumus" in all except 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 17, 18, 31, 35, 39, 

and 40. On the other hand, “qui” occurs in texts 2, 6, 7, 14, 15, 16, 20, 21, 

24, 25, 27,31, 32, 33, 36, 38, 39, and 42; and “in” in texts 2, 4, 8, 10, 12, 13, 
18, 19, 20, 24, 31, 32, 40, and 42. 

In order that the concordance given may also serve as a finding-tool 
for incipits, an exception has been made to permit the inclusion of the 
word “Deus”, which occurs some thirty-two times. 

ANTHONY WARD, s.m. 

? In addition to the abbreviated conclusion “Per.” as noted above. 

  

«MISSALE ROMANUM » 

Mense hoc aprili vigesimus recurrit annus a novo « Missale Romanum » promulgato, 
ex decreto Constitutionis Conciliaris « Sacrosanctum Concilium » instaurato. 

Hic referimus locutiones conclusivas Constitutionis Apostolicae, qua Summus 
Pontifix Paulus P.P. VI fel. rec. illud promulgavit. 

« Qua Constitutione hac Nostra prescripsimus vigere incipient a die XXX 
proximi mensis Novembris hoc anno, id est 2 Dominica I Adventus. 

Nostra hec autem statuta et prescripta nunc et in posterum firma et efficacia 
esse et fore volumus, non obstantibus, quatenus opus sit, Constitutionibus et 
Ordinationibus Apostolicis a Decessoribus Nostris editis, ceterisque pre- 
scriptionibus etiam peculiari mentione et derogatione dignis. 

Datum Rome, apud Sanctum Petrum, die II mensis Aprilis, in Cena Domini 
N. I. C., anno MCMLXIX, Pontificatus Nostri sexto ». 

PAULUS PP. VI



Actuositas Commissionum Liturgicarum 
  

RELATIONES CIRCA INSTAURATIONIS LITURGICAE 
PROGRESSUS (11) 

Nonnullae Commissiones Nationales de Liturgia ad Congregationem de Cultu Divino 
et Disciplina Sacramentorum relattonem miserunt circa opera et incepta, quae ipsae tam 

perfecerunt et circa ea quae ad exitum perducere intendunt. 
Relationem a Commissione Lpiscopali de Liturgia in Africa Meridionali ad nos 

missam hic referre placet. 

Publicatio apsins relationis nullum includit | indicium opinionum, quae in ea 
exprimuntur. 

AFRICA MERIDIONALIS 

REPORT OF ACTIVITIES OF DEPARTMENT OF LITURGY 

OF SOUTHERN AFRICAN CATHOLIC BISHOPS' 

CONFERENCE FOR THE YEAR 1988 

1. The Marian Year 

Most celebrations connected with the Marian Year took place at 
diocesan level. The Department of Liturgy was however, responsible 
for organising a Marian Mass, which was concelebrated in the 

Johannesburg Cathedral during the 1988 Plenary session of the Southern 
African Catholic Bishops. It also suggested that more pastoral use 
should be made of the pilgrimages recommended for the Marian Year. 
Asa result of this suggestion, a group of 10 bishops made a very special 

pilgrimage to the Refugees in Acornhoek. After the celebration of the 
Eucharist, they visited the Refugee camps and mingled with the people. 
This sign of solidarity and support was greatly appreciated by the poor, 

uprooted refugees. 
As regards publications, a booklet of Marian prayers, reading and 

hymns was published for use in the home. The two encyclicals, Marialis
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Cultus and Redemptoris Mater were printed and widely circulated. A 
Pastoral Letter on Our Lady was also published at the close of the Marian 
Year. 

2. Liturgy for Catechetical Sunday 

In 1988 the initiative was taken by the Departments of Liturgy and 
Catechetics to arrange a Catechetical Sunday to be celebrated so as to 
coincide with the opening of the academic year. Catechists who had 
followed the two year teacher training programme were officially 
commissioned at the special Eucharistic celebration prepared by the 
Department of Liturgy. This initiative was greatly appreciated and is 
being continued. 

3. Mass Stipends 

The Department of Liturgy has been studying ways and means of 
helping both priests and people to realise the real significance of mass 
stipends as corresponding to the offerings for the poor brought to the 
altar during the Eucharistic celebration in the early church. 

4. Liturgical Workshops 

A sub-Committee composed of 4 members organised a series of 
liturgical workshops which were given on invitation to the various 
dioceses, working in conjunction with diocesan teams. 

5. A Liturgical Desk Calendar for 1989 was prepared by the Department. 

It presents one month per page and contains information on: 

— the feast of the day 
— the mass readings 

— the week of the breviary psalter 
-— special commemorative occasions. 

The Holy Father’s intention for each month is given and there is also 
space for appointments. The demand for these calendars was very good 
and their publication will continue. 

6. Meeting of ICEL Secretaries April 1988 

As Secretary of the Commission for Christian Education and 
Worship, J had the privilege of attending a very enriching Meeting of the
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ICEL Secretaries held in Washington during the last week of April. 
ICEL (International Commission for English in the Liturgy) has 
rendered invaluable services to the Southern African Catholic Bishops’ 
Conference in the matter of English translations of Liturgical texts. 

7. Future Plans 

71. 4 Liturgical-Catechetical Congress is being planned tor October 
1989 in which it is hoped to highlight the close connection between 
liturgy and catechesis. 

7.2. The Department of Liturgy is trying to get a full-time 
co-ordinator of liturgy who would go round the dioceses to work in 
conjunction with local, diocesan teams and to maintain enthusiasm for 

the renewal of the liturgy. The problem is to find a suitable person in 
our present scarcity of personnel. 

9th February 1989 
SR. BRIGID FLANAGAN 

  

«DE MISSALI ROMANO » 

«Circa normas vero, quac ab hac S. Congregatione editae sunt in bonum 
sacerdotum, qui ob provectam aetatem vel infirmitatem graves experiantur dif- 
ficultates in novo Ordine Missalis Romani vel Lectionarii Missae servando, patet 

facultatem ab Ordinario concedi posse Missale Romanum iuxta editionem typi- 
cam anni 1962, pcr Decreta annorum 1965 et 1967 accommodatum, sive ex parte 

sivc ex toto rctinendi, sed /antummodo pro celebratione Missae szue populo. Ne- 
queunt tamen Ordinarii huiusmodi facultatem tribuere pro celebratione Missae 
cum populo. Invigilent potius tidem Ordinarii, tum locorum tum religiosorum, 
ut, salvis ritibus liturgicis non Romanis, ab Ecclesia legitime agnitis, et nonob- 
stante praetextu cuiusvis consuetudinis ctiam immemorabilis, Ordo Missae novi 

Missalis Romani ab omnibus ritus Romani sacerdotibus et fidelibus recte accipia- 
tur et maiore usque studio ac pietate comprehendatur in iis, quos continet, the- 

sauris sive divinorum Verborum sive liturgicae pastoralisque doctrinae ». 

(Ex Notificatione Sacrae Congregationis pro. Cultu. Divino, die 28 octobris 1974 data).
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COETUS EPISCOPORUM GERMANIAE 

ELECTIO NOVI PRAESIDIS 

COMMISSIONIS NATIONALIS DE LITURGIA 

In plenaria adunatione Coetus Episcoporum Germaniae, quae habita 
est diebus 13-16 februarii vertentis anni 1989 in civitate Moguntina, 
Em.mus Dominus Joachim Card. Meisner, Archiepiscopus Coloniensis, 
electus est novus Praeses Commissionis liturgicae nationalis, loco 

Fxc.mi Domini Hermanni Iosephi Spital, Episcopi Trevirensis, qui per 
octo annos magna cum deditione operam praestitit pro Liturgiae bono in 
Germania necnon in toto ambitu regionum linguae germanicae. 

Exc.mo Spital grates sincere rependimus; Em.mo Meisner vota et 
omina fervide pandimus.



  

LIBRERIA EDITRICE VATICANA 

CITTA DEL VATICANO c/c post. 00774000       

GRADUALE SIMPLEX 
IN USUM MINORUM ECCLESIARUM 

EDITIO TYPICA ALTERA 

Reimpressio 1988 

In-8°, brossura, pp. 516 L. 30.000 + L. 7.000 contributo spese spedizione 

X. 

MISSALE ROMANUM 

EX DECRETO SACROSANCTI CECUMENICI 

CONCILII VATICANI II INSTAURATUM 

AUCTORITATE PAULI PP. VI PROMULGATUM 

ORDO CANTUS MISS/E 

EDITIO TYPICA ALTERA 

1988 

Nova editio typica Ordinis Cantus Missae indicationes continet quoad 
cantus, quae in priore editione non inveniebantur: pro aspersione aquae 
benedictae in Missa dominicae, pro oratione fidelium, pro Missa votiva 
de Ecclesia. 

Adduntur etiam indicationes cantuum pro duabus celebrationibus, quae 
Calendario Romano generali post annum 1969 sunt inscriptae; celebra- 
tiones scilicet S. Maximiliani Mariae Kolbe, die 14 augusti, et Ss. Marty- 
rum Coreae, die 20 septembris. 

Indicantur insuper fontes cantuum antiquorum, qui anno 1969 sunt 
denuo introducti quique in antiquo Graduali Romano non reperiebantur. 
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COLLECTIO MISSARUM 
DE BEATA MARIA VIRGINE 

EDITIO TYPICA 

Con il decreto Christi mysterium celebrans del 15 agosto 1986, 
la Congregazione per il Culto Divino ha promulgato una raccolta 
di messe della beata Vergine Maria. 

O La Collectio è particolarmente ampia: consta infatti di qua 
rantasei formulari di messe, ognuno dei quali è completo e dotato 
di prefazio proprio. 

O Ogni formulario è preceduto da una introduzione di indole 
storica, liturgica e pastorale che ne illustra il contenuto biblico ed 
eucologico ed offre utili spunti per l'omelia. 

O La Collectio è destinata in primo luogo ai santuari mariani; 
poi alle comunità ecclesiali che desiderano celebrare con varietà 
di formulari la memoria di santa Maria «in sabbato ». 

Q Pur costituendo una ricca proposta cultuale, la Collectio non 
apporta alcuna modifica né al Calendario Romano, né al Messale 
Romano, né al Lezionario della Messa, né al vigente ordinamento 
delle rubriche. 

@ I quarantasei formulari sono distribuiti nei vari tempi dell’Anno 
liturgico in modo che la memoria della Madre del Signore sia 
inserita organicamente nella celebrazione del mistero di Cristo. 

@ Per il suo carattere antologico, la molteplicità delle fonti, il 
ricupero di testi antichi, l’attenzione ai progressi della mariologia e 
la fedeltà ai principi del rinnovamento liturgico, la Collectio costi- 
tuisce una qualificata testimonianza della venerazione della Chiesa 
verso la beata Vergine. 

La Collectio consta di due volumi: 

I. Collectio missarum de beata Maria Virgine, di pp. xxviii + 238, 
contenente le Premesse generali, i quarantasei formulari e 
un'Appendice con alcune formule per la benedizione solenne. 

II. Lectionarium pro missis de beata Maria Virgine di pp. xvi + 
232, contenente le Premesse per l’uso del Lezionario, le letture 
bibliche per ciascuna messa e un'Appendice con testi alternativi. 

I due volumi, artisticamente illustrati, rilegati in tela rossa 
formato cm. 24x17, indivisibili, sono disponibili presso la Libreria 
Editrice Vaticana al prezzo di Lit. 70.000.     
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